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PHONETIC CHART

Phonetic Approximazte English Anabic
symbodl example Example
Voweld

(a) car (ba:ba)
(u) boot (du:r)
(1) beat (bi:t)
Consonants
(3) (ba3ad)
(b) bet , bar (bi:r)
(d) date, duck (da:r)
(d) this , then (dir)
(dh) thus (chaw)
(£) fetch (fi1£i1)
(g) game (gamra)
(gh) Gutteral sound as in (ghalla)
French: Paris
(h) hot , hear (ha:da:)
(% (Kill)
() vision , usual (ja:r)
(k) cake , came (karhba)
(1) letter , large (la:ba:s)
(m) met , march (ma:1)
(n) narrow (na:s)
(p) pet , peel (pi:si:n)
(q) (qa:l)
(r) red ; 30&% (ra:s)
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Phonetsc

symbodl

Approximate Engldish

Arabic example

example

(s) same , sea (sa:s)
(S) sauce (Sa:}bi:)
(sh) she / shop (shidd)
(t) table (ta:y)
(T) towel o (Tayya:ra)
(th) three (thu:m)
(v) value (va:z)
(w) where, what (wa:Rid)
(x) loch (in Scottish) | (xubz)
(y) yellow (ya:bis)
(z) 200 (za:r)
(a) a mute (a) (a:na:)
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dars 3dad wa:Kid

31i:
mufammid
31i:
mufammid

31i:

Jassla:ma

ysallmik

: shnuwwa Kwa:lik

la:ba:s y3ayyshik w-inti:

ildamdulla la:ba:s

S e e e e v e e

Uniz
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trhanslation

ALL :Heflo.
Mohamed :Helo.
ALL : How are you ?
Mohamed : Fine , thanks .And vou?

ALL : Fine,

Notes

The finst two Lessons deal basically with greetings 4in

Tunisdian Arabic. Most 04 these greetings anre traditional and

{idiomatic and thus make Little sense L4 translated wornd {orn wonrd

into English,

T) Vocabufanry to retain.

-(3assla:ma): {3 the shont 4onm 04 the fo0fLowina sentence:
(ilfamdulla 3la: issala:ma) :whnich Ziterally means:"Thank AlLfLah
fon youn safety”.(issala:ma) 48 "safety"” Ain classical Arnabic.

- (shnuwwa Hwa:1ik) : {s €iterafly:"What (ane] your conditions?"
and {t simply means:"How are you?"

-(la:ba:s) :44 Literally :"No evil" and actually means "not bad"
on "welf".

-{y3ayyshik) : 4{s Litenally :" Long £€ife to you" and &3 actually
one of many ways of saying :"zthank you".

-(ildamdu:lla) : means "pralse to ALLah."




ond

11) More vocabulany A
-(shnuwwa ha:da:) : What s this? q:>
/ ’c:ol {f
. '!" l’ -
(ha:da: sti:lu:) (ha:da: ba:b ) (ha:da: ra%jil)
(ha:da: qlam ) (ha:da: kta:b) (ha:da: shibba:k)
- -
- =S a8 20
2T o=
\h-v b

(ha:da: qasm) (ha:di: da:r) (ha:di: mra:)

\
(ha:di: warqa) (ha:di: Ta:wla) (ha:di: karra:sa)
-(ahlan wasahlan) : Hello.

~ba:rakalla:hu: fitk): Thank you.

-(aksant) : Thank you,
-(kilma/kilma:t) Pa wond / wornds
-(dars/dru:s) :oa Lesson / Lessons
-3dad / a3da:d) "t a number / numbons
=(min fadhlik) ! please.

S -3 U




-(3a:wid) : nepeat ({mperative sdinqufatr)

-(3a:wdu:) : nepeat ( imperative plunal)

-(qu:1) T say (imperative singulan)
-(qu:lu:) : say ( imperative plunall
-{iktib) . wnite | dmperative singufan)
-(ikthu:) : write | {mperative plunall

~{in3am} T oyes.

-(1a:) : No.

The numbens 4aom 0 to 10.

~-(8fir) : 0
-(wa:{id) : I

-(thni:n) : 2

-(thla:tha) : 3

-{arb3a) : 4

-(xamsa) : 5

-(sitta) : 6

-(sab3a) : 7

-(thmanya) : §

-(tis3a) : 9

-(3ashra) : 10
Exencises:

1-Translate.
-(qu:l 3dad) : ..... e e
-(3a:wid ilkilma min fadhlik) :..} ...
_4-




! -( ha:da: Rtaith WaiHid) F oo e se sme un e sus swn wen o ane nes o
} - _(shnuwwa ha:da:) : ..... et G S 9% GE REE VAR NN 9

-(qu:l Fasslalfa) § wewss v wnsonan nar ues om asEd BE A8E SRS HE €8s

7- Ask your friend to perdorm three dijfferent activities

usdng: -(3a:wid) . ...... v ams a o o weE e GEe wawE e G N AR s e
“(qu:il) ¢ it e e B S ceeeiaeans
O B 1 -5 1 ) cesaeeaen .o

111) Pronunciation

The sound (h)4s zthe same as "h" in "heat" and " hope"
() 44 a sound made by tightenina the throat and pressing the

back o4 the tongue while naising the Lanynx.

practice these wonds:

(h) sound (R)sound

-(ha:t) - (KuTT) -(ifsib)

-(ha:k) -(Ra:nu:t) - (iklib)

-(hindi:) - (Kabb) - (ikrib)

~-(ba:hi:) -(ilhamdu:1la) -{ifbi:)

-(ha:rib) -(Ka:ja) -afila:)

-(karhba) - (ahsant) - (aksin)
-(Hill) - (Riss)
-(Ra:wil) -(Ra:sib)
~-Radd) -falwa)
-(Kayawa:n) -(Ksan )
-(aTra}) -{arbal)
-(ajral) - (anbal)

BEST GUfY AVALASLE .
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3dad Eﬁni:n Untt -2-

sunya : Sha:§ ilxi:r

ja:k : nha:rik zi:n shnuwwa Hwa:lik
sunya : la: ba:s y3ayvshik

ja:k : azna: ismi: ja:k w-inti: shismik
sunya : ismi: sunya

jatk : inti: {ransawiyya

sunya : la: a:na: tu:nsiyya

ja:k : a:na: a:ma:ri:ka:ni:

sunya : nitsharrif.




-

1] Vocabulary to hetadn.

-(Sha:¥ ilxi:r)

-(nha:rik zi:n)

used a4 a response to (Sba:W ilxi:r)

in the nesponse afso.

IT) More usedul vocabulary.

? -(bissla:ma): good-bye

-(billa:hi:): please.

Sunifa Good mohning.

Jack Good morning. How arne you?

Sunya {ine, thanks.

Jack My name is Jack, and you, what's ycun name?
Sunya My name 48 Sunya.

Jack Ane you French?

Sunya : No, 1'm Tundisdian.

Jack Gead to meet you. I'm Amenican.

Sunya Glad fto meet you.

tlitenally, this expression means "Moaning o4 the
good". Tt actually means " Good morning".
i Literally this can be ftransfated by "Youn day

(<4} beautiful”". 1t actually means :" Gocd moaning." 1£ 4is often

(Sba:K ilxi:r) can be used

-(nitsharrif): {s L{terafly "1'm hanonred".
-(atna: tu:nsiyva) :4s L{iterally :"1 Tunisdan" sdince there {s no

equivalent o4 the present tense v4 "be" in Arabic.




-(TaSba}f 3la: xi:r) : good ndight.

~-(fi: la:ma:n) : good-bye.

-(tu:nsi: / tu:nsiyya / twa:nsa):Tundsdian (masculine singulan/§em/pg

-(atma:ri:ka:ni:/ a:ma:ri:ka:niyya/ a:ma:ri:ka:n) :Amenican.(masc
sdng./4fem. sing. / pluraf)

-(fransa:wi: / fransa:wiyya/ {fransi:s) :French {(in the tharec above

mentioned 4onms)

111) Grammar

Point -1-
The subject pronouns

Anabic Enqlish
a:na: 1
inti: You
huwwa He
hiyya She
alina: We
intu:ma: You
hu:ma: They

NoZtes

-Subject pronouns anre not used as 4{neely in Anabic as 4in English
since the venb 4in Arabic indicates the doer. &.z: (nitsharrif):"1'm
honorned”. There {3 no need Zo say:(a:na: nitsharrif).Thds would
simply be nepeating the subject.

1o _

-When subjfect pronouns arne used with the veab, L& Ly to convey

emphasis ¢ 4L.e. :(inti: thibb timshi:) :"Is it you that wants Lo go?#
-




'l/ 6Q.M/p£

{masc

above

n Engldsh
£Y:"T'm
wuld

¢ convey

s to go?

Subject pronouns are used {n Sentences where you normally find
the venb "be" {n English since Arabic has no nreal equivalent of
this verb and without the pronoun therne could be no sentence.
(.e. linti: fransawiyya) :"Ane you French?". Literally translated

"

this sentence would be You French?"

A distinction 44 made {n Arabic between "You" sdingulan:(inti:)

and "You" plural (intu:ma:).

Onal exencdises

I- Thanshormation.

Teachen: (sunya tu:nsiyya) -(hiyya)
Student: (hiyya tu:nsiyya)

Teachen:{31i: tu:nsi:)-{huwwa)

- {muammid w-31i: twa:nsa) -(hu:ma:)
-(fa:Tma tu:nsiyya) -(hiyya)

-(ja:k atma:ri:ka:ni:) -(huwwa)
-{inti: w-a:na: a:ma:ri:ka:n) -(afna:)

-(fa:Tma w-sunya twa:nsa) -(hu:ma:)

Z- Replace the subject by the connesponding subject
proncun.
-Teachen: (sunya tu:nsivya)
-Student: (hiyya tu:nsiyya)
-31i: tu:nsi:
-su:z1: fransawiyva BEST CDDY AVA“AR[ 'E
-ja:k a:ma:ri:ka:ni: o
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-31li: w-fa:Tma twa:nsa

-linda w-ka:thi: a:ma:ri:ka:n
-fbi:ba tu:nsiyya

-mufamnid tu:nsi:

-a:na: w-inti: a:ma:ri:ka:n.

3- Give a negative answen and replace the subject by the

cornesvonding subject pronoun as in the {ollowing example:

-Teachen: (ja:k tu:nsi:)

-Student: (la: huwwa a:ma:ri:ka:ni:)

-(sunya fransawiyva)

-(31i: a:ma:ri:ka:ni:)

~(inti: angli:ziyya)

-intu:ma: twa:nsa)

-linda tu:nsiyya)

-(31li: w-fatWi: fransi:s)

-(a:na: a:ma:ri:ka:ni:)

~-inti: tu:nsi:)

Point -2-: The wnumbens 4{nom 11-to 20

- (Mda:sh) 11
- (thna:sh) 12 L
-(thluTTa:sh): |
-(arba3Ta:sh): 14 |
- (xmasTa:sh) 15
-{SuTTa:sh) 16
-(sba3Ta:sh) 17 ‘

-10~ 1r(




-(thmanTa:sh) 18

-(tsa3Ta:sh) 19

\ -(3ishri:n) 20

- The number 1 {5 genenally not used with a single object unlfess
t by the

we want to emphasize that thene {4 one of those objects. (Note Zhe

placement 04 the wond :(wa:RKid) .12t comes aften the noun).

-(kta:b) : a book.

~-(kta:b wa:Kid): one book .

-Fon the numben 2, we uwsually use the dual 4foram of the noun

[see und{t -10-) on (zu:z)which comes BEFORE the PLURAL noun:

-(zu:z ktub) : Two books

~(kta:bi:n) : Two books {using the dual 4orm)

-From 3 to 10, we use the number {olLowed by the plunal o4 the
noun.

1 -(3andi: xamsa ktub) :I have {{ve books.

~From 11 to 19 we use the numben to which we add the sound (n)

{olfowed by the noun 4in the sinaulan.
-(Hda:sh -n- kta:b) t ELeven books.

Now study the {ollowing table o4 sinaular and plural nouns.

Singular plunal ThansLation.

kta:b . ktub book/ boohks

, qlam qlamma:t pencil/ pencils

-11-




sinaulan nlunal translation

sti:lu: sti:lu:wa:t Pen / pens

ba:b bi:ba:n doon / doons .
shibba:k shba:bik window / windows

gasm aqsa:m classnoom | classnooms |
Ta:wla Twa:wil table / tables

karra:sa kra:ris notebook/ notebeoks

warqa awra:q papen/ papens '
ra:jil ria:l man [/ men %
mra: - nsa: woman |/ women

mu3allim mu3allmi:n teachen [/ teachens

tilmi:d : tla:mda student [/ students i

Exencises i
(note: (3andi) :1 have)

- Substitution (cral)

-3andi: kta:h

~svissvesves ) ktazh

-G s W @ .14 kta:b

- s e s .10 ktub
e 3 Ktub. 19

2-Substitution and transgormation(oral)

(note: (a3Ti:ni:) : Give me)
“] %




_a3Ti:ni: kta:b wa:fid.

.............. zuiz ktub.
.............. XamsSad. ...,

Jtandis ceeeeeeieiiet
......... thna:sh .......

2. g mmm e ZUIZ s wus sun as

Sy s G SuTTa:sh ...,
SN Sishriin .........
~a3Tinl: teeieieni i

B GEE s kta:b wa:Hid ........

complete the sentences using the singulan ox

plunal {onm ¢4 the noun glven in panentheses.
Example: Jandi: zu:z (kta:b)
Jandi: zu:z ktub.

-3andi: zu:z (qlam) ...........
-3andi: thla:tha (sti:lu:)............
-3andi: thna:sh -n- (karra:sa) ..............
~-3andi: tis3a (ba:b) ....eieeen..
-a3Ti:ni: arba3Ta:sh -n- (warqa) ............
-a3Ti:ni: xamsa (Ta:wla) ..........0cuuu...
-3andi: 3ishri:n (qasm) ................

=Jandiz thmgnTarsh LEAIMIsd) e cues o wom mues

-3andi: thmanya (kta:b) ....iiviviviinnninann.

IV} Prnonunciation:

- The scund (1) iy Cike the Spandsh "n", nolled with the <ongue.
-The scund (gh) (s Cike the French "a", gatwafed <in the thhroat.

-13-~
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~ The sound (3) ¢3 a new sound 4on Amendcans. It (4 a glotzal

sound close to the standand English "a" whe 4t {4 cmohasdized.

Repitition dnills

(3) 3a:m - 3a:d - 3u:d - 3a:f - 3i:d - 3arbi: - 31i:
3assla:ma - 3i:n - 3nib - ba3li: - 3irs - Zallu:sh

ba:3 - ma3mil - ma3lif - £i31 - al3ib - a3Ti: -

(r) ra:jil - rajima - ra:s - raqba - rai:s -barra - barsha
marra - murra - bikri: -ijri: - shorba -~ ba:rid - arb3a
3arsh -

(gh) cha:1li: - gha:ba -ghni: - cha:1iT - ghirba:1 -ghalla

ghush - bghal -maghrib -bala:gh - ghla:f - yaghli:

V)] Commundicalion activities

T-CompLete the §ollowing diafoaue.

A- 3assla:ma

B= wmanis O RSN

B- e, et e
A- ismi: ...... B € 8 o T o 1
B- dsmi: +..ieiiininnn.. .

A- inti: tu:nsi:
B=sn aiu s o %5 6.5 6.0 85 550 0 o o

A- nitsharrifl.

-14-
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3a

7. gquestion and answen
quest

-Answer the {ollowing questions.
_Ebismik
-inti: tu:nsi:
-a:na: a:ma:ri:ka:ni:
-hu:mat! twa:insa
-intu:ma: twa:nsa

-hiyva fransawiyva

-15-
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dars 3dad Egla:gha

mupammid
31i:
mufanmia
i B
mujammid
3133
mupiammad

$11i:

ilflu:s

3andikshi: Sart xamsa di:na:ra:t

la: ma: 3andi:sh

: mma:la qadda:sh 3andik

3andi: di:na:r bark

tnaijim tsallifni: xamsa mya:

: ba:hi: itfadhdhil ha:y ka:dTa b-xamsa mya:

ba:rakalla:hu: fi:k

: min ghi:r mziyya

Undit
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T1anslaté0"
raanslation

Myhamed
ALL
Mohamed
Atd
Mohamed
Al<

Mohamed

ARL

Money

Do you have change forn {ive Dinans?
No, T don't.

How much money do you have then?

T have a Dinan onty.

Can you Lend me 4§{ve hundred M{Leimes?
0.K.

Herne (s a five-hundared-M{€2ime bile.

Thank you.

You'ne welcome.

1) Vocabulanry Lo netain.

al Venbs:
! biNovuns
i

¢) Othen o

(3and) have | see grammar point 27}
(najiim): be able to, can , manage
(sallif): fend

(Sarf) Change

(di:na:r / di:na:ra:t): One Dinan/ Dinans

(flu:s) Moneu

(ka:rTa) :BiLE 04 money .

(bya:sa): cadin

Xphessions

(qadda:sh) :Question wend meaning:"How much" on

17
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(b-qadda:sh):

(itfadhdhil):

(min ghi:r mz

11) Mone usc4ul vocabulary.

"how many"

Question wond meanding "How much"™ (prdice)

the (b-) sound is kept in the answen to intrnoduce
the price or the vatfue oﬁ-aomcthing'aé in (b-di:nay
L5 an all-purpose polite command used in several
situations: to invdte someone in, to ofben someone
something on to invite someone to do somethding,
(itfadhdhil) <4 the command form in the singulan
(itfadhdhlu:)is the command form in the plural
(when addressing more than one person)
iyya): this s Litenally"without a favor" and
actually means "noi at alld" in nresponse to :

(ba:rakalla:hu: fi:k)

e e - e - - . e e o G o o o e

The numbers from 21 to 100

-wa:iffid w-3ishri:n : 21 - sitti:n : 60

~thni:n w-3ishri:n : 22 -sab3i:n )

-thla:tha w-3ishri:n : 23 -thma:ni:n : §0

-arbh3a w-3ishri:n : 24 -tis3i:n 990

~xamsa w-3ishri:n 3 25 -nya: 100 -
-sitta w-3ishri:n H 26 ‘f
-sab3a w-3ishri:n ; 27

-thmanya w-3ishri:n : 28

-tis3a w-3ishri:n : 29

-thla:thi:n : 30

~arb3i:n : 40

-xamsi:n 50

26 g




___\1 ' -Frem 20 to 99 yeu use the number and the singulatr 4orm 04 nouns,
. '

1 Eﬁﬁfﬁﬁi: (wa:hid w;sitti:n sti:lu:) :"Sixty-one pens”.
3 _with the numben 100, the sound (t)<is added between Zhe numbex
and the scngulan noun.
coduce
1=d3:nay) Exencdsesd.
Exehrceses
seral - Ash a question with the noun given, then give the
pomeone. answen usdng the numbern given.
ing. Example: fluss / zu:z di:na:ra:t
jutar 0: qadda:sh 3andik flu:s
wal A: 3andi: zu:z di:na:ra:t
-ktub / 20 kta:b Q: ...... Ceheee N e .
1 A i i i i i i s it e e PR
: : ~-hitha:n/ ba:b 1 Q0 & smi wios nwa s OF R RS G S RES § B bR WG S W :
A saneusns us P wEn @ S s REE A SR e EE s CEE S .
-wraq / 50 warqa QF iass asn ewswws S e SR MR S s W o% ww i wEE
Nbwswmemmevmsmmss G es s s e s s s s e s e .
-Twa:wil/ 10 Twa:wil Q: o me s m G sew St S S B E A T T
AR g aea s G G I S MM SEE SN SEe 8 . & Bis e e
-kra:si:/ 33 kursi: O: ..... GO NG RS AR NE S RS R SEE SEE 8 ‘
A: . oo e sin e s S Wi e me s Sml we v . wo .
~stizluswait/ 79 stizlu: O tiiiiieiiereaacananen s Ceev e .
A s s swe sim e Sms mi s SEE S Bm s n e
Z2- complete the questions with the amounts adlven, then
answen &n the negative as 4n the example befow:
-xamsa mya: Q: tnajjim tsallifni: xamsa mya:
A: la: ma: 3andi:sh xamsa mya:
-19-
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- 10 di:na:ra:t 0% Gomepwaes

A sieiine i s el BEE GEE S EEE NES GEE S A6 WE
-50 di:na:r 0: i 5w 0 et et
At s vae 9m s 0 B e L B e e Nal N s SeE
-100 di:na:r Qi wawewiiin.an S W R e S WM B WS S W
Az sscsmesvisnnsmevas SEE e B LEE s s N
-6 ktub Qi sawiwessnn nwes R T S RN #
BE Seis ce 5 ool BT B o GG e T e i e b .
-11 sti:lu: Qr wassaon : G6 REBE SRR LR BEES G S W *
Al s avs vom s se s nuws sivn smwn nen.s ane wE .
-18 di:na:r D Scnm s uEn s s RS St SN s HEE SEE SEE GEE S NE S
Al Gisssuns ven wnn 95k 656 GSE s BE LINE BE s BE.e
I117) Gramman
Point -1-
The demonstrhative
Anabic Enqlish Exampfes
ha:da: "This" (s4ing. masc) (ha:da: kta:b): this {3 a book

ha:di: "7

ha:du:ma: "

ha;da:ka

ha:di:ka

ha:du:kum

his" | sdng. 4em) (ha:di: Ta:wla):This {5 a table.
]

These" (plunal] (ha:du:ma: kra:si:):These ane chai$

"Thaz" (s4ing, masc)(ha:da:ka ra:jil) :That <5 a man

]
" That" (sing. 4em)(ha:di:ka mra:) : That {s a
25 woman
"Those" [plunal) ( ha:du:kum nsa:) :Those are

-20- women,




book

table.

» A man

Jjoman

ane

are chaih

Most feminine nouns 4in Anabic and with the sound (a). Examples

(Ta:wla) ¢ a table

(warqa)

(karra:sa):a notebook

a sheet o4 papen

Study the 40llLowing List of feminine and masculine nouns

and thein conresponding plural forms.

Masculine sdingulan

ba:b
shibba:k
qasm
bi:ru:
kursi:
kta:b
maktib
qlam
ra:jil
tilmi: d

usta:d

Feminine singulan

Ta:wla
warqa
mra:
karhba
munga:la

ka:rTa

=G i

PLunal

bi:ba:n
shba:bik
agsa:m
bi:ru:wa:t
kra:si:
ktub
mka:tib
qlamma:t
rja:l
tla:mda

asa:tda

Plunal

Twa:wil
awra:q
nsa:
kra:hib
mna:gil

kwa:riT

Trhanslation

doorn / doons

window [windows
classnoom/ classhooms
o4fice / o44ices
chain / chains

book / books

school/ schools
pencil/ pencils

man [/ men

student [/ students

teachen/ teachens

Translaztion

Table / Tables
papen / papens
woman [/ women
car [/ cans
watch / watches

bill / bills (money)

men’, J

2Y




Femi{nine sdinqulan Peural Translation

bya:sa bya:sa:t codin / codins

sa:bu:ra sa:bu:ra:t blackboand/ blackboanrds
shi:fu:na shi:fu:na:t sponge [ sponges

kilma kilma:t wond [ wonds

taSwi:ra tSa:wir pictune / pictunes

da:r dya:r house [/ houses

bi:t byu:t rnoom |/ nrooms

bla:d bilda:n countny/ counindies on

town / towns

Exencdsed:
1- Give the name 04§ the item in ecach picture and use

the propen demonstrative.

---------------------------
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tkboandy

ted

tes on

d use

a—‘-"‘_‘/‘-_

Z2- Complete the following sentences using

a) ha:da: ha:di: ha:du:ma:

b} ha:da:ka'ha:di:ka ha:du:kum
S sen s 04 wE b P X< 3 o ta:b
= S AR e e 8 SHIDDESK @ socmuwsmnsmmenmsmnes ...shibba:k
SR TT TP “u pa e w warqa = seeeen 6% BEE NEE FES 8N ..warqa
=) 0F g NN S8 LSS S LR EETE PR R PR .qasm
R EHe . s uEE 28 sesMEHET == Geasssussssiensmssimes .mra
= R NSAT i eeeeieer i taiee e nsa
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3- Use the six di4ienent fonms o4 the demonstrative (ha:da: /
ha:di: / ha:du:ma / ha:da:ka / ha:di:ka / ha:du:kum)as you
show things cn people arnound vou.

Point ?

(3and) : have

Below {8 the conjugation o4 the venb (3and) in the paesent
tense and (n the three 4oams : Question fonm; affirmative foxam

and negative 4foam.

subject Negative Fonrm
prOnOUnS

Question gorm

AffLinmative

Fonm

a:na: ma: Jand i: sh(i:)
inti: ma: 3and ik sh(i)
huwwa ma: 3and u: sh(i:)
hivya ma: 3and ha: sh(i:)
aina: ma 3and  na: sh(i:)
intu:ma: na: 3and kum sh(i:)
hu:ma: ma: 3and hum sh(i:)




b e e aga— <o«

presey.t

4oam

tes
otes

1- (3and) {8 consdidened to be an innequlan vernb because

ty suffuxes are added to the noot 04 the venb to conjugate L{t.
an R

72- (3and) afso means "at" . Exampfe: (3and ijjirbi:): "A%

the grocen's™.

Exanciéeé.
Exencto=r

1-Complete using a 4oam 04 (3and) 4in the af{inmative.

Afa:TMa ceveevneennnnn di:na:r bark
BETTT & S kta:b 3arbi:
-inti: w-a:na: .......... zu:z kra:ris
-la:ma:ri:ka:mm ..., barsha flu:s
- intuima: .‘..ooieiiia... barsha flu:s

-ja:k ....... .00 usta:d bazhi:
“AINA! ceevnan ....da:r 3arbi:

;huwwa v v e ine., . .karhba

2-Make a question using the {tems given, then answen in the
negative,
Exampfe.-31i: / 3and/ 3ashra di:na:ra:t
Q: (31i:) 3andu:sh(i:) 3ashra di:na:ra:t

A: la: (31i:) ma: 3andu:sh(i:)

-su:zin / 3and / karra:sa. O: eeivien.. e erc e
A oo, Cereiee et
-ridha:/ 3and / barsha flu:s Q: i, et i itetei e
. N
-afina:/3and/ thla:tha Twa:wil Q: ........ e Cheeseeaass
A Lol et cevaen

-ittwa:nsa/3and/ kra:hib

LA R R I S I I T T S N R S Y

-26-
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3- Answen the {o€lcwing questions.
it Ed Bamdikshi: dE0P g, s eras s HEE . hhen mem o s ma g e
-inti: 3andikshi: mya:-t- du:la:r .....e.e.n
-afina: 3andna:shi: ktub 3arbi: ....... ..:........

-intu:ma: 3andkumshi: sti:luiwa:t .....ciiiieieiiiiiiaiiiaa.,
-ilkarhba 3andha:shi: arb3a bi:bain ......ciieveeiiecenienrannn,
=ilgasm 3andutshis zu:iz Shbaibik vc.csescssssvnssnnsvoensansnnny

~ijjirbi: 3andu:shi: Sarf s uen e W e veesnas

e . e e e o e o = v e e e e e e s s e e e e e e -

TV) Commundicaticon acitivditics

l- Trhnanslate :
ALl Do you have any money?
.Jack : Yes, 1 have 4ive Dinans.
AL : Onfy 44ve! How much can you Lend me?
Jack : 1 can Cend you one Dinan.,
AL : Thank you.

Jack : Not at atl.

2- Turn the 4ollowdina diafcaue to a) the thind penson sing. ma¥.
b) the thind penson sing. 4em|
c) second penson plunal

A- 3andikshi: Sarf di:na:r F |

B- la: ma: 3andi:sh

A- mma:la qadda:sh 3andik

B- 3andi: xamsa mya: bark.

a) Thind penson singular masculine b) Thind person singular {em.

A i e g i . A- i




s4ng. mast

sing. 4em.

ural

B-. DR ¢ M R R B R PR B- .. L O, D R
Ae eereeeea . A e
B s e e Be...... e

------------ L T
--------------- L R
------------ L Y . ¢ . e
............ L T T

3- Thy Zo f(dind the prices of the following items:

-ku:ka ! coke
-qahwa a cup of coffee
~xubza a Loa4 of bread
-ka3ba yughurT : one yuahunt
~-ha:ku: swa:gir : a pack 04 ciganettes
-wqi:da : a box 0f matches

-sti:lu: a pen

-ki:lu: sukkur : (one kifo 04 sugan)

~karra:sa a notebook.

Rememben to practice the question with youn teachen:
-b-qadda:§h il-ku:ka .
sh

-b~qadda: Ilos vininennsnns

-27~




dars 3dad arbia

ja:

ra:

ra:

k

jil:

1jil:

tjil:

1jil:

jil:

sa:mafni: min fagﬁlik

it fadhdhil

. wi:n ja:t ilbu:STa

fi: ﬁha:ra3 lundra

: wi:n ja: sha:ra3 lundra

_afda ilmarshi: wra: ilqahwa
qri:b walla b3i:d min hu:ni:
imshi: taqri:b thmanya mya:t mi:tru:

w- ba3d du:r 3allimi:n

. ha:rakalla:hu: fi:k

min ehi:r mziyya
T & !

unet -4-




T,L,z,!sfatéC'n
——

Jach
A man

Jack

: Excuse me please,

Yes?

: Where’s the post o04fice?

The man: 1t's on London Avenue.

Jackh

The man: 1¢'s nearn the market,

Whene's London Avenue?

behind the cafi.

Jach 14 4t near on 4an 4rom henre?
The man: Walk about 800 meters, then turn rdight.
Jack

Thank vou.

The man: You'ne welcome.

1} Vocabufary %o netadn

a) venbs
(sa:mal)

(ja:)

(ja:t)

Excuse . (sa:mafni:) : Excuse me.
Past (nfinitive o4 "come" which <35 also the venb

"come" conjugated in the past fense with the thinrd

person sdingulan mascufine. {(huwwa ja:):"He came”

The verb " come” confugated in the past tense with

the thind person sinqulan {eminine :(hiyya ja:t).

(witn ja:):on (wi:in ja:t) (s Literally "Whene came" and actually

(imshi:)

(du:m)

means "Where £8..."

"Walk" onder 4form and present infinitive form.

"Tuan": order foam and present {nfinditive 4orm.

-29-
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b)

Nouns

(ra:jil) :"A madirja:l) : "Men".

(ilbu:STa): (il) :The dejenite atrticle :"the" + (bu:STa):"post
c4éice”,

(sha:ra’) :"Avenue". (shwa:ri3) :"Avenues”.
(nuskin fi: sha:ra3 ba:ri:z):"I live on Parcs Avenu
the actual meanding ¢4 (fi:z)dis "dn".

(lundra) : "Lendon".

(marshi:) : "Mazket” (masc. scngl. It comes faem the wund

"awehd" (n French.

(qahwa) Meadi”. {hem. sina). 1t can also mean "co4{iec”.

(mi:tru:) :"Metet” [masc. s4ina.}; ( mi:truya:t) :" ‘eteas',

(3allimi:n): <5 a cembination o4 the »reposdition (3la:) which
n n

means "on" ox "Zo", and (limi:n) whdich means "+wiaht

(3alliSa:r) :"0n” on "to the Le4t".

c¢) Adjectives.

Tlhie adjectives (n Arabic {utlouw the ncuns they modigy (n
aenden and numbex. Thus ecach adjective should have thaed {oams:
(qri:b) :"ncan” (masc.sing).(qrizba)y:{em. sina. (qra:bh):plura’.

(b3i:d) :"4an"” (masc. sding.)(b3i:da):{em. sing. (b3a:d):plunral.

d)Othen expressiond

(min fadhlik):"Please"”. Used when addressing vue persen,

(min fdhalkum) <s uted when addncessding mene than

one.

(hakda) mean" on "next to',
(wra:) "behind".

(walla) Mon”

o
104
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1) :"posy

snd

) which

ad{gy In

22 foumy:

cpluna’.

:plunat.

e

e than

(:é AVQV[Q,L,: H

ns Madlghrt

Exg‘LCL'SC5-
gxetct- -

1- Substitution

_ilbu:STa qri:ba min hu:ni:
-ilqahwa

-ilqahwa qri:ba min hu:ni:

-Tu:

.................

7- Substitution (Oxal)

-wi:n ja:t ilbu:STa
-idda:r

-wi:n ja:t idda:r

e .ilqahwa
e ettt lundra
R +...tunis
et ilkarhba

Tersseseen..o8USA

—............ilbUISTa

3- Use the 4ollowina expressions to §422 4in the blanks:

(sha:ra3) ; (b3i:da) y(qri:zba); (min fadhlik); (ja:t) ; (baKda)
-sallifni: ditnasr ouvuinnnnunnnnn... .
-afna: ........ ..1lmaktib
“wiin ..., ..wa:shintun.
-binzart .,..,.....min tu:nis
— 19y —_




~AINAY viiuwe i T am s iTTa:wla

-famma barsha kra:hib fi: ......eennen lafbi:b bu:rgi:ba

~atma:ri:kva ...iiiiiiiie, min hu:ni:

111) Mone usc4ul vecabulanuy

Look at these pictunres

a) Nouns:
(xa:r1:Ta) : "UHap" (dem. s4dng).
(mHaTTa) :"Station" . (4e m. s4dn

(maTTit ilka:r): "The bus stafion",

station”.

(ilmaTa:T) Mthe adiwpont”. {(masc
(ilMa:nu:t) "The shop"
(ilba:nka) :"the bank"
(issi:ni:ma) :"The cinema”.
{lpi:si:n) "The swimming pool"
(idda:r) :"The house"
(irrastu:tan) "The nestaurant”
(nahj) Matneet".

(bla:d/ bilda:n):"Country/ countries)

b) Venbs 10
(a:qif) :"Stop”on "Stand un”. Order {oam and present ing
(a:qfu?) 1"Stop" on "Stand up" Orden form 4on the plural,

-32-

(xara:yiT) :"Maps" [(plunrat)

al. (mPaTTa:T):"Stations"(ps 2

(mfaTTit ittri:nu:):"The tha

. $d{nq.)

(French)

1]

on "Town/ towns'",




(plunat)
Liona™ (pei|"

:"The traf

|
i

cesent Anfes

e plural. |

_

-(uxtuj/ uxrju:) "o out". onden {oam in  he singular and the

plural

-(udxul/ udxlu:) :"Go <n" . Onden fonm 4n the sing. and the plunal

-{ishri:z/ishri:w):"Buy".

c) Othen expressions.

(fu:q) :"0n" on "Oven",

(tafit) : "Undenr".

(bijnab) : "besdide","by"; o "next to",
(Tu:l Tu:l): "Straiaht ahead"

(ma: bi:n ): "Between”,

(mqa:bil )Y: "in 4nont 04"

(ki:fa:sh nimshi: 1il-bu:STa) : "How do I aet to the post of44id

Exencises

- Look at the picture and make as many Aentences as

possible while using the above studied expressions.




- imshi: ....oaiiiinnn, VLS R e Ee B e 3%

- @iqif cenewian e s ems wm e ilba:h

- udxul fi: il...... YL LY S W s BE S RE e W

- ishri: kutka ......... ..11Ha:nu:t

~ du:rr 3al ..., «..o W=badd imshi: taqri:b ....... ... ...,
mi:tru:

~aiNa: WTaD ceveweosn o W-DARAB! e wsi nmn cwn oe w-mqa:bil ....

Transfate {into Enqlish

‘A- sa:mafini: min {adhlik

B- itfadhdhil

A- ki:fa:sh nnajjim nimshi: limAaTliT ilka:r

Usc:(bijnab) ; (baHda:) ; (wra:); (mqa:bil); (talit) ;(31a:);

(f1:) %o answen the quesiions,

- wisn ja: ilmaktib : L...iiiiieaen, i e g B e e mie w wie v sims W
- wi:n ja:t da:ir surzin ot LLL.iieieeiaaaen sis sidie £is 8 0w win wme
- wi:n ja: ilRa:nu:t = ..... oile Gie SN b S 8 Wie s s W 8 con . .
- wi:n ilkta:b = ...l PR GRS GEE UE S BE SOR §F 666 5 o
-~ wiinda:viid I il i TH S GG BES S s wie s ww s a
- wiin ilkursi: : ....... e e i e et e rec e Ceeaen
- wi:n alna et e P EE S e e S e b B e i e Fe e i ew

Complete the following sentences usding the propea woads.

B~ imshi: Tu:l Tu:l taqri:b Ki:lu:ma:tir w-ba3d du:r 3alliSa:r
mhaTTiT ilka:r [(i: sha:ra3 ilha:di: scha:tkir
A- ba:rakallahu: [i:k

B- min ghi:r mziyya,




1l1iSa:r

!

wammi .
y) Gramut_

Point -1- : The Genden

1

i [ Arabic, pensons, animals oh things are edthen MASCULINE ox
FEMININE.
Examples:
-(usta:d) :"teachea"{masculine).(ustazda):{4{eminine

~(qaTTu:s) :"cat" (masculine) .(qaTTu:sa): (4eminine)

l -({kursi:) :"chadir"{masculine)
! -(Ta:wla) :"tab€e"({emininc)
l Notes

a)l The parts o4 the body that ane double are femindine

i coo.-(wdin): "eanr” -(yid) : "hand"

-(3i:n): "eye -(sa:q): "4oot”

b) the names o4 tewns and countries are Jeminine

i

i

|

i

! {.e. -(tu:nis kbi:ra) :"Tunds L& big"

E -(Ta:lya qri:ba) :"1taly <5 close"
1
|

; ¢} Generally, afl nouns ending {n (a)arc 4{eminine ; such as:

-(ka:rTa) ; (karra:sa) ; (karhba) ;(qahwa);(Ta:wla)

d)The {offowing are among the few nouns that are feminine

but end with a consonant

-(da:r) :"house"
-(hi:t) Mroom"

-(hbla:d):"town" o1 "country"

e} In Arabic, adjectives are not neutral C4ike in English, buf

theu 4ollow the wouns theu mod 4y (n gendern and numben.,

~35-
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masculine and sinaulan {eminine {orms.

Study the 40flowing List o4 adjectives in theirn singucar

Masculine sinaulan Feminine singulan Transtation
-(b3i:d) -(b3i:da) fan
-qri:b) -(qri:bha) nean
-(kbi:r) -(kbi:ra) big/lanrge
~-(sghi:r) ~(sghi:ra) small) Little
-(ba:rid) -(ba:rda) cotd
-(sxu:n) : -(sxu:na) hot
-(ba:hi:) -(ba:hya) good
ExencdLses

1- Make two sepanate L24s%s out o4 these nouns: one
fon the masculine and the othen fon the 4{eminine.

(kursi: ) ;(rafjil);(Ta:wla);( +arqa); (qahwa); (ama:rizka:ni:);
(tu:nsiyya);(ja:ri:da);(qlam); (Ka:nu:t);(jarda);(sha:ral3);(warda)
(sa:bu:ra);(ku:ka);(kilma); da:r);qasm); (bKar);(bi:t); (Karf);
{ba:b).

Feminine nouns Masculine nouns
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.rda)

2- Put the adjectives given 4in thein cornnect 4{cams.

~ha:da: ra:jil -(kbiir) «.ooieeniiin,
-ha:di: mra:(sghi:r) .......... g T s B d B
-ishri: qahwa -(sxuin) .....ovivuieinnn.,
-famma ku:ka (ba:rid) ceeeeeevecnoeeninans
-~tu:nis bla:d (sghi:r) ...... s siee Fidee BEG
-a:ma:ri:kya bla:d (kbi:r) ......... $% & wie
-ilkursi: (qri:b) ...... ceee e min iTTa:wla
-iTTa:wla (b3i:d) ..... ceeeen ee.emin huini:
-ilusta:d (ba:hi:) ........ e.esayassir.

Point-2- The impenatdive 4oam,

Thene are two 4orms 4on the imperative o command form of
veaebs (n Avabie. One 4onm conresponds to the sccond person singulan
(inti:Yand the othetw to the sccond penson plural: (intu:ma:).
The (mnerative singulan coaresponds to the stem (orh nroot) of
the venb used to conjugate the present tense {see next undit).
-Examples: (imshi:) :"go" on "walk"
(du:r) : "tuan".
The imperative plurnal < 4onmed by adding(w) to the vexbs
ending weth a vowel and (u:) to those endind with a consonant.
-Exampfes :(imshi:) : sdngular (imshi:w) : pluraf
(du:r) : Adinqulan, (dusru:) : plural

- e e e et e v . -

Exencisch:
I- Change'to the plunrat
-itfadhdhil : ..... P SR R




- imshi: Tu:l Tu:l ....

s 6 ¢ e a s e s e s 0o D I I A A I

-du:r 3allimi:n Vi b 0§ B B § B W W e et
-Sarrif xamsa di:na:ra:t. ..... R B S e W N e e BE e s wie s
- i:ja: ilhu:ni: ........ @ s s s 8 Wi sn side o Biliie wie ge Be e
-3a:wid ilkilma ...... W ee o 8 W4 MEE I W Bels @ NS BE G .
~-iktib iddars s e wie sime sie wie sin § $ee Bre wie Bwie e Fe d P
-a3Ti: 1lkta:b 1-SUnya ..veievereeennocooennens ¢ ssim s

2- Trnanslate {nto Arabdic
- GO 0 THE POST TRALEC  an cmm 5w e s 15 s S 5™ 8% s o0 20 5 @58 s mo
-~ Repeat the Leason ..o
-Make change 4{oa one Uinan
~Come 4n and stand by the doot ... .. i i i e e

-Tusrn night then Left.  ......... .

-Walk stnaight ahcad. ...... :

ooooooooooooooooooooooooooooooo

V) Communication activi{tics

1) The students act the paxts of three weople: one (3 Tundisd
who speaks no Engfish, another a Tunisi{an who speaks English and
the thind an Amenican who spcahs no Anabic. The Amenican ashs {en
dinections, the Tunisian who speaks no Enafish gives them and the

cthen Tundisian trnanslates both questions and answexrs,

2- Give dircctions to yout 4ndiend so that (s)he can get to

youn house.

3- Teachen draws a map o4 the town with names o4 the streets
and places familian to students. Students auwe ashed to give
dinections to qet to qet to these nwlaces with the schoel as

starting podnt, ‘16
~38-




Tntroducticn to Anabic Schrint

The Tundisdan d<alect (& a sApoken flanauage. Therefore,{t 44

not cften found written {(n books, magazdines, newspapeis etc...
Tunisians are not 4{ormally taught to wrile oh speak 4t. In most
cases we &ind publications available onfy (n classical Arabic.lt
{5 posssble,however, to wnite any Arabic dialect in Arabic schipnt,
giving a cleanren sense to the wonds and thedin meanings when they
change according to predixes orn sujffixes. You may 4{ind {t mone
interestina to understand Avabic -any Arablic- when L% {s waltien
nosctipt foam, theugh 4fon prenunciation and speed in Leannding, the
phonetics may continue to be mone help{ul.
| There ane fdive main diff{crences between English scrnipt and
Arabic script. These are:
1- Arabic scndpt (s wrditten from night to Lejt.
2-Thene are two types of vowels in Anabic scrdipt:
a) short vowels which arc wrnitten oven or unden the conso-
nants without beina Linked to them. These are Less impot-

tant vowels and may be dropped.

Tundis4an
E b} tong vowels which arne Linked tu consonants and plau a

+ and ! double nole. In some situations they are considened

s dex consonants and in othens they are vowels.

il e i 3-The shape o4 the fettens in the Arabic alphabet changes
$8ightly depending on its placement at the beginning, middle
on end o a wond.

- to 4-There ane twenty c¢ight Lettens &n the Anabic akphabet, 22 of
them can be Linked to the next Letten 4in a word on the Left.
Six Cettens cannot be Linked e¢n the Lc{t and the wond 45 then

treets '

wraitlen in two parnts: These Lettens ane the Lona vowel (a:)
and the 4o0fLowing consonants:( w; d; & ; r 5 z ).

-39~
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5- When a consonant {8 doubled, {f (s wrnitten only once and a -
small (w) (s written oven the fetten.
Example: (barra:) =
In studyding Anabic script we wifl stant with the Lettets whdich
present the casdiest shape and the alphabet will be grouped by Lette
which appear alike. Try to be attentive to the dijf4cnences between

Anabic and English scndpt and you will encounten fewen difficuliey

-40-
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dars 3dad xamsa Undit -5-

iTTaqS w-ilfSu:l

hi:l : iTTaqS sxu:n ya:sir w-a:na: 3uTsha:n barsha

layla : biTTbi:3a aMna: fi: iSSi:f tawwa

; bi:1 : iTTaqS fi: iSSi:f di:ma: hakka

layla : fil3a:da iddinya sxu:na fi: iSSi:f w-ishshams za:rqa

w-issma: Sa:fya

bi:l : ki:fa:sh y-walli: iTTaqS fi: ilxri:f

layla : [Cilxri:f famma irri:§ w-iImTar tSubb sa:3a sa:3a
bi:l : w-fi: ishshta:

layla : [i:

latkin fi: irrbi:3 tibda: iddinya tusxun bishshwayya

bishshwayya.

- ESTUOPY AVAILABLE 5.5

ishshta: tSubb ilmTar barsha w-iddinya tibrid bilgdal




—— -

Transfation

BLLL
Leila
BiLL

Leila

BiLL
Ledila
B{iL2

Leila

1) Voecabulary to retadn

The weathern and the seasons

The weather (4 veny hot and 1 am very thinsty.
1t's natunal. We'+te in summenr now.

15 <t always €Lke thds (n summen?

T4's usually hot in summen, the sun shines and the shy
is blue.

low does the weathen become in the 4aflR?

T1t's windy in the 4afll and nrainy sometimes.

What about winten?

Tn winten, <& nains a Lot and <t gets really cold. In

snrnina, howeven, {1t stazts gettina waxrmen and warmen,

Nouns :
(iTTaqS) 1" the weathen” (masc. sdinaular noun)
{iS8Si: f) " summen” [ masce. sinqular noun)

(i1xri: f) "o fale” | masc. s4ing. n,)

(ishshta:) :" winten” [ masc. s<naq. n.)
(irrbi:3) :"spring"  (masc. sing. n.)
(iddinya) tthis expressdien has at Least three meanings:

a)"the weathen” as infiddinya sxu:ina):"the weathetj§

{5 hot".

Cb)"eife" as 4n (hakka:ka iddinya):"Such 45 Li§e".
el"Landscape” as im:(nitfarrij 3la: iddinya):"1'm
cantemplating the Landscape".
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3

weathen

Lige.

a):ﬁl'm

(ishshams) "The sun" ({emindine sdingufar noun)
shas

(issma:) "Zhe sky" | fem. sding. n.)
(irri:h) t"the wind” (masc. sing. n.)
(ilmTar) :"the radin" (4em. sing. noun)

7. Verbs:
2. Verls
(ywalli:) :"4t (he, she] becomes”. (walli:):"become"{stem)
(tSubb) 1"t nadins" on "pouns™. (Subb):"radin" on "poun".
(tibrid) :"<t gets cofd”. (ibrid):"to cool of4", "to become
cold".
(tusxun) "4 warms up","it becomes warm on hot"

(usxun) " to warm un" [stem o4 the venb)

3-Adjectives:
(sxu:n) T Mhet"(masce. sdna) {sxuina/sxa:n):{fem.sing/plural)
(3uTsha:n): "thinsty” (masc. singl(3uTsha:na/ 3Ta:sha): ({fem.
sding/ plunrat)
(za:rqa) "shinding". 1t's the present participle o4 the venb
(uzruq): "shine".
{Sa:fya) : "clean" on "pune”. (Sa:fi:/ Sa:fi:n):(masc. &sding,

and plural fonms)

4- Othen expressions:

(biTTbi:3a):"Naturally". (iTThi:3a):"nature" (4{em.s4ing.n}

(di:ma:) Malways" |

(ki:f hakka):"€lke this".(ki:f ki:[)k¥ihe same”

(fil3a:da) (s £iterally "in the habit", {t actually means
"wsually". (3aida) :"habit".( fem. s4ing. n.)
(ki:f il3a:da) :"as wsual".

(bileda:) e,




PR

(bishshwayya bishshwayya) : (bishshwayya):"slowly" .When this
exphession is nepeated twice after a conjugatey
veab, it implies a gradual change as 4in:(ikbir
bishshwayya bishshwayya):"grow bigger and bigg

(ki:fa:sh) :"how". (question wonrd)

(la:kin) :"Howeven, but, neventhetless,

Exencdses

1- Match the expnessdions 04 column A- with those in

comumn-B-
-A- _B-
l-issma: a-ba:rda
2-ilmTar b-Tsubb
3-i1TTaqS c-za:rqa
4-iddinya d-Sa:fya
S~ishshams e- sxu:n
2- Trnanslate <nto Awabsc
“We'ne An AuUmMCT NOW. it it et § e 6 hd § e W e Wi b e W W
T8 RAANE AN WAL R ittt ittt e et e it e e
~The weathen <3 cold (0 WHTCR, vt it ittt ettt e ciae e
-The sky <8 blue. ..... VRS e § e 58 5§ e e e me G e e e s e 0 e
T8 Radndng Reavdly. o tiii it i e i e e
~T8's windy. ooi e, G RE s W REE WG EE S ARG WE I EE S SE NS NF 98§ @
-What's the weathen {{ke? ....... e e e e e e e
b 5
J+1
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11) More usedul vocabulary

[- Nound:
(FaSl/ £Su:1)
{(nha:r/ayva:m):

(1i:1)

(li:la/lya:1i:):"
(sa:3a/sa:3a:t):
(shhar/ ushhra):
(3a:m/ sni:n)
(ja:nfi:)
(fi:fri:)
(ma:ris)
(afri:1)

(ma:y)

(jwa:n)
(jwi:lya)

(u:t)
(sibtambir)

(uctu:bir)

(nufambir)

(di:sambir)

(issqi:3)

"Season/ scasons”
" day/ days"
"night"

one ndght/ nights"
"one houn/ houns"
"month/ months"
"one yean/ yeans”
"Januanry"
"Februany"
"Manch"

"Aprig®

"My

"June"

"July"

"Auguszt"
"Sentemben"

"Octoben"’

:"Novemben"

:"Decemben”,

(irr3ad) "Thunder”
(3a:Sfa) " a storm”
(11itraq) :"8ightenina
{nisma) :"breeze"
(ilbard) :"cold"
(issxa:na) "heat"
(idhdhba:b) 2" 4oq”
(innadwa) :"dew"

"frost"

(ilgamra) t"the moon"
-.47.- ‘:'\
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(sHa:ba/sHa:b) : " a cloud/ clouds”

(ilhwa:) : "the adin” i
(nijma/nju:m) : "a stan/ starns" é
?2-Venbs

(unfux) : "to bfow"

(itr3id) : "to shiver"

(fi:dh) 1 "to 4{tood" Z
3
¢

3-adjectives _j

(da:fi:/da:fya/da:fi:n): "wawm" (masc.sing/4em. séna/ plurat)

(adhlim/ dhalma) "dark" {masc.sing/4em. sing.)
|
Exercdse

Look at the §ollowing pictunes and write as many sentenfl

ces as wou can describing them.

isSi:f End v
S

..............................
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1711} Gramman :

The definite anticle .

A- Tn Enalish, nouns are somet.imes preceded by the parnticle
"a" on "an" when they are 4in the sdingulan {onm. That same parnticle
disappeans when those same nouns become plunral , That parnticle and
Lts absence with plunral nouns symbolize the indefinite anticle 4in
English.

In Avabic, the indefindite article has wno symbof. Thus the
absence ¢4 anticles An {ront of nouns means that those nouns ane
indefinite. Accordingly, we have:

(karhha) :"a can" (kra:hib): "cans"

(fikra) :"an {(dea" (afka:r) : "ideas”
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E- The definite anticle "the' 43 tendered in two diffenent

ways 4in Tunisian Anabic, dependina on the «nitial scund of the

(singulan oxn plural) noun. study

the foflowing tables:

Tabfe-1-

initial sound Example noun + dedincte Translation
antscle

() fikra ilfikra the idea
(m) | maktib ilmaktib the school
(b) ba:b ilba:b the doon
(x) xari:Ta ilxari:Ta the map .
(") Hal i1Kal the solutiaon f
(gh) ghalTa ilghalTa the mistake
(3) 3sal i13sal the honey o
(k) kta:h ilkta:b the boaok
(g) ga:zu:za ilea:zu:za the 804t dninkff
(qQ) qahwa ilqahwa the caﬁé/coﬁ{v
(y) yid ilyid the hand
(w) warqa ilwarqa the sheet of pl
(1) inta:j ilinta:j the pnoduct&on é
(a) aswa:q ilaswa:q the souks. |

Acconding to the €ist above,

make {t definite.

Table-2-
Initial sound Example
(d) da:r .
(T) Ta:wla 98
(t) tazy

-50-

(11) ¢& predixed to the noun to

noun + dehinqte TrnansCation
anticle

idda:r the house

iTTa:wla the tabtle

itta:y the tea




reng

the »

Lon

sol

tion

take F
ey
k !
T drndink
é/cossce%
) .

et of pa;ﬁ

duction

ks,

un Lo

lation

tse

1nitial sound

(n)
(1)
(s)
(sh)
(S)
(r) .
(dh)
(z)
(th)
(3]
(4)

Example Noun +defindite Translatlion
article

na:s inna:s the people
la3ba illa3ba the game
sukkur issukkur the suganr
sha:ra3 ishsha:ra3l the avenue
Su:f iSSu:f the woot
ra:jil irra:jil the man
dhhar idhdhhar the back
zarbiyya izzarbiyya the canpet
thu:m iththu:m the garfic
jirbi: ijjirbi: the ghocen
di:1 iddi:1 the tail

The Last table shows that the nouns that begin with the mentioned

sounds become definite when we add the sound (i)and doubfe the

initial sound.

Exenrcise,

-Ad .

qahwa
bla:d
ku:ka
fanTa
gamra
ma:

kta:@
flu:s

qlam

the definite anticle to these wonrds.
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sukkur
naldna:3
ta:y
su:q
shibba:k
dabbu:za
Sarf
di:na:r

maktib

QY

nha:r

mya:
marshi:
shams
mhaTTa
ka:r
mu:nu:pri:
mziyya

gasm




1V) Communication actdivit4ies

]- Questdion and answen

1-ki:fa:sh iTTaqS tawwa

2-iTTaqS fi: a:ma:ri:kya ki:f hakka
3-ba:hi: iTTaqS ha:da: walla la:
4-tnajjim taqra bilgda: fi: issxa:ina

5—§hnuwwa ishshhar ha:da:

2- Compfete the {oflowing table

(11£Su:l) (ilushhra) {ilayya:m)
ishshta: = «c.eeeacans 31 yuim
ma:ris 31 yu:m
irrbi:3 afri:1 30 yu:m
RS PP IR S
ilxri:f 0 ceeeaeen e iie e
- isSi:f dhi:f by
-ma: ya3rif rabbi: ka:n 1i:1lit irr3ad.
-52-







l‘l‘l!

“ 1 .u :

-54-

62
[

-9‘\

Scrdipt:




3

2, €0

poot™

¢t

Jars 3dad sitta

ilmaghru:ba:t

31i: : aish tadmil ya: Sa:lalf

Sa:laff : Hatta shay

31li: : hayya nimshi:w lilqahwa w-nushrbu: Ka:ja m3a:
b3adhna:

Sa:lah : fikra ba:hya

filqahwa
ilqahwa:ji: : itfadhdhlu: a:sh tushrbu:
31i: ta:na: ma:dabiyya 3la: ga:zu:za ba:rda
Sa:lalt : arna: ji:bli: qahwa kalla w-ka:s ma:
ilgahwa:ji: : Ha:dhir

ba3d shwayya

31i: itfadhdhil ; ha:y xamsa a:la:f xu:d Kaq ilku:ka
w-rajji3 ilba:qi:

ilqahwa:ji: : ma: 3andi:sh Sarf

Sa:1lil : ma: ysa:lish taw nxalliS 31i:Kk

31i: : ba:rakallahu: fi:k.
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Dninks
AL L : What ane you doding, Salah?
Salah : wnothding.
ALL : Let's go to the ca4é and drdink something togethen.
Safah : Good {dca.
At the café

Waiten : What would you €ike to dnrnink?
ALL : I'd Like a cold 504t drink,
Safah : Baing me a black co44ee and a glass of waten.

Waiter : Right away.

A Cittle fLaten
ALL : Hene you are., Hene {8 4{ve Dinans. Take the prdice o4 th;
coke and give me the change back.

Waiten : I don't have change.
Salah : Never mind,ALL; 1'C€ pay §or you.

ALl : Thank you.

1) Vocabulary to netain

al nouns

(qahwa/qha:wi:) : "ca4@/cadés” on "a cup o4 cofiee/ cups
of cogfec”.

(gahwa:ji:) : "wadten”

(Ka:ja/Ma:ja:t) : "thing/things" on "something/ some Ihzng;

(fikra/ afka:r) : "didea/ Ldeas"
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(Ea:zu:za/ gatzu:za:t) : "a 404t drnink/ 555t drinks".

~—‘?h7 (ku:ka) : : "Cohe".
) (ka:s / ki:isa:n) : " a glass/ glasses"
(ma:) ;" waten
(Kaq) i "padce"
(ilba:qit) : " the change"
(Sarf) : " change o04...."

b) vexabs

(nimshi:w) :(imshi:) 4s the stem of the venb which means
"walk" on "go" and which {3 conjugated in the
present tense with the 1hst person plural
(ana: nimshi:w)
1 (nushrbu:) :(ushrub)<s the stem 0§ the verb. 1t means"drink"

12 44 conjugated in the present tense with the

Inst penson plunaf :(afna nushrbu:):"we drink".
(ji:bli:) :(ji:b) :"baing": command 4oam and stem of the
vernb. (ji:bli:)is £itenally " bring to me".
(-11:): indirect object pronoun:"to me",
20§ the (xu:d) Mtake”" : imperative 4oam . The stem of this
verb (48 diffenent from {ts command form. 1t L4
(a:xud)
(rajjil3) : "Give bachk", on "pay back". stem and command
form 04 tha venb.
(nxallis) :(xalliS):"pay" 44 the stem of the venb. 1t L& con-
jugated in the present tense with the Iast penson
singufan (a:na: nxalliS ) "I pay”.

cups (nxalliS 31i:k) :"I pay for wou.”

cladfectives

e ihingb (ba:hi:/ba:hya/ba:hi:n) :"Good" or "nice".

L =5
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(ba:rid/ ba:rda/ ba:rdi:n) : "eotd".
(akiil / kakla / KkHul) . "plack”
(ha:dhir/ Ja:dhra/ Wa:dhri:n):" neady™ o1 " right away"when used

as a nresponse to a command.
(sxu;n / sxu:na/ sxa:n) "hot'".

-

dj othen exnrnessions

(m3a: b3adhna:) :"us tugethen”

(m3a: b3adhkum) " you togethen”

(m3a: b3adhhum) - 1" them togethen”

(taw) or (tawwa) SNow" . When 40flowed by a venb 4n the pue-

sent tense, <t impfies a futune:{unpre-
meditated action)
(Ratta) ca) "Even" 4.c¢. (Matta davi:d ja:):"Euen
David came”.
b)"ALso" on "too". (.e.
A- (a:na: 3uTsha:n): A- "T'm thirvsty".

R-(hatta a:na: SuTgha:n):B—”Mc too. .

¢) "until" on "to". (.c. (Katta 1-ba3d)
"Until Laten."

11) Questions on the dialoque.

1- a:sh ya3mil Sa:la# % .
2- wi:n yhib yimshi: 31i:

3-shnuwwa yRhib vushrub Salald

4-shku:n yxalliS

5- 31i: 3andu: flu:s walla la:

~58=




e pre-

pre-

Even

sty”.

a3d)

(a3
55322————
1- Fi28 in

-

2-ilqahwa

7-3a:wdu: ilkilma

3-inna:s yushrbu: ilga:zu:z fi:

6-xu:d dina:r w-rajji3

the blanks with the {ollowing expressiond:

(sxu:na) ; (tuihrub) ; (qahwa) ; (ki:sa:n) ; (ji:bli:) ;
(hba:rid) 5 (nxalliS) ; (ilba:qi:) ; (m3a: b3adhkum); (MKaq).

ilqahwa mya: w-3ishri:n milli:m

la:kin ilma: 5

4-ilqahwa:ji: 3andu: barsha ma:

5- fanTa min fadhlik

column -B-

1- nimshi:
Z-nushrub
3-nxalli§
4-ga:zu:za

5-qahwa

8-hiyya 3uTsha:na w-tiib barsha ma:

9-nkib 31i:k Ka:ja fi: ilqahwa.

Z- Match the expressdions of column -A- with those of

-B-
a) ba:rda

b) lilqahwa
c)3li:k Ka:ja
d)gqahwa
e)kalla

T1T) More use4ul vocabulany

(qahwa 3arbi:)
{(qahwa Kli:b)

(qahwa shTa:r)
(qahwa ikspra:s):

1\;

: "Tunkish coffee”

: "Cofbee with milk"( a Lot o4 milk and veny

Little coffee)

: "Codhee with milk" (hal4 coi{4ee and half milk)

"cofdee expresso”.

%" peer QoY AVAILABLE
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Study the 4celfowina pictunes

(harrik)

e

(hbazzi3)

-~

(finja:n/ fna:jil)

(Thaq/ Tbaqqa:t)

(3Si:r burdga:n)
-60- 008
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———~j\1 ’ ( ta:y a¥mir) :" nod tea”

( ta:y axdhir):"gneen tea"

(na3na:3) " omint"

(sukkur) 2" sugan”

(na:di:) " call"” (someone at a distance)
(a3Sir) :"squeeze” (onanges to make juice)
(uTlH) "onden” , "ask fon something”.

(qwi:/qwiyya:qwiyyi:n): "strong"
(murr/ murra/murri:n) "bittenr"

(xfi:f/ xfi:fa/ xfa:€): "Light"

(Alu:/Kluwwa/ Aluwwi:n):" sweet"
(qa:ris/ qa:rSa/qa:rSi:n):"soun”

(aqra ja:ri:da) : "nead the newspapen"

IMTN

(itkayyif duxxa:n) : " smoke tabac

(ithaddith m3a: inna:s): " tafk with people”

(al3ib ilka:rTa) : "play cands”

—_—] (al3ib iddi:mi:nu:) : " play dominos"
(dhayyi3 ilwaqt) " waste time"
(3addi: ilwaqt) b "while time away®

? (itfarhid) i "have a nice time"
(axsirt) t " Lose"
(irbak) " win”

|

D A

_ : Mone vocabulary exencises

:rif) _ A) FiLL in the blanks with the hollowing expressions:

(yal3ib) ; (ybazzal) ; (ySubb) (ydhayyi3) ; (na:di:) ;- (mgharfa) ;
(ta3sir) ; (YHuTT) ; (yRarrik) ; (Twa:bi3)

; (murra).

i Tee e +e...ilqahwa:ji: min fadhlik
l 2-Sa:lifl ..., barsha sukkur filqahwa la:kin bi:1l yushrub
% ! ilqahwa ..........

1 -
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3- Sa:lifk yRuTT thla:tha ... ee. sukkur filqahwa

4- Sa:likk ... vcvvevvevesissukkur b1l oo oilein e

5-ilqahwa:ji: ........ ...itta:y filka:s

6-fa:Tma tRibb tushrub 3Si:r burdga:n. hifya .......... ilburdga:y
fi: ka:s. ‘

7-Sa:1if yimshi: lilqahwa bish ............ ilka:rTa

8-31i: vHarrik iTTa:wla w-...... 0. itta:y.

-B- Tunn 4nto Arabdic.

1- David Likes qoding Lo Tthe ca4é.
?2-There are many people {n. the .cadd.

...........................................

3- He Cikes to talk with people and play cards.

...........................................

1Y) Grammarn :

Point-1- The present simpfe tense

To §oam the present simple tense o4 venbs, centain prefixes
and suféixes ane added to the venb stem. The veab stem in diafecticd

Arnabic 43 also the sdinaqularn {mperative Lonm,

Look at the following table:

PRONQUNS | PREFIXES| STEM PRONOUNS  PRLFIXLS| STLM SUFFIXLS
a:na: n KuTT ajina: n KuTT
inti: t KuTT intu:ma: t KuTT
huwwa y HuTT hu:ma: y HuTT
hiyya t RuTT ' '
Al




XC)

ecticad

-The neaative {gnm 0f thr present ftense in Tunisian Arabic is
expressed bl adding (ma:) befone the conjugated venb and (sh) o
(Eﬁi:) ajften {t,

Exampfe: a:na: nagra: : "I study.”

a:na: ma: naqra:sh (gﬂi;) T don't study."

-The question {onm is expressed eithen by intonation on by
addina (sh) ox (shi:) to the conjugated venb.

Example :(inti: timshi: m3a:na) :"You go with us?"

(inti: timshi:sh(i:) m3a:na:) :"Do you go with us?"

Look at this cumulative tabfle

Pronouns The neagative 4{orm

The question Jorm

The af{inmative 4orm

The stem

a:na: ma: n iktib sh(i:)
inti: ma: t ikyib sh(i:)
huwwa ma: y iktib sh(i:)
hiyya ma: t iktib sh(i:)
afina: ma: n ikth u: sh(iz)
intu:ma:|ma: t iktb u: sh(i:)
hu:ma: ma: y iktb u: sh(is)

F'- In Arabic, the stem 04 some venbs ends in a mute consonant
Like (ughruhj :"to druink” whife the stem 04 vuthen venbs ends in a
Long vowel as in (imshi:) :"to go"

al When we conjuqate a monosyflabic venb ending with a rute

S -63-
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consonant, the {inal consonant 4s doubled when the venb 45 con-
jugated with plunat ;ubjecis.
Example :
(Sub) : "to poun" ...... aﬁna: nSubbu:
intu:ma: tSubbu:
hu:ma: ySubbu:
b} (When we conjugate a mufti«:,ifabdlc verb ending with a mute
consonant, the last vowel {3 d=cpped wi(th the plural subjects.
Exampfle:
(ushrub) : "Tu dadnk"...alna: nushrbu:
intu:ma: tushrbu:
hu:ma: yushrbu:
e)When we conjugate a venb ending wiith an elongation, the suffix
(u:) added tc the stem with the plural subjects becomes a(w) sou
Examp{e:
(imshi:) :"to go /walk".ulna: nimshi:w
intu:ma: timshi:w
hu:ma: yimshi:w
2- When two venbs occun one aften the othen 4n a sentence, BOTH
must be conjuaated .
Example:
(a:na: n}kib nimshi: lilqahwa) : "I want to go o the
cafe." Litenally this sentence can be thranslated as 4{otlows:

"T want 1 go 2o the café”.

3- Although the {mperative sincular 4form of venbs is usually used
as the stem to which the above mentioned aifixes are added to
§ornm the present simple tense, (T (5 not the case with three

common venbs:

a) (xu:d):"take" 48 the {mpernative 4oam sinqulanr;

74
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te the

but the stem used +to conjugate this venb in the present
simple tense L4 (a:xud) .Thus we say : (a:na: na:xud)
| (inti: ta:xud)
b)(ku:l) :"Eat" (s the imperative singular form of the venb,
The conjuaated stem L4 (a:kﬁl) as 4An (é:na: na:kul)
(inti: ta:kul)
cl(izja:) "come" is the imperative singulan form 0§ the venb.
The conjugated stem 44 (ji:) as 4n (a:na: nji:)

(inti: tji:)

Exencises:

A~ Trnansformation

-a:na: nimshi: w-nitkallim

oooooooooooooooooooo

.....................
ooooooooooooooooooo

-intu:ma:

.......................

-hu:ma: Biie smie g

B- Conjugate the venbs 4in parentheses.

1- alna: (imshi:) ....... «..lilmarshi: m3a: b3adhna:
2-mufammid (iktib) .evevevnn.. iddars 3la: ilwarqa.
3- a:na: w-sunya (Rib) ............ (ushrub) ........... zuz

ki:sa:n li:mu:na:dha.
4-salwa {(Sub) ...........ilqahwa fi: ilfinja:n
5- inna:s (al3ib) ..... e e e ilka:rTa filqahwa.
6-ilqahwa:ji: (ji:b) .............ilmashru:ba:t fi: Tbaq.
7- fa:Tma (Kib) ..ovvvnnnn (ithaddith) ..............di:ima:

8- a:na: (najjim) .........(itkallim) ............bil3arbi:

-65- |
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¢) complete the {ollowing sentences usang ind venbs given <n the ;
present Ztensc. ij
1- ittwa:nsa (Aib) (ushrub) ........... e el ¥
2- 31i: (sallif) vevvivnininnnnn... e, eereaen e g
3e@RNE: (BQTAT) + v e neer e e e e e e e e :1
B-S1WA (ASNTEI) 4everrnrnenerenannananannenn. St ieee e, | ?
S- lutfi: (FtRayyilf) ittt ittt it iie e, if
6= (D) (AL3EDY v e vene e e e e e e e e e e e e ? 2
7-linda (itkallim) ...t iiiineineiitietoeeoeeenenenanannannnn, %
8~ intu:ma: (najjim) ............... e etee ettt e, i
O- Inti: (XAL1AS) ittt it ittt et eoeeenoestereenneneenennnancenns ?
10~ ki:fa:sh (iktib) ..o i i e ?

Grnamman -Point-2-

(ma:dabi ) ="would Like"

This expression can be conjugated with the dif{jenent subjects

in the 4o0llowing mannch:

a:na: ma:dabiyya
inti: ma:dabi:k E -
huwwa ma:dabi:h
hiyva ma:dabi:ha
akna: ma:dabi:na:
intu:ma: ma:dabi:kum
hu:ma: ma:dabi:hum

/

This expression can be used only <n the affirmative {oam.The

vernb (Hib) 44 used instead o4 it in the question and neaative {onms.
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fects

"he -

ornws,

L.

om ¢

on with a ncun obfect, Hweven, when Lt (s 4o0€Lowed by an object

qoun, the preposdition (3la:) must be insented between it and the

Ob"OC t-

A- Add the cornect 4o4am of (ma:dabi ) Lo §{4LL in the blanks.

1= jatk ecevveiecicrennnn, yishri: ja:ri:da

2-SUNYA . o vovncenncnosnns taqra kta:b

b= afnat scessmscwsedss nimshi:w l-tu:nis

- @a:MA: ciiiiiee e nal3ib di:mi:nu:

- jask w-3li: L..iieiiiiiienann 3la: ga:zu:za ba:rda
6= AAELE s sessxue:ssne 3la: ka:s li:mu:na:dha.

B- Substitute the used {oam of (Kib) with the propen form of (ma:dabi-
1- a:na: nfib nimshi: m3a:k
2- inti: thib tal3ib m3a:na:

3- huwwa yRib 3la: sti:lu:

4- hiyya thib 31la: Ka:s Ma: tuieeeineeneoenoeneeoaons Ceesitrenaes
S5- alina: nRibbu: 31a: ki:lu: SUKKUT +vtererrvrereneonsessansnenese
6- intu:ma: tHibbu: CILHadEDM: s sn snsms i snmsomansvs un sus G5 e 0. g

This cxpression can be 4ollowed by either a confugated verb as

(ma:dabiyya nushrub qahwa)=" 1'd £ike to dnink a cup of coffee”

Example:
(ma:dabiyya 31a: qahwa):" 1'd €ike acup 0§ coffee”.

Exencdises :

...................................
...................................

.....................................

V] Commundication activities:

1) Question / answen

1) thib ilqahwa Kluwwa walla murra

Z) thib timshi: lilqahwa fi: tu:nis
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3- shnuwwa yadmlu: inna:s filqahwa

4-famma nsa: filgahwa walla la:

5- inti: ta3rif tal3ib shkubba walla la:
6-famma:sh barsha qhaj;wi: fi: a:ma:ri:tkya
7- yval3bu: la:ma:rizka:n ilka:rTa filqahwa

8- wi:n ja:t ilqahwa [i: ilbla:d ha:di:

?2- Readinag passaqe

Read the §ollowing passage then answer the

questions.

barsha twa:nsa yKibbu: yimshi:w lilqahwa waqtilli: ma:
Jandhum ma: ya3mlu: . ilqahwa ﬁiyya za:da bla:Sa yitqa:blu: fi:ha
inna:s w-yitHaddthu: 3la: kul shay . famma na:s uxri:n yji:w bish :
yal3bu: ilka:rTa w-vitfarhdu: . innsa: fil3a:da ma: yimshi:wsh
lilqahwa illa: {i: ilmdun ilkba:r.

Questions
T- waqta:sh yimshi:w inna:s lilqahwa

I R R R T S I T I T T T T T S T T P O P

2- shnuwwa yadmlu: filqahwa

3- yimshi:wshi: innsa: lilqahwa

3- Whiting exencise

Wrnite a shont dialugue about a convernsation you had with a
fniend as you wene {nviting him (hen) to go to the café with you.
Trny to use the 4cll wing exphessdions:

(Kib imshi: lilgqahwa m3a:ya) -(aqra ja:ri:da)
(ushrub Ha:ja m3a: b3adhna:)
(Kib itHaddith moa:k)7tj
(al13ib di:mi:nu:)
-68-
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Unit -7-

ilbu:STa

: wiin ma:shi:

: ma:shi: lilbu:STa bish nishri: timbri:
istanna nimshi:w m3a: hb3adhna:
Iwa:sh a:sh bish ta3mil filbu:STa

bish narmi: jwa:b w-na3mil ta:1i:fu:n

filbu:STa

ha:di: @ a3Ti:ni: timbri: b-mya: w-xamsi:n min fadhlik.
muadhdhaf : itfadhdhil

jazk : mni:n nnajjim nad3mil ta:li:fu:n

muadhdhaf : udxul filkabi:n nu:mru: sitta . ista3mil
bya:sa:t b-mva:

jatk : ba:rakalla:hu: fi:k.

S0
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Translation:

Jack
Hed<
Jack
Hedd

Jack

Hedi

Clenk
Jack
Clenk
Jack

The post office

: Mhene ance youw qodng?

I'm qodina to the post cif{ice to buy a stamp,
(ait . We'll go togethen.
Why? What are you goina to do (n the post o{{dice?

1'm qoing to mail a Lectten and make a phone call.

(At the post ofbice)
Give ma a stamp 4on one hundred and 444ty M{Ceimes
pleasec.
Herne wou anc.
Whene can 1 make a phone caft?

Go {n box numben séx . Usc one-hundued-M{t{ime codins.,

Thank you.

1} Vocabulany to retadin

al

nouns :

(timbri:/tna:bir) : " a stamp (masc.) stamps"

(jwa:b/ jwa:ba:t) : " an envelope [masc.) /envelopes™.

(ta:li:fu:n/ ta:li:fu:na:t) :"telephone call [(mase.)/
telephone cal 0s”,

(bu:STa/bu:STa:t) :"post ob4ice (fem.)/post vf{ices”

{(ka:bi:n) :"box" {4em). It cemes 4rom the Trench
"cabine"
- T




(nuimTU: /nwaimir) ¢ "Namber [masc.) / numbens',

(muadhdhu(/ muadhdhfi:n) : "Clenk (masc.) / Clenks"

b} Venbs.

(nishri:) "1 buy" (ishri:) {4 the stem of the verb.

(istanna) " Wait”

I
(ta3mil) : "Vou do" on "you make”.(a3mil) Ys tke stem.
(parmi:) :"T throw". Howeven, (narmi: jwa:b) (s an {diomatic

cxpressdon which means " 1 mail a Letten"”.(armi:) L&
the stem o4 the venb.,
on

(a3Ti:ini:) Give me", (a3Ti:) (s the stem and (__ni:) 4is the

cbject pronoun, {inst penson sinagular "me',

c) Othen expressions

es . (ma:shi:) "aodng". Tt (s the present participle o4 the venb
(imshi:):"qo" . It can be Zranstated by the present

proqresscue tense,
-The present panticiple in Arabic has three §orms and
ins. aghrees wi(th the subject in numben and aenden. Thus we
have :(ma:shi:) fon masc. sding. nouns ;(ma:shya)for
fem. sina. nouns; and (ma:shi:n)4on plural nouns.
i (bish) : A panticle occuring beforne a present tense verb to mean:
al "in orden to" on

b} to imply the futune. (see gqramman podint -1-)

( lwa:sh) " Why". ((3la:sh) (8 also wsed tu mean the same Zhing.
(a:sh)  :"What”
" {mni:n) M"Whene™. This expressien (4 a cembination of (min):"gfrom"
)/ cand (wiin) Mwhene”, Thus a Citeral thanslation of 4t

weuld be :"From where".

”"
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Ouestions on the dialoque

1- wi:n ma:shi: ha:di:

2- a:sh bish yadmil ha:di: filbu:STa

3- a:sh bish yadmil ja:k filbu:STa

4- b-qadda:sh ittimbri: [i: tu:nis

5-qadda:sh nu:mru: ilka:bi:n

6- b-qadda:sh ilbya:so:t illi: yista3dmilhum ja:k.

Vocabulany exercises

Al Match expressions {nem column -A- with othens fnom columeg

-B-
“A- -B-
1- istadmil a- timbri:
2-ishri: b-jwa:b
3- armi: c-ta:li:fu:n
4- bya:sa d-1ilbu:STa
5- admil c-b-mya:
6- ma:shi: f-ilka:bi:n
B} WUse :(mni:n) ; (a:sh) ; (lwa:sh) ;(b-qadda:sh) ;
(qadda:sh) to compfete the 4following questiuny,
1= wwaveassssnsovn ittimbri: la:ma:ri:kva
25 5e s wm s sms weE§ HEn nnajjim nishri: ja:ri:da
I weswes Veoeme anm s thib timshi: 1ilba:nka
555 s o5 2unm on ces...3andik flu:s
<P ceeae e bish ta3mil fi: tu:nis
c) Use the approprdiate words to 4§{£LL in the bfanhs.
1-a:na: nfuT ....cvveevves..b-arb3a mya: 3la: 1jjwa:b.
2- ba3d, sunya ..........timshi: l-tu:inis
-75jgd




.............. 1-mufiammid.
................ fayliq issilm.

........... Sa:Wibtu: filmaTa:r

e e
...........
.
.
.
.
.

/7] Wone useful vocabulanry:

2:SSu:/ ma:SSuwa:it) :"envelope/ envelopes”.

(m
i : t"an adir mail Letten®
frnom O Lumy (jwa:b biTTayva:ra) n ai <
(jwa:b ikspra:s ) :"a specdal deliveny fLetten”

(ka:rT pu:sTa:1 ) a post cand” This expression comes grom

French :"Cante postale.”

(ladri:sa) :" The address.”
(xbar / axba:r) :"a plece 04 news/ news'.
(irsha:da:t) "Information”.
(waqt) "Time",
(Sundu:q ilbari:d) :"the post of4ice box"
sh) 3 Jerbs :
oS, ( iktib jwa:b) P "lo wrnite a Letten"
(ab3ith jwa:b) " to send a Letten"
(“ﬂigﬁ ma:nda) " to send a money onden”
(ab3ith ku:1i:) . Zo send a package"
(a3mi] tiligraim) : "to send a teleanam”
(iTwi: ithni:) @ “to 4oed"
(uizin) "to weigh"
tanks. :::::) o et HeSTLOBY Apitapy g
" Lo annive"
84
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Othen expressions,

(a:xud ladri:sa) : "to take the addrness”

(a3Ti:ni: adri:stik) : " Give me your address"

(fi:sa3) : "Oudickly"
(mmaxxir) : " Late"
(ja:ni: jwa:ib) : "I wecedved a Letten"

"o fnom"

(min 3and)
(a:na: nitwalfifish 3a:yilti:) : "I get homesick”

Mone vocabulanry exercisces.

A- Trnanslate (nto Enalish.

1- nKib nab3ith jwa:b la:ma:ri:kya.

3- famma xbar ba:hi: fi: ijjwa:b
4- hiyya tiktib barsha jwa:ba:t 1-SKa:bha

5-bi:1 yistanna fi: ma:nda min 3and 3a:viltu:

T I R R R R R R T T T S I I T I T R S L I R I S

.................................................

B)Complete the 4o0fLlowding scntences using the propen wonds.

7T-8i1N8: teveeresnsesesssijjwatb b-sti:lu:
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i B . nd ilwarqa fi: ma:SSu:
5.w-ba3D nimshi: 1il ............ Weieitoonioenas timbri:
go webadd el ItEAMbris Wes.veoussnwosns ijjwa:b fi:

sundu:q ilbari:d.

D R R e T

I1T) Grammax:

Point -1- The futunre

To 4onm Lhe futunrne Tense in dialectical Arabic, we fust pul
(ba:sh) ox the contraction (bish) 4v 4ront of the present tense of
the vernb. Let's take the verb (ji:) :"come" as an example, we will

have the 4oflowing:

’
;i;igﬁsf Future tense
- Present Zense
a:na: bish nji:
inti: bish tji:
huwwa bish vii:
hiyya bish tjie
akna: bish nji:w
intu:ma: bish tji:w
hu:ma: bish yiicw

BEST GO#Y AVAILABLE

Exencise.

Conjugate the venbs given {n parentheses in the fufurne tense.

saina: (imshi:) .......e.in.en. «.sl-da:r Sa:Kibti:
‘. -mni:n (inti: /ishri:) ...... cvesesesscittnatbir.
- huwwa (a3mil) ..... i ww s wE s Es e .. ta:li:fusn

. “suizin (ab3ith) ..... cieinaas eeesookuilic laimairiikya
__—J S
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-afina: (uxruj) ..., c.omilgasm

-intu:ma: (ushrub) ......oooiiiiiieanen qahwa .
-ittwa:nsa (al3ib) ...... ... ilka:rTa
Note

As it has been mentioned befone, (bish) coudd alsc mean
"in onden to" and ecxprness the purpasc.
Example :(nimshi: libu:STa bish nishri: timbri:) :"1 go

to the post o4fice to buy a stamp.”

Exencdses
A- Comb.ine the scntences uscna  (bish).
Example: (fathi: yimshi: 1lilbu:STa) (vishri: timbri:)
( fathi: vimshi: 1ilbu:STa bish yishri: timbhri:)
(yimshi: lilja:nu:t) (yishri: karTpu:STa:1)

(sunya ta:xud ladri:sa ) (tiktib jwa:b l-linda)

(na:xud nu:mru: itta:li:fu:n) (nadmil ta:li:fu:n lilbi:ru:)

(yimshi: T-mfatrTit ilha:r) ( yistanna Sa:Ubu:)

(yab3ith jwa:b 1-31i:) ( ysallim 31i:h)

D I T R I T T T S R . I I I I I I T R S I T ST TP DECERY

(yit3allim bil3arbi:) ( yitkallim m3a: ittw :nsu)

(yimshitw lilbla:d) ( yushrbu: quhwa)

R I I I e R e R I R I I T R A S R ) L I I I A A R )

B- Complete the folfowing scentonces cxpressing the putpose
04 the action previously mentioned.
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mean

.....

pu‘mub('

&

_a:na: nimshi: lilmaktib bish .
_jark yitsalli di:na:r bish ..

oooooooooooo L I I I NI BN N PR A Y

_ga:laf yal3ib ilka:rTa bish «vvenvreinnrneninnninnen.
_31i: yab3ith jwa:b ikspra:s bish .

© 6 0 0 00 00 o0 a0 e

.a3Ti:ni: ladri:sa bish ...,

Gramman point -2-

The question woads

1- What :(a:sh) ox (shnuwwa)
Example : (a:sh ta3mil) : " What are you doing?”
(shnuwwa ha:da:) :"What's th{is?"
Answens : (niktib fi: jwa:h)
(ha:da: kta:b)
2-Who : (shku:n)
Example : Q: (shku:n inti:) ="Who are you?"
A (a:na: mu:fammid)="1'm Mohamed”,
3- To whom : (lishku:n)
Example 0:(lishku:n tab3ith jwa:b):" to whom do you
white a Letten?"
A:(niktib jwa:b 1-31i:) =" 1 wrnite a Letten
to ALL."
4-Whene :(wiwn)
Exampfe : Q:(wi:n ja:t ilbu:STa): "Where's the post
0f4cce?"
:355;? Cgpv,’f\VAiLABLE A:(ilbu:STa fi: sha:ra3 ba:ri:z):"The post
of4ice {45 on Parnis Avenue."
Vaniations :

al (fi:n) :( fi: '~ wi:n) ="{(4n) wherne".

. Exampfe: Q: (fi:n ilkta:b) :"Whene's the book?”
§3—

e _g0- At (ilkta:b fu:q iTTa:wla):"The book {s undef

Y S AP . ]
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5- How many / How much(gquantity) @ (qadda:sh)

(mni:n) : (min + wiz:n) ="Frem whenre"

Example :(mni:n nishri: ma:SSu:):"Whene do T buy an “”Vﬁ%pj
A: (min 3and ijjirbi:) :"At the grecea's”

(lwi:n) : (1 + wi:n) ="(to) whene"

Exampte :Q:(lwi:n ma:shi:):"Where are you going ?"

A:(ma:shi: lidda:r) :"1'm gqednq lhome",

6-How

Example: (qadda:sh famma min ra:jil):"How many men

are thenrne?"

A:( famma xamsa vja:l) :"There are five men®

much (prnice on value) :(b-qadda:sh)
Exampte: Q:(bqadda:sh issti:lu: ha:da:) :"How much i

this pen?"

A:(b-mya:t milli:m): "one fliundacd ML Cimes,

7- Why : [lwa:sh/ Sla:sh)
Examp€e:Q: (Iwa:sh ma:shi: lilbla:d)="Why a1e you go:
down town?"
A: (hish nishri: bazku: swarpir):"to huy a
packet vf coganettes”,
(3la: xa:Tiv....):"beecause...™ {8 also ubw: 
ot answens to guedtoons wolle (Slacsh)
8-How s(Ni:fa:sh)

Example: Q: (ki:fa:sh tiktib bil3arbi:):" How do you

wri{te (n Anabic?"”

A:( mitli:mi: lilli:Sa:r):"From niqht to Cegty

31— SY
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Ay men

ve men™

w much 44

Leimes, n

¢ you o

buy a

also used

1
|
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tah)
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cdo you

t to Legt

9. When :(waqtazéh)
Examgte:(waqtazéﬁ bish tji:):"when wifl you come?"
A:(fi: ma:dhi: sa:3a) :"Azt ohe O'cloch"

Exencises

I- Answen these questions

- shku:n ja:

-a:sh 3andik

-shnuwwa tal3mil

-lishku:n ma:shi:

-wiin bish tushrub qahwa
-fi:n nHuttAilkta:b

-mni:n nishri: karra:sa
-l-wi:n bish tab3ith jwa:b
-lwa:sh na:shi: 1-tu:nis
-ki:fa:sh bish ta3mil ta:1li:fu:n
~ki:fa:sh tiktib ismik
-waqta:sh bish timshi: lidda:r
-b-qadda:sh ilqahwa

-qadda:sh famma min tilmi:d filqasm.

Z- Ash questions the answens to which ane given in the

undenlined part 0§ the sentences.

Example: 31i: ma:shi: lilqahwa.

shku:n ma:shi: lilqahwa
-bish yji:w lilmaktib ba3d

-31i: yitkallim fi:sa3 /

ooooooooooooooooooooooooooooooooooooooo

oooooooo

""""""" ARSTLOFY AVAILABLE

“ilba:ku: swa:gir b-xamsa mya:

~3andi: xamsa di:na:ra:t

1
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-n}ib nishvi: Jdabbu:za ma: Sa:Cva : ..

-bish nab3ith jwa:b 1-3a:vilti:

-lundra fi: aneli:ti:rra .......... .

----- LI O I T T ST S SRR

-Sa:lalk viktibh fi: jwa:np

.
L R I I S R R O T T T S S S S S SR,

IV) Commundicativn activities

1- Interview:

The students are asked to interview cach othet askg

as many questions as poss<ble,

2- Commundty activity

The students way be asted tv go to the tocat post
ofj4ce and -buy stamps for the States
meabt the of4ice <n Tunis

-Madlt a package ..cte.
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YR A

Jars 3dad thmanya Unit-8-

jazk

ja:k

ja:k

jaik

jaik

ha:di:

ha:di:

ha:di:

ha:di:

ittaqdi:m

3assla:ma ha:di: nqaddimlik Sa:Wbi: ja:k
nitsharrif

w-hi:k

: shnuwwa ta3mil fi: tu:nis

tawwa qa:3id na3mil {i: Sta:j v -ba3d bish nixdim
murshid fila:Hi:

a:sh qa:3id tit3allim Ffi: iSSTa:j.

qa:3id naqra bil3arbi:

inti: titkallim bil3avhi: bilgda:

la: shwayya bark

qadda:sh bish tuq3ud fi: tu:nis

3aimi:n insha:lla.




Translation

A presentation

AL . Holto HOdi. This &85 my 4frdend Jack,

Héd4 : Glad to meet you.

Jack . Glad te mect you.

Héd< : What a-v yeu dodng (n Tundisca?

Jachk . Now, I'm duing a stage and afternwands 10 woul as : } §

an ¢extenscon agent.

Heéd4 : What ane you Leaaning 4n stage?

Jack : T'm studyding Anrabic.

HEdL : You speak Anabic weff. =
Jack : No, only a €ittle. .
HeédL : How long wifl you stay (n Tunisda?

Jack : Two yeans, 1 hope.

T) Vocabulary to netadn

a) nouns

(Sa:}bi:) MMy frcend"s (SatKib) A dudend” . fmasc. Sing.)

(Sa:¥bu) " A fndend” (4em. sdng.) . (SKa:h) " Faden
(plurat).

(STa:j) tMinadneng” on "Stage™. Thes wond s borrowed frem
Freneli and (s commonly used in Tunds{an Arnabice, Theg

ctassical Arabie cqudvalent that ¢85 €ess used (s
{(Tarabbul)
(murshid) t"Extensdon agent" (masc. 3ing. noun)
(murshda) : <& the {emdindine form of (f; and
(murshdi:n): <3 the plunat foxrm,
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& (3a:mi:n) "Twoe years”". This 44 the dual form o4 (.7>a:m):"ay(,_ml

and the ONLY way of saying "Two yeans". The plunrap ;

(sni:n)::"ycans",

b} Venbs:

(nqaddimlik) :"Th:s (s ..." L{tenally this means :" 1 Antroduce
wou". ( qaddim) 4s the stem of the veab . The (n)
{8 the prefix 4on the conjuasation 04 the verb in
the present tense with the finst person singulan
(a:na:) . The suffix (lik)4is to nrepresent the
indineet object pronoun "to you". [(second. penboni

(nitsharrif) :" Glad to meet you". The Litenal translation of this
cxpaessddon {5 :"I'm hononed.” The stem of the venb g
5 (itsharrif) . The (n) stands for the prefix of
nhesent Lense with the §4wst person singular :(a:ni
(w-hi:k):"Glad to meet you" in nesponse 2o

(nitsharrif). 1.t «s the short {oam 04 a Longenr

expression which would be:(w-a:na: nitsharrif bi:k)g

"And T am hcnoted with you."

(ta3mil) "You do". The stem 04 the vernb £ (a3mil):"make" o
Hdoll'
(nixdim) ("1 wenrk", The stem 4s {ixdim): "zto worhk".(xidma) 48

the denived noun 4orm {Fem.sding.) :"work",

(tit3allim) Myou Leaxn". The verb stem (s :(it3allim) :"to leanﬁ}-
(naqra) "1 studyt The venb stem {5 (aqra):"to study” onr "tozr
read".
{(titkallim) MVYou speak". The verb stem iy :(itkallim):”%o Apeah:'
(tuq3ud) :"Vou stay". the venb stem (s :(uqldud):"To stay" ca
" To sit".
" SES! LY AVAILABLE

Jdo
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s5Cny.)

red Anem
\’lﬂb'f:(‘ .

used (s

‘nd

" Faiendst

The

S

) Othen expressions ;

c

(qa:3id) :This (s the present panticiple o4 the venb (uqdud).

It has three 4emnms: (qa:3id) :( mase. singulan fonm).

(da:3da) :  [(Lemindine fonrm)
{qa:3din): (pluratl fuam) .,

Thes expression veceuts (n two basic contexts:

1V then to wican :"to be sctting”™ as n
(s qa:3id) "I'm sctting".

(hiyya qa:3da) "She "s sdcttong”.

2) or"tla bLe (o the process of dodng Somethong.” Thes
mean (ng {8 conveged when thes expression (5 fulCowed
by a venl as (u:(aina: qaziid nagqra):"I'wm oreading”.

(fila:{iz) MAgrnicul tunal” . {masc. siuna. fuam oy the adiee tivye)

(rotatiyyuy s che femindne 4o and(FilatWayiin)os

Tov plunal foum,Sdnece adfecteves (n Arabic ugree with
the nouns they moddify (n qenden and (n wumben, we

&

will have thew
(mevshid Cila:fi):"Aq. extentdon agent" (mase. sing.

(murshda fila:Kiyya) "Ag. Uxtention ageat" . (fem.sdug

(murshdi:n fila:Wivi:n):" Ag extentien agents” . (plu*

(insha:11la) "D hope". Ldterally this s "God willdina”.

Questions on the diatoque:

T- shism Sa:Wib Sli:

2- a:ish ga:3id vadmil tawwa

3-a:sh bish yaldmil bal3d is8Ta:]

d-gqaddassh bish yaq3ud i turnis
—_ R .

S7¢
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-_*—ﬁ\“‘w Vocabufary exencises.

A- FLlE in the bfanks with the KfofLlowing expressions

‘a yéanu .
(nuqSUd);(bilnda:);(nit3allim);(taSmil);(nitkallmu:);(yaqra);(tixdim);
wrnal 4 . :
[qa:Sditn).
1- akna: ............:.31la: kra:si:
72- ilusta:d qa:3id ........... fi: iddars.
3-wiin bish .......o00ail, ba3d iSSTa:i.
oduce ¢,
g-aHna: nMibbu: ......... ..., ki:fa:sh ........... ....bil3arbi:
e (n)
5- a:sh thib ....... v+e..baldd ilxidma
b in _
nfib nimshi: lidda:r.
ulan
" 6-a:na: nnajjim niktib bilangli:ziyya .....ccvvuun
he
7-afna: bish ......... .. ... Ja:mi:n fi: tu:nis
rson A iny
0f this
_ B) Ask questions using the 4o0lfLowing venbs.
‘2 vexb
. , LR - 1o - )
AX 0f the
2- (1t3allim) ..vuiviniin ittt tnetnnenncronnsanas
. s(arnay)
3~ (Axdim) ittt it i e et e ettt
L (11 115 0 ) T
e
5= (UQIU) ti ittt i e i ettt i e e
if bitk): (vasud)
6- (1tkallim) ..uuentiiini e eneronnaneosnnnnannna
7_ (itﬁaddit}]) L A A I I B SR A * s 1 0 ¢ * s 00 00 00 ¢ 00 00 s .o
‘make" on — :
l 8-~ (istanna) ..eeenvvnnvonns e Cereeear e e eenn
] 9- (imshi:) ............ Cerec et e eesae e .
dma) 44
LR 5 1 - 3 P

'to Leann"

IT) More useful vocabulatry:

ton "o

al Nouns
" r (lugha) :"lanauage". (lugha:t) :"Languages".
‘o speak.

(mu3allim) :"Teacher" (elementany Level) masc. aing.
tay”. on

: (mu3allma):"Teachen”" [(fem. asinag)
(mudallmi:n):"Teachens" (plurat)
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(mudda)
(3uTla)

(ra:Hfa)

(nha:r)

(3a:m)
(sa:3a)
(ilyu:m)
(ilba:ral)
(ghudwa)

(jim3a)

(jinsiyyua)

"penoed og tome",

MHoCiday" [ wsuatty a day  on o mutel

MRucal " {uswalty shont)

"0ne day" (masc. sing.).( nhu;rizn) $"Two days”.
(thiaztha ayya:m) "Three dadagr

"O0ne yean". (masc. sina.) . ot3aimin) "Twe yeans™,

(thla:tha sniin) "Three geaes™.

Oy G oo {feme sdng ) .0 sardtin)"Two houns'.
(thlan ha swaryid):"Tlece houns”.

"Tou

e tentagt,

" Tumethow”.

dTA wer L (demy sdng ) (jimdtiin) " Gwe weeks”

(thla:tha jim3a:t) "Three weeis™,

"Natoonad by, [q4eme sdna) o (jinsiyyart):"National (t{cy"

(muTTawwi3) :"Voluntecd" . {mase.scngl . (muTTaw3a):"Volunteer” (fem, s ing

(aul v Si:n) i "volanteers {(wturat)

(MiTrabbhiS) :"Tracuee™ (mase. scag). (miTTrabhSa): "Trainee” (fom. Sang

(fayliq issilm) :"The peace conps.”

b) Venbs

(qarri:)
(a3ril)
(it3arrif
(irta:})
(ibda:)
(kammil)
(ux1luS)
(uskun)

{ikmil)

3la: + noun) " Te qet to Eaowe semecene

(miTTrabhSin) "Tradnees™. (poutat),

"to teach™

ote hnow"

T ones " oo "te nedax”

MTo stant/ begon”.

"To {inash”
:" te necedve a salawy” on " (o be pacd.
Mto Live at a place"

: Mo be ovenn. O9Y  BEST COPY AVAILABLE
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(ties”

em.S iy

5 (.

e} Othen expressions:

(qadda:gh 3umrik) :"How old are you?”

(3umri: xamsa w-3ishri:n sna:) :"1'm 25",

(waqtilli:) :"When" (when used as relative pronoun ,notl as a
question wond.

(qSi:r/ qSi:ra/ qSa:r) :"Shert".
(Twi:l /Twi:la / Twa:1): "Long" on "Tale".

Moxe vocabufanry exeuwcises

A) Fi€e in the blLanks with: (muTTawwi3);( nit3arrif) ;

(ta3rif) :( nibda:w) ;(tuskun);(jimsi:ti:);( ilyu:m).

1- a:na: nkib ........... 3la: Sa:Hbik.

2- hiyya ma: ......veu.... sh ki:fa:sh timshi: 1lilbu:STa

3% cam e e .iTTaqS sxu:n va:sir.

4- ana: ............ iddars tawwa

S~ hiyya HIsH o emnvwernns ...fi: tuinis waqtilli: tibda tixdim.
6-a:na: ...... eve.s.min fayliq issilm.,

T ittt .ee.aima:ritkacniyya.

R) Trnanslate <nto Enqlish

iSSTa:j yibda fi: wa:Wid jwi:lya w-yikmil fi: 3ashra
siptambir. fi: ilmudda ha:di: ilmiTTrabbSi:n yit3allmu: ki:fa:sh

yitkallmu: bil3arbi: w-yit3arrfu: 3la:

ittwa:nsa . ba3d 1SSTa:j

huima: bish yixdmu: murshdi:n fila:hiyi:n walla mu3allmi:n.

......................... I I A IR A B R A
....................... © 6 6 ¢ 8 4 s s e s e s e e s e e e eas et NE LN EENLTLE
* 4 e v e.e o Ve ea e LR e I I B BN R P A PRI R R A P S R B R S R
N A I I S I N e a0 0 e bt s s e 5 5 0 8 6 0 0 8 0 8 8 0 S 4 e e e s e Es B0
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Notes:

ITIYGramman

Poent -1-: The presceut proagtessive teuse

The prescut paegressive tense (u Tuncsdan Aqaibic dommed
by putting a sonm vf (qa:didybefone the present scmple feuse venp .
The foam o4 (qa:3id) on the subject. Thus we may have :(qn:3idy,

(qa:3da) ox(qu:3din) depen!fina on whethen the subject s HaS el gy

sinaqular, femindne songutat o plural. Let's study thas table.

Pensonat The present proanessdve tense
PLONOUHS
The sdimple . qesent tense
: ,
i
a:na: aatdrd(a) nitkallim
inti: padid{a) titkallim
huwwa ’ul\nz 3id vitkall . m
hiyva lq:l:Sclu titkallim
akina: !qn:Sdi:n nitk-11len:
intu:ma: !wu:Sdi:n titkallmu:
i
hu:ma: LorAdin vitkallma:
1

I- Whew the wenbd that (s conjugated on the puesent pregaes-

scue  tense reguines an object, That obiect should be precedod Lo

the prneposcteon (i), xample:

{(salwa ga: o tiktib (i jwarbh):"sSavea o) Weolong a tetien”,

2- The i”;uhquqatigg cormoos omade T the cntondtiae
101

5-The neaative 4orm of the present progressive tewse iy
-03-
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vhame o

s e \1('_’1[,.
131y y
@acul iy,

hee,

Gl o,

il

- —

(s soamed by addina a panticle between the subject and the fonm
04 (qa:3id) . The (ma: sh) 4eam (5 not used. Llet's study

the foflowing cumufative table.

F::;bnaf The neagative prcscent privagressive tense
phonouns
The af{inmative nnesent progressdive
Tense
The simple present
tense
a:na: ma:ni:sh qa:3id(a) naqra
inti: ma:Kkish qa:3id(a) taqra
huwwa ma:hu:sh qa:3id vaqra
hiyya ma:hi:sh qa:3da taqra
alina: ma:na:sh qa:3di:n naqra:w
intuima: |ma:kumsh qa:3di:n taqra:w
hu:ma: ma: humsh qa:3di:n yaqra:w

Exencises

A) Chanae from the simple pnresent tense to the present progressivd

tense. ( nememben fto (nscrt (fi:) between the vewnb and the object.)

-a:na: nitkallim bil3arbi:

-kama:1l vaqra ja:ri:da S S EEe GE e SOH s Wi e g Mml synie Gal il see e
-jami:la tushrub ka:s tazy ....... v o e 6 e eine s wwis s Wi sis 8 G G
-akna: nitkallmu: bishshwayva .............. vis st v sis s sife woimte 8w o
~intu:ma: tiktbu: iddars ............ R B s 9 Vs e meE e m 5 s s
~jl=888itda yixdmw: bilodas scsiuvswmissssssvnsans sam mE S

- 31i: ;iihri: tna:bir G i wm s P s @ e GG § S P8 s e
~intuima: tit3arrfu: 3la: ittwainsa ......... suE s eme s W G s e .
-ja:k vitkallim m3a: Sa:Khu: .. BB G B y e e s W s . ceee

— -94- i




B)

Rencad the abouve sentences (n the nresaait ))’:U(.‘[’IL'.\S(LLIC tense

with the avpruntiate (ntenation to mile questions of

them,

C) Rewnite the above sentences (both of tive scmple present feuse

D)

E)

and present proaressive tense) n The neoative,

PR S T T T T T T T L L ]
Ee T T T T T T P S NP P T ST S SR .
T e 4 3 e 8 8 s ® s e 8 8 e+ s e s e e e e s as e tor s e s e s s s e sas st
= P R T e v e e v L T T T S Y . o @ se e e

I R S S S S S T R S I R I R R

@ € 8 6 5 8 e 6 8 4 B 8 4 4 e 4 s s 8 B s s P e s e e e s s s s E e e e

Answen the Jeltowing questdions

- assh aa:3id tadmil tawwa.

L I I R R R

-qa:3id tifhim ri: iddars walla la:

—a:sh ga.3diin nadmlu: tawwia ..., ewe g B E EEE S
-witn qa:ddizn nagrazw bilSarbi: .. e e e

-shku:n aa:3id yithallim tawwa .....

D T T S S

-lwa:sh qa:3di:n tadmlu: fi: S5Ta:j
~intu:ma: qal3di:n tushrbu: {i: gahwa

L R T N N S S PO IO

-afina: qa:3di:n nithddthu: Ti: quhwa

Translate nto Arabic
-She (s nut neadina a beol,
We ate spealkna Tnaldsle sew oo 0 e e

...¢o.olUJ...---«.-..n..-....

-Fethd s not workdinag hasd tedav ... ..

~They ane ptaning cunds

P R T R R P S R P

-You anre net makdng a phowe catt.

D

-0
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He €3 2anina the waditetr o veeons e

........................

T - They are not wasting €4me oo ieeaniiesanae, EEERR s s R
. : -They axe not smoking (n the classwoom ........o... g 8 e o smiete .
-ihy aren't gou neading the fLetten now? ...... e e 3 &
rense V] e e e cee
- We are wonking hasd . ...... ... 0. .. e B R
. Grammar pceint -12-
. ' The neqative {oum 04 the future tense and
. 04 "be" (n a nresent context.
We have scen fhat some patticles liave been added to the present
nroaresscve teuse structune to foum the neoatdlve, The same particles
. are used to convey the neqative 04 a {futurnce activn and of the
(mpfied verb " be" in a present context.
al Negative {utfure
Tt P045nnaﬂ The negative 4future 4orm
PROHC A
: Af{inmative fufure foam
i Pecsent tense
a a:na: ma:ni:sh bish nixdim
o inti: ma:kish bish tixdim
o huwwa ma:hu:sh bish vixdim
o hiyya | mathi:sh | hish tixdim
R afna: ma:na:sh hish nixdmu:
: intu:ma: ma:kumsh bish tixdmu:
hu:ma: ma:humsh bish vixdmu:

Exencdse: Answer (n the neaatdive.

T- bhigh timshi:w m3a: b3adhkum ... .. iiiiiiiiiiie ey

L -96-~
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2-inti: bish tadmil ta:lizfuin ...o.venvvnneen
3- sunya bigh tiktib jwa:bh ..ol
4-inti: bish tu..ath ka:rTpu:STa:l 1-Sa:ynik ...
S- bish tji: lilmaktib badd ........oa.... .
6- bish nishri:w ma:SSuwa:t ............
7-bish taqra:w “ifavbi: filqahwa......

8-31i: bish vixdim [i: turnis ...
9- ha:di: bislo o omis jwarh oo
10- mufammid bi h vushrub kuass Fismuinasdha

6 6 6 6 o 8 ¢ 0 8 4 5 8 e 8 8 s e e s 0 0 4 B e s s s L L s

b} Neaatiuve o4 "be"

P aal
Pt Negaltive fom

Ao rmaliey

asna: ma:ni:sh SuTshain
inti: matkhish Sulshan
huwwa ma:hu:sh Sueshain
hivya maihi:sh JuTshaina
alna: wmi i nassh STa:sha
intuzma: fmazhumsh STazsha

hu:ma: ma humsh 3T sha

Exercise: Thranslate (uto [nalish

1- a:na: ma:ni:sh ta:3ib .

S e 6 e e v s e s s e e s a0 e e

2=ilqahwa mazhizsh Kluwwa

P I T R R S A A B

3- ilmarshi: vecLuzsh bajd

yamt
(o)
G

d-intu:ma: ma:kumsh twa:insa

CL07-




hu:ma: mu:hknugh RUZTIL: essimesmsaaonss edvsass PR
huwwa mathu:sh filbirru: .o..... s HEEF REE  Lwd s
afna: ma:na:sh fi: fra:nsa ...... SOER G REE § OEE R AR GGRE S e HEE
§- ilmaktib ma:hu:sh fi: sha:ra3 bairiiz .....ooivuiiiiinianen

L R B N I L I A I A

9- inti: ma:kish ma:shi: lilgahwa TOWMA s sw:csssaossnssonns sum

Note:

-(muzsh) can be used nstead of all the above-mentioned
forms (manizsh 5 mazkish cte...), panticularly with adjectives.
Thus we can sar: (a:na: maini:sh ta:3ib)

¢t (a:na: mush ta:3ib)

1V) Commundication activitics

I- Reading comprehens ion

-Read the 4ollowing ftext then answexr the questions

hi:l arma:ri:ka:ni: 3umru: sab3a w-3ishri:n sna: tawwa
huwwa qa:3id ya3dmil fi: STa:j {i: hirgla ba3d bish yixdim
fi: tuinis bi:1 bish yuqdud 3a:mi:n [i: tu:nis w-ba3d bish
yimshi: lifra:nsa w-angli:ti:rra w-alma:nya.
Questions
PT-shnuwwa jinsiyyit bi:l oo,
Z—qadda:ih Jumru: ...,  sewa
3-wiin bish yixdim ha3d 18STa:j ...oeviviiiiiiiiieneniiennninas
4-qadda:sh bish yu&Stul Fic TUINTS tuervtiviorvovonsastoacrsoosse

S-Fisr qa:3id va3mil Fi: STat] vveeieeiireeroreaniooesrsannsss

-98- 104




o Transtatien

Déana (s a Trenca gin o She o8 twenty-Tove veans aud,

.

She 48 4nem Pasis. She teaches Frewch and Englash. S0 spealbs

very geed Arabie. New she ¢y Clving weth fren Amexceanr qrcend Cacly,
They are v Cothe OCd o Medina. Catliy spedia Tnatesh oy,
She weuld Cdle anat Ancidbde so et shie can speak fo don Tuney,

frcends n Ards

. . LR v . .

t e s e 0 e s s v . T T T T T T T S T T T T T T O PR
e et e b v e e « e T R R T S P S SR . I T T T T T T T T S,
P S R oy P T T T T T T T S e N L T T T T,
e 2 e e e e .. ..

3- Wadtqnag ¢

Wadto a paiagrapin thowt gew o C4 mentlondn., roun

Hdthe,
aae, natconal cioooawd desercvong wirat goa o ave deaig e and

do aften tnaining.

107
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T, ' 9"‘"“" }_',_,. -

S

dars

bi:
ha:
bi:
ha:
bi:
ha:
hi:
ha:
bi:
ha:
bi:

3dad tis3a et -9-

X

ilwaqt

1 ¢ Sha:W ilxi:v ha:di:

di: : Sba:h ilxi:r shnuwwa ilwaqt min fadhlik

1 ¢ tawwa issab3a w-nuS

di: : ma:za:l bikri: 3alxidma

1 ra:sh tixdim

di: : nqarvi: (i: markiz lilmitxall(i:n dihniyvan w-inti:?
1 Doamnar nixdim m3a: dizwarn tarbiyyit ilma:zshva
di: : w-martik nansy a:sh ta3mil

1 thiyya tixdim m3a:ya za:da

di: : ndhun tawwa ma:3a:dish bikri: - fi: la:ma:n
1 : bissla:ma.

BEST COPY AVAILABLE
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Translatdon
i o L (i
. Tl tome
' Bl Geod wennona, oo,
; Héda Cood vomieig, W7 Lome 08 @ vivar o7
; Bl ey - o thinte now,
Héd < 'y slooe e de el
Lol What's vewn fob?
! He ¢ Totee o eewd s Ao Thie o wantalog el e aand ey
. sl [ owesd woth fhe s oma st e o leee Lo L0
i
i Héd( Whet does vent e, Naney, do?
i
: Bl She acse wouks ool me,
Hed¢ T tircat ct's Lous (o o now, Cood Gace.
i
; Bile Gt
!
; IV Vecabulan ta o fdon.
a-Y sronns., .
(ilwaqr) St Come ™ Clmase . v ama. b )
Cissabldn w-nusv "ot d pact weven™,
: (nus) TR (S e, SOt b Porpce e e v (ouly
. {(xidma) e oo " oL Ulem, vy TR IR B IP AR I
i (markiz) "Conten" + wve.s Sin howa! Gt o ETREE)
:
(ilmitxallfi:o A vuiyvan):"The mentaotn selended” ol
(mitxallif dihniyyany oA cenfadd Oy e taended” (mds e o s daa. e nn)
‘i (mitxal o dihnovvant oY wonlalon s a7 Dden, sann i
! (taxallul dihnizy - "Head e land bt ' S ) )
(di:wa:in) R B A B T STRTRO

(tarbiyvit

(martik)

BEST COPY AVAILABLE

Plmecs hoyoy A sal hastoon sva™ Lo,

Ve we " Fotesal o o wogns Mg wapan”

c"Woman ™,

Lkl

tmens )




.(:lli RN

l'-rA‘_l *
Teemle s, I
.
Hettin)
Lale b
|
bl
111}
TRIT
'—"‘/

p) Veubs

————

(ndhun) "1 think (that)...” The stem of the verb 44 (dhun).

Le (s the cquivalent of the transitive veab :"think".
(fakkir) ¢s the equivalent ¢f the (ntransitive form
cf the same venbd. Examples:

(azna: qa:31d nfakkir):"1'm thinkding".

(ndhun 30i: ja:) "1 think that ALC came.”

e}l Othen expressions:

(maeiza:l bikri:):"It's s¢t4LL canly”. on "It (& not time yet".
(bikri:):"faaly".T¢'s the cpposite o4: (mmaxxir):"Late".
(ma:3a:dish Dikri:) @ "Tt's time" ., Litcwally (& means: "I 44
ne more eaqly." "(ma:3a:dish):"No mone".
Examafe: (huwwa ma:3a:dish vji:):"He does not

come angmore.”

(m3a:va) "With me" .
(Fi: la:ma:n) "Good bye". Litewally £t (4:"In peace.”
(bissla:ma) : (s (ts 2esnonse and equivalent

Vecabulany exencises

Al Mal(ch the cxpressdons (n column -A- with the ones 4in
column -B-
“A- -B-
1- marza:l a) lwaqt

2-shnuwwa ) dihnivyan

3- mitxallif ¢) bikri:
4- Jdi:wa:n d) bissla:ma
5- f1: la:ma:n e) tarbivyit ilma:shya

B) File in the blanks with: m3a:va ; lwaqt ; bikri: ;

fi: la:ma:n; markiz ; tixdim ; ndhun ; martik .
L -104-
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1
!
! 1-3Ta:ssh mazshi:s tilmaktih tawwa., maszasl oo oo ...
| N ) .
i 2-wiin L. GE REEE . = [i: tu:nis.
1]
} 3- shnuwwa ... .........3andik? -tavwa issitta
AotUIbh timshi: PISSIINIMA v eenennn.. ©owasdabiyyay
: S-arna: bish nimshi: Tawe oeeeeen oo
i
[ 6~ famma muTTaw3i:n ama:iizka:n bict o dmur £i

Titmitxallfisn dihnivy av fi: jirba.

T- 31i: ma: jursh Lidmabt s o oo ioi L, huwwa ta:31b
8- shism ............ 7- tzmha laila.

TT) Mene uscedar vocdbua Cang.

How To (ert the téae

{ shnuwwa Twaqt):"What time (s Lt?"

S(mazdhi o sac Ty e M etoeck "

~(mazdhi: sasoariiny:"lwe e Coceh

-Cmasdhis thilastha)y:"Theee Q' ctocl "

-( larb3a) : "Toeun 0 eloeceh.”

-(ilxamsa) D "Tdve OV ctocel".

(issitta) : "Scx O clock.”

(i§snb30) : "Seven 0'clockh

-(iththmanya) : "Edaht 0'clochk."

-( 1ttis3a) : "N{e O'clocek.”

-( i13ashra) : "Ten ' cefock.”

-(114da:sh) o "Cleven O'eloel ™

-( nuS innha:r)y (luwwil):"Teelue " neen”
-(nusS 111i:1) "Midndaht".,

113
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(tawwi 1lxamsa qad ad) o0 "o, (8T vaact i qive

(tawwa ilxamsa mta:d 1SSha:Wy ¢ "New, ' {cve a.:

(tawwa ilxamsa mta:d ladshivva): "Neeo f's b o "

Athen Cdme expresscens
(la¥dha/ ln%ﬂhn:!l " oa o second (4 Creada .
(dgi:qa/ dqa:vian D" wmaonde (4 crntes”,
(sa:3a / sa:da:t) N I U S R AR TR B

/ swaivil3)

(iSSha: | ) D "The motnna™. (masce)
(la3shiyya) D "The agtesnovon”. {{om)
(nha:r/ ayva:m) : "one day (mase) / dags",
(li:la/ lya:li:) " Oue ndqht (§ewY /o ondalits™,
(fajr) : "Dawn" (masc. !

(qazyla / qwa:yil) @ "The maddbe o4 t00 tag™ (dem) .

(muphrub/meha:rib) @ "Sunsc 0 tmase ) Luase by,

(iim3a/ jim3a:t) A e (sem} S ome ey,
(shhar/ ushhra) D" A menth, fmase Y oty
(3a:m/ sni:n) A wean (mase.) gears "

Advenbs o4 {requency:

(di:ma) : "Alwags™,

(sa:da sas3a) @ "Soeme tames".

(marrua wa:Wda): " cnce'.

(marrti:n) " o twiee",

(thla:tha marrazt) "Thuee “Tmes™,

(marra fi: ijjiimia) " ors W weck".

(qbal) " Befowe”

(ha3d) : "Aften"

(qad qad/ bidhdhWhTYy: "Exacttu." .
T ilo
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pon ELSISLQ&A:
* I'- Thanslate (nto Atrabgc.
a- 1t's Len O'clock exactly. ...vvevvvennaannn, PR s T B p .
| p-1t'a three 0'clochk now. ...ivenie.nn N T TR LR I
c-Tt'8 seuen n The MORNING. wvvivrennin i iiiinaannns AR
d-1t's halg past three. ............ A U S 5 oo
p-T10'4 @ QUARTER PASL JOUR. it nien e tie oo onnssasosans
{-T€'4 & QARALER L0 MEAC . .« vuv wwm o s mn o nus sw ous son ray vees
a- 1£'s f4ve to efleven. ....ovev.... e e e .
; H-TL' 8 2CR PABE E0M v ittt ettt ettt et
! (-1t's twenty £o one. ........ WIS e W 6 WE S M G WE e EI WE S e E HOE e oo ewe
l f-1t'a half past four pom. ... i i s s ceven
i E-Tt'8 ten nast WO v veneemnennenenn. SEE SEE B G S GE s HE s 9E 0§ 8
la o, 1 2- Answer these questions.
l
a- shnuwwa lwaqt. ........ o e 0w e Sis MEE GEE SE CEE SLEE 8 AR
b~ waqtaish ¢ji: 1iIMahElD cowivevonvmomunansnnsnsvnsuns s
: c-waqta:sh tihda taqra ............ P EE R EE SEE TE s HE s Hans
: d- waqta:sh timshi: 1idda:rT . ..c.ieiieteiniioenncnnronnss
‘ e- assh tadmil £i: ilqa:yla ..csecevoersceresessansascnass
f- waqta:sh thil ilbu:STa ........ Cie e e ceeeceana
g- arsh tadmil f£i: illi:1 ....... 9 6 B 6 WF SEE S B S s e vl e
h- wi:n bish timshi: illi:tla ....oviennnn. S § W S SR e s N s W
TT1T) St{Ct mone uscful vccabulany.
al Neuns
; [shah;iyya) + 1 "Salary" (4em)
A (a:xir ishshhar/ ra:s ishshhar): "The end 04 the month".(masc]
e -108-
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(a:xir ij)jim3u) dU"The weelend".

(munga:la/ mnazeil) " a earel (V30 00 hes.

(favva:qa/ fayya:qa:t):"an ateem oo yem) /oalase »locton

(na:qu:z/ nwa:qiz) " . bory {mase: " poles”

(fTu:v 18SSha:y v Les v feoyt™ s

(i1{Tu:r) : "o laweh™,

(il5shaz) : ”P“"'”I'”.

b)Venbs.

( fi:q) : Mwake up”

{qu:m) oMget oan,

(urqud) oo oep”,

(uffTur) o Mtale break g o Canel”
(a:kul) s "ead”

(dawwish) : "to tuale @ showe."”

(Su:m) oS dm"
(Sammir munega:la) @ "te oond a watol wo "

Excrcise :

Write ten seanteney

~

descenibe o what voa Ao cvengday ol

at what time.,

B g divm o p mon s mis o o b s s e e e e meon s i e s e s s wn e g on b s E ey s s . e

T e e e e e e e e e e e
3. i, e e e e e e
b g s mn st e e e e e e e
5= e v e o e e e e e e
b- ... . e e e e e e e e e e e e
T e e R LR TR TN e e A

S iis s anim s wBuR % s wage 11( ..... @ % v el e WIS A M W 4 WY & e €l B § W
JoL T e BESTCOPY AVAILABLE: " ¢
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] W) Crarwrr s Lratessions of pessession
i ‘ [w Avalbic, thene are thice fohrms to express the Lidea
‘ of possession:
i““"" i a) Juxtaposition o4 nouns:
. Exampley:
! Ouestiun: (kta:b shku:n). Answen:(kta:b luTfi)
Ouestion: (da:r shku:in) : Answexn:(da:r 31i:)
-When the possessed {8 a femindne noun ending <n [(....V+C+a)
‘ the {inal (a) 4is dropped and an (it) sound &5 added.
Examule:
(karra:sa) .... (karra:sit Sa:lalf)
(shi:fu:na) ....(shi:fu:nit ilmu3allim)
! -When the femindne noun ends (n (...C+C+a) the §inal (a) 44
f dropped and a (t)sound is added and the sound (i)4s insented
% between the tiwo fast gnnsonantb.
i Cxamples:
i Ta:wla ..... Ta:wilt kathi: ="Kazthy's tabte".
! Sa:fba ..... Sa:Kibt ja:k = "Jack's frdiend”.
! 1 e R e PR
! Exencise
ey et i Answer the questions using the possessdve structure
E studied abuve.
..... E - kta:b shku:n i e e Biee e b miee e e § S e R
,,,,, : s lAm ShkMinm s .eesoedssanmsas ans ama s wass auBs aLERA BTHE §
..... ' - maktib shku:n PhEE s aR 6w SR s MRS GPEE RREE s SRR
...... : -mun¢a:lit shku:n SRR R ARG GNE SR SRS S NE s SNE
...... j -qasn ihku:n SRR SN EEE s WE S @ GE S SEIE 8 WEE s S e e
...... E = stitlu: shkuin .. .. ittt
...... f ~ Bla:d SRIUIA .+ coseomssneemun e et
e ; ~Ta:wilt shkuin ... . ciiiiieennnns ceteieeaa ce
| — -ii0- 1
........ , -,
st | BESTCORYAVAILRBLE 110
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O] The (mta:d) {ooawm
(mta:3) comes fem class el

dialectical Agalbdr, (T can ecxpicss p

{oflowing structune:

{deddndte anticle + vostessed e

Examples:

(tIRtash mte: o saclan

(TLlharraosy w:tar > nud

Note: The wsual guestion ashod to de

the Jellowdna: (mta:d ~tiuin «
Example: (mta:d shku:n ilglam) "

Excrciae
Use the uow ed (hings to

04 people to answer these questions.,

Cxample: (Lvah/ Stig A

1-(sti:lu: / djusnyr 0 oL oL... 5 & @
2- (da:r / Linda) T

3-(ilbi:ru:

d- (ilharhba/ Sa:¥bisy Q.

A R BT
5- (ilqahwa/ fawzi, D oo
N e e e

6- (ilkursi: / Yamva) O ... ...,

Al o biw B B d WG

119
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Jilmudallim) @ e ...

A SO0 Teed omie it T o

s s S oo when wsed

et ppctme oy

et -5y e

W T

ool Tk

Hewed MYy "The notene el (s Mobg

tewmane the ownen o4 somstaing

- ety woeun))

Wit + {8 e

AN I

mad o the questoeens aud the siean

"Ltu:n Sthtasbh

(i1 tash) mtass Sbae

I . PP e v e .

......... . .« w e .

s e e e e e P Y Y .

O S T T T T

P T T T T T T T S P (Y
............. . . .

) . L .

I B DR . .

L A I . T e s P

T S - P R Y

s e 6 e s e e 4 s e 4 e e .

L T SN L T T
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-\\\‘\\\ ) _we can form the possessive proncuns by adding the propen suffixes

te the expmression (mta:3).Llel's study the following table:

1
oy g
T ) .
“lr¢ ‘ i (mta:3) | Subqixes | translation
l mta:d i mine.
)
1
Py | mta:3 ik youns
mta:3 u: his
., 1
? mta:3 ha: hons
t 13
"’ J“h“mvd”. mta:3 na: ouns
. E !
PRSENg g, mta:3 kum JOUuns
mta:3 hum thedins

Execise: Answen wsing the apphropaiate poszessive pronouns.
e aiean Example: Q: mta:3 shku:n iTTa:wla -(a:na:)

A: mta:3i:

@ wta:l® shkuen ftraiy (huwwa) R o cessvesssvons mosns
Q: mta:3 shku:n idda:r (huima) A . ieieeiinninnnnnas
Q: mta:3 shku:n ilmunga:la (hiyya) A: coeeiiiineeennnn.
Q: mta:3 shku:in issukkur (alna:) A: ...ooiiiiiiiaa..
Q: mta:3 shku:n ilqasm (intutma) A: ... it iinnnns
N mta:3 shku:n ha:da: (intit) A o iiiiinens
Q: mta:3 shku:n iTTaSwi:ra (a:na:) A: ....... TR
0: mta:3 shku:n ijjwa:h (huwma) K oiosesnsesssns sus :
Q: mta:3 ilja:ri:da  (hu:ma) AN siwnswmssvmnns onns e

¢l The pressessive adjectives

In Tunisian Arabic, th. possessive adjectives {my, yourn, etc..

. i are particles that ane attached to the end o§ the noun.

- _GECTCOPY AVAILABLE 12
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Cxanuie:

{Rtashiby ="powys Lol
Hoeweuvet, fhese pantodCe s e deper Toan a Loe o lon, o
nown. Thus,
al aster oo o cn g wedln \'('H.\('H-(il_.'—( {hrah)
-hta:b + 1; = "aa '
~hta:bh + 1\ = Mo
-hta:bh + u: oMoy s
-kta:b + ha- = "Hew 4o "
-kta:b + na: = Toan o doe.
i
-kta:b + kuwm = "Vouw fH0"
~hta:b + hum - "thedn o o
0} after a werd endcwa wdth a Coptg voro s (Do)
; —hursi o+ ovva o ="y o !
i -kursio+ b SMaouw e
i -kursi: + L ooy chadn”
i ~huvsto o+ has "hen cliaen®
~kuvsi: + nu: -"owr chacs
~kursi: + hum < "qoun el
“harsis o+ hum = "thecr chen™,
c) adter a (‘(’Hl(ll.l (ire ”"“’_'L'.'_‘.'IL"'_‘.‘._'_W_{_{'__(_._i_‘_‘"__v' GOy
i - Su:fibh o+ v Mg A ad"
-Salih + tibh " woan Tqrcend" .
-Sa:hib ot =My T rend”
-Sa: b + oathas " e Ccad™, .
-Sa:Ub +ortnas: " ooo s oo,
-Sa: hb + ithum: " gean Ladcend",
=Sa: kb + ithums "thedt Coend”

' BEST COPY AVAILABLE .-
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cearsh o ismik oo Lo,

.\— B an i -
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dl alten a fewdnine peouar cading with ... v + ¢ + a)

:(jni:na)

-jni:n + ti: = "mu agarden".
-iniin o+ tik = " Yeur ganden”,
-int:in  +  tu: =" ohds aarden,

-ini:n  + itha:

"hew ganden”

-jni:n  +

itna: " oun qavden”

~juiin o+ itkum " uoun ganden,

-jniin +  ithum

"the{n gatrden”.

Exerecises:

1) Transfoam fhe sentences to use possessive adfectives,

Exampfe: ( idda:r ha:di: mta:3i: ) = ( ha:di:

- ism irva:jil muhhmmid

D I I T R R

-ilmaktib mta:3na: qri:bh

....................

-3mur laila 3ishri:n sna:

-fikrit ja:k ba:hva it eas it s e eesa s
-ba:b idda:r kbi:r = ......
-ka:s 1uTfli: fu:q iTTa:wla

~flu:s 3Lli: fi:

-ilkarhba mta:3 sunya baMkda: idda:r mta:3ha :

1510 MEASIUE § he e wm ows ms om anw

da:ri:)

I I I I I Y I

2) Give Long answenrs te the 4olfowing questions

-gaddash Sumrik @oLL.

~WEIN didrik ¢ csiesvnivsinn veivenws s we wE e e s
~§Eku:n Camma f£i: bistik @ ....0n.
-shnuwwa ilwaqt fi: mungaltik @ .......0.0

~wisn tHAUTT flu:sik ¢ oo enn

~114-

D A A .
.o . L)
DR TR S Y
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= quaddazsh thutl e Tatbhbad sukkur i ognoote

- a:;sh Lsm blasdil, o oo oo . e e e

-shku:n Sushbil ¢ it v i iscemw s s ws b

LI I I N R R

~lishku:n tab3ith iwacbaztibh ¢ Lo,
Sittwarnsn showwwa busohorime oo oovioo B P
V) Cemmtirccad (e o Ltval o

1) Qu(’sf(_ﬁ /s ..
~lv:1(|t:t:5_h turqud ©oLLoooooo oo E 3 e B
~wagtassh timaoc - litmaktib coooonoo ool NIM
~wagtazsh tuflTur oo ce e e s e sm oy v s v
—assh o dswmoustasdih o ocoooo il oola oL e
= shnuwwia XTdmUih @ . oo i i e e
~wagtazsh toxios shahricosd 0 oo oo ! :
- arshobish ta” ol Ui woxe s dijimda o oo P e W W

7) Tnmzst‘ah_-_:

PlmofawSion b qossdran vafmlus Fio STasj 1o

jinsiyyithum azmazvizkazniyvva o 0SSTac 0 meac Sham hish o yilnmil
fi: xamsa siptambiv . badd rat waiid bish wibda visdio,
famma: muTTow3icn bach vaareizw Plmitsal v o Ailavvny

w- famma: muTTtawdi:n uxrin b4 oy s ol lac B

flmuTTawdi:n ilkal bisl vogqZ' o0 3atmizn fis tuinis,

124
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ha:di:

bi:l

ha:di:

bi:1l

ha:di:

bi:l

ha:di:

bi:l

ha:di:

bi:l

: mshi
mshi

dars 3dad 3ashra Undit -10-

zya:ra

¢ a:ish 3malt nha:r lapad

tt bakda: Hbi:b fi: 3i:n dra:him

:t wafldik walla m3a: martik

: mshi:t m3a: nansy

: Tla3tu:sh lijjba:1 mta:3 3i:n dra:him

i:n3am , Tla3na: 1ijjba:1 w-fTarna: filgha:ba

: Katta lwaqta:sh q3adtu:

: q3adna: Hatta lissitta mta:3 la3shiyya w-ba3d

xdi:na: ilka:r w-rja3na: l-tu:!nis,.

: mma:la 3ijbitkum 3i:n dra:him

: barsha . la:kin t3ibna: barsha za:da




Translation
A visdt

Hédi : What d{d you do on Sunday?

BiLe I visited H'bib 4in Adin Drahem.

Héd{ : Did you go afone orh with yourn wife?

Bite 1 went wi{th Nancy.

Hedi{ : Did you c&imb the mountains of Ain Drahem?

BitL Yes; we climbed the mountains and had Lunch in the 504¢.
Hédi Until what time did you stay (thene)?

BilL : T{£L s4ix p.m. then we took the bus back to Tundis.
HedL You €iked Ain Dnrahem then?

B.ite Veny much; but we got very tined too!

1) Vocabulary to netadn.

(zya:ra) o "A vdadt", (fem). (zya:ra:t) :"visdizts” (pl)

(nha:r lafad): "Literally this s " The day of Sunday". 1t simpk
(3i:n dra:him) :"Adin Drahem" &8 a smafl town in the Nonth of Tund
(lijjba:l) i"to the mountadins",(ijjba:l):"the mouﬁtaina".
(gha:ba) :"Fornest" (fem.) .(gha:ba:t) :"forests".(pl].

b) Venbs :

(3malt) :"Vou did", 1t's the verb (a3mil) :"do" 4in the simpl

a) Nouns

means "Sunday".

between Jendouba and Tabanka.

(jbal):" a mountain" {masc. s4ing)

124
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past tense second pernson sdingufan: (inti:). The
confugated stem L& (3mal) : "he did". which is the

fonm of the same venb conjugated in the past tense

with the thind penson singular masculine. [ the
noot confugated in the present tense {4 not used
fon the conjugation of the past tense. See ghrammanr
point -1-)

(mshi:t) : "1 went". The noot for the present &4 (imshi:):"go"

The past tense noot s (msha:) :"He went".
(Tla3tu:sh) :"04d you cfimb"”. (Tla3tu:) :"you cl€imbed."(pl)
The present stem: (aTla3) :" climb", on "go up".

The past stem :( Tla3) :"He climbed"; on "went up.”

12 fonesy.

(fTarna:) :"We had Lunch". The present tanse stem:(ufTur):"Eaz
Lunch/ breakfast”, (fTar):"He had Lunch/ breakfast"
{8 the past tense stem.

(q3adtu:) :"You stayed”.(uq3ud): "Stay" on " Sit down". L& the
present stem.(qlad):"He stayed/ sat down" is& the paA{
Lense stem.

(q3adna:) :"We stayged".

(xdi:na:) "We took".(aixud): {s the present tense &tem.
(xda:) :"He tooh"; is the past tense stem,

(rja3na:) 1" We came back". (arja3) :"Come back" is the pneAent:

)

tense stem. (rjal) :"He came back” (& the past stem.

It simpl 5w ; ; ;
LpEd (3ijbitkum) tThis Litenally 4is :" 1t pleased you.” It actually 1
means "You Liked {t".(i3jib) :"please": Ls& the presey
1 of Tundsdd .. ,
stem. (3jib):" He pleased", L& the past tense slem.
(t3ibna:) t"We got tined".(it3ib) :"Get tired" 44 the present
na",
tense stem.(t3ib):"He got tined" {4 the past stem.
2.

Fa—y
W)
c

-120-

‘he simple




Eermrogr

Vocabulary exencises :

A- FL8L in the blanks with the appropriate wonds grom th,

£ist below:

(jba:l) - (3mal) - (fTarna:) - (rjaS) - (3ijbitna:) .

(t3ib) - (q3ad).

- waqtilli: mshi:na: lna:bil ....... ..... ve.. fi: rTastu:iran

-na:bil bla:d ba:hya ya:sir w-...eeeeenernns ta:li:fuin w-ba3
.............. lidda:r.

-bal3d ilxidma ilmu3allim ............. barsha w- ....ee000.,
yirta:}

- ma: famma:sh ......... s W% aEE @n e fi: iSSalira.

B- Translate into Anabic.
- I went to England twice.
-What did you do in the monning?
-1 cafled my 4niend.
- I took the bus 2o Sgax.

-He climbed the mountadin and had Lunch thene.

-----------------

11) More useful vocabulanry

...........................

.......................................

----------------------------------

..............

oooooooooooooooo

a) Nouns:

(istid3a:)

(istiqgba:l)
(3a:yla/ 3a:yla:
(qarya/ qura:)
(ilba:dya)

(sujra/ sjar)

:"An Lnvitation"
:"Welecome".
:"ViLlage [4em) / villages".

:"The countryside (gem.)",

+"A trnee (fem) / tnees."

{masC; Sing. noun}.

(istid3a:ast) :"Invitations"., (pl}.
(mase., s4ing. noun)

t):" Family (4em) / families™.

12y
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n w—basd

.....
.....
.....

(haéhba/ hadhba:t): "A hif€ (feml/ hiLes."

(éﬁul) ' : "Shade" [(masc. sing. n.)

(iljanu:b) :"The south". (masC sing. n.|
(ishshama:1) : "The north". (masc., sing.n)
(ishsharq) : "The east". (masc. sing . n.)
(i1gharb) : "The west". (masc. sing . n.)
(ilwaSat) : " The centen" (masc. sing. n.)
(issa:}il) : The coastal area (masc, sing. n.).

In Tunisda,

this area {4 that between Nabeuf and Sfax.

(iSSalra:) : "The sahara”. (fem. s4ing.n.)

(xa:ri:Ta/xara:yiT):"A map, (fem.sing. n.)/ maps".

(dhi: f/ dhya:f) : "A guest (masc. sing. n.) / guests.’

b)Venbs
(Kawwis) :"To wander around”.
(a3mil du:ra) "Take a walk".

(3addi: +period of time):"Spend time".

(it3adda: 3la: + noun) : "Pass by someone”

(istad3a) : "Lnvite"”,

(istagbil) : "Welcome".

(afraff b+noun) : " Recedvelguests) well".

(a3mil Talla) : "Pay a shont visit."

(shu:f) : " See” on " Look".

(ba:t) : " Stay overnight/ spend the night",

c) Time expressions

(ilba:ral) 1" Yestenday"

(wiltilba:ral) :"the day before yesternday".
{(ijjim3a ;1fa:yta):"iabt weef."

(ishshhar i1fa:yit)? Last month".

(il3a:m ilfa:yit) :"last yeanrn."
-122-~
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d) Days o4 the weekh

(nha:r laKad):"Sunday". The ELitenal translation <5 :"The day
0§ Sunday.”

(nha:r 1i£hni:n):"Mondag”

(nha:r iththla:tha):"Tucsday"

(nha:r lirb3a) : "wedncﬁdau"

(nha:t lixmi:s) : "Thunsday"

(nha:r ijjim3a) : "Faiday"

(nha:t issibt) "Saturnday"

Mone vocabulary exerncises

A- FiL2 in the blanks with the fuctowing expressdions
(ishshama:1 - (iljanu:b) - (fTarna:) - (it3adda) - (nshu:f)
(ta3milsh) - (frafl) - (tba:t) - (n3addi:) - (na3mil)

-n}ib nimshi: 1-Sfa:qis bish ................Sa:}bi:

-3la:shma: ...... .00t .Talla 31li:na ijjim3a ijja:ya
-waqtilli: tji: ma:shi: lilmaktib ......... .v..31liyya
-ijjim3a ilfa:yta .............hallda ja:Kk w-....oiiun

bi:na: barsbha

-ga:bis fi: ... .00l ...mta:3 tu:nis la:kin binzart {i:
-ma:dabiyya ... 00, du:ra fi: issu:q.
~bish «..... ... SRR A W Ja:mi:n fi: tu:inis

B~ Translate into Anabdic

-Pass by oun house on your way o school.




1:ya

ya
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¢) Wnite youn own sentences with the folLowing expressions

“(ZUIT) cvee teeeenen C et eseciesearesese st s s st eas et ann

(B aWWAS ) Tttt ittt eeeoeeeteecoecasecntsessesesoasasonansona
-(iStaqbil) L A A ) e 0 400000000 ® 0 2000000000000 00T
—(Saddi:) L I I I I I R I B B A A I IR B SRR B IR B B B I BRI I R Y

-(ﬂi:f) L A D I I I A I BT E S R S I I IR T B R A S )

111) Grnamman

Point -1-: The past tense.

To conjugate a verb Lin the past tense, we add centadin
suffixes to the basic stem which, in this case, 48 the venb
in the thind person singulan masculine past tense. th venbs
fall into several groups depending on thein structurne [ the

numben of vowels and consonants and theirn orden.).

Group -1- Venbs:

They are the venbs having the foLLowing

sthucture:
-124-
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Examples: (Tlab) : "He asked fon...”

C+C+V+C

(wSul) : "He aradved”.

(ktib) : "He waote"

Let's study the conjugation of the venb (Tlab) 4in the past

Lense.
Subject Venb noot )
pronouns (s.tem) Suffixes
a:na: Tlab t
inti: Tlab t
huwwa T1lab
hiyya Talb 5 g
alna: Tlab na:
intu:ma: Tlab tu:
hu:ma: Talb u:
Notes :

a) In the thind penson singulan (hiyya) and plural (hu:ma:

the middfe vowef changes place.
(Tlab) ...evve (Talbit)
(Tlab) ........ (Talbu:)

b)The same thing happens to the veab in the thind person
singular (huwwa) when {t {8 foflowed by a direct object pronoun
dtanding 4{on the thind peason sdngqufan (u:).
(huwwa ktib kta:) ....... (huwwa kitbu:)

(huwwa Tlab sti:lu:) ,....(huwwa Talbu:)
s 135




¢} The (ma: ......sh) form &s also used fon the negative

and the question fonm {4 made elthen with the final (~---sh(i:)) oz

gith the intonation,

d} When two venbs occur one aften the other in a past context,

only the §4nst venb is conjugated L{n the past. The second L8 kept

in the present tense.

Example:
(nnajjimna: nimshi:w l-tu:nis walladna:)
 past "We managed to go to Tunis by ounselves".
e} Herne's a List of some common verbs of the same group ;
|
(xraj) : "He fegt / went out”. :
(dxal) : "He came in / entened".
(wSul) i "He annived".
(rkib) : "He got on [/ node ".
(nshid) + "He enquined”
(ktib) : "He wrote".
(b3ath) : "He sent”.

(rqad) : "He sflept”
(shrab) : "He dnrank”
{wzin) : "He wedghed”
(Usib) : "He counted".
- Chuimas) (1bis) : "He put on"
(13ab) " He played”
(Tlab) : "He asked (4on) [ ondened"”.
(hbaT) ¢ "He went down.,”
(xdim) .t "He wonrked".
person (3raf) . "He hnew".
monoun (fhim) : " He underszood.”
~-126-
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(Tla3) : " He went up".

(q3ad) : "He sat down/ stayed".
(3mal) ;" He ddid".

(fTar) + " He ate Lunch/ breakiast".
(sma3) : "He heand"

(Sna3) : " He made'.

(dhrab) : " He beat”.

Exencises
A) Rewndite the followdng sentences starting with

(ilba:ral) and mahking the necessary changes.

- a:na: nuxruj milmaktib fi: ma:dhisa:3ti:n

-jama:l w-yu:sif yal3bu: ilka:rTa kul yu:m .

-afna: na3rfu: tu:nis bilpda:

...............................................

-----------------------------------------------

-a:na: nuTlub qahwa kalila . o
-11qahwa31ma y1sma3ﬂ .........................

. —;;;;;-;;:.;;éé;;;;é.;;;;:;.. .....................
e ——
T

Bt ris s 2~y 2= == g 8§ RPN % by rme s ame 2o £
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L) Ilﬂn\fﬂiv (nta Cuaqliah,

tlhazralk ja:k rhib [fi: ilka:r w-hbaT 1-tu:nis . Fi:
nuS innha:r dxal l-rastu:ran w-Tlab kusksi: . ba3d ma: fTar
Smal duwcra w-qiad (i: qahwa w-shrab ea:zuza ba:rda. waqtilli:
t3ih w-ja: bish yarja3 1-hirgta ma: 3rafsh mni:n ya:xud

itka:r . nshid barsha na:s Mﬁtta wSul lilmhaTTa w-rkib filka:r

......................... T T I LI IR S A .o f
................................. D I I R I I A P AP S P !
................. e
..................................................... . )

C) Rewndte the above text whife clianging the subject to
I~ (a:na:)
Z- (linda)
3- (aKna:)
4- (intu:ma:)

5- (bi:l w-ju:k)

- - v - - = - - - e = = v = e - e e e

Cramman point -7-

The objeet prencouns

To avod(d nedundancy, some patticles are used to replace nound
that 4alf (n the sCot o4 "objects” ¢u a sentence structure. In

Anabic, these panticles ane dinectly Cinbed to some verbs called

ntansitive , and thedn abjects.
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Example:

3lic ¢ (wi:n Sta:y{) ~At{: Whene's Stah?

munSif : (ma: shuftu:sh) :-Moncef: T didn't sce him,
The (---u:) <n the expression ( ma: shuftu:sh) (3 the panr(cm.u5‘
to neplace the obgect (SlatK). Tt (s dinectly Linked to the vegp |
(shuft) because the latten 45 a transctive venb."ham" &s (ts
cquivalent (n fthe Enqlish sentence.

These obfect pronouns vary according to the ending 04 the
wohd They ane attached to {veab on preposdition). Let's study the
followding tables:

A) Transitive venbs

1} Venbs ending 4in a cunsonant

Verb ending 4in Object connesponding
a consonant pranoun phonoun
(huwwa) yadrif ni: (a:na:)
yairrl ik (inti:)
yadrf us (huwwa)
yaldrif ha: (hiyva)
yaldrifl ni: (akna:)
yairif kum (intu:maz:)
val3rif hum (hu:ma:)

Note : The scecond vowet of the verb disappeans when the vbject

pronouns start with a vowet (yudrif + ik = yal3rlik)

2)Venbs ending (n a vowet.

con, agated venbd Obgyect 1Connesponding
pronoun pronoun
{huwwa) ya3Ti: ni: (a:na:)
© ya3Ti: ' IN (inti:)
ya3dTi: h (huwwa)
13 ) yadTli: ha: (hiyya) .
/ vadti: na: (a¥na:)
yaldTi: . kum (intuima?)
yadTi: : hum : (husmaz:)




B) Intumsitive veanbs: + Preposdition + object pronoun_

1] Preposition ending with a vowel
Conjuaated {nfansitive Prepositaon . Obgect
_ venrb pronoun
Cier Uy (hiyya) timshi: m3a: ya (a:na:)
tCovenyg timshi: m3a: k  (inti:)
Kt3 timshi: m3a: h  (huwwa)
| timshi: m3a: ha: (hiyya)
1 The timshi: m3a: na: (alna:)
Wy the timshi: m3a: kum (intu:ma:)
timshi: m3a: hum (hu:ma:)
The common prepositions that end with a vowel anre:
(wra:) - (baHda:) - (3la:)-(fi:) .
2} Pnepoaition ending with a conbcnanf *
Conjugafed infrhansiiive Preposition Ubject
venrb pronoun
(huwwa) yji:b 1 i: (a:na:)
yjiz:b 1 ik (inti:)
yji:b 1 u: (huwwa)
yji:b 1 ha: (hiyya)
pe yji:b 1 na: (akna:)
yii:b 1 kum (intu:ma:)
yji:b 1 hum (hu:ma:)
The common ‘prepositions ending with a consonant are
(min) - (min '3and) - (qudda:m) -( ba3d) - (qbal) - (talt)
(fu:q) -
, -130-
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-When a verb nequdines two objects (one direct and cone indipd
as 4n (niktib jwa:b 1-31i:) , we can say edithen:

(niktiblu: jwa:b) thus nepfacing the indinect’ object onty,
(niktibhu:lu:) and neplace both objects while putting the dincct
object 44nst.

- The (---h) d(nsented between the verd and the dinect 0bjecs
pronoun (----ur) 44 used to avoid confusdion because 4if efiminated,
the structurne of the'veab might convey a different meaning since
(niktbu:lu:) without the (---h) sound can also mean :"We wrnite to

-In a neagative statement the (ma: ~-ew-wew-- sh) must not

sepanate the venb from 4ts dineet on indineet object proncun. So
we may have : (ma:'nuSTi:hih ilkta:b) : "I do not gdive him the buyp

on: (ma: na3Ti:hu:lu:sh) :"1 do not gdve 4t to him.,"

Exencdses

A) Replace the obfeets by thein cornnesponding object prunouns,

- a:na: shuft 311i: Y e s s ime s s ¢ PmmE SEE B NME S SEE s BE HE 6 66
-layla sharbit itta:y =:........... viwie sisimie vam e WE S NNK e wws vo i s .
-muStfa 3mal ta:li:fuin : ........ G ee e ae s e e s g e w e .o

~intusma: ktibtu: 1lkilmast @ cieeiinnnineennnennn
~inti: wzint issukkur : ... .0
-la:ma:ri:ka:n Talbu: qha:wi: = ..

.............................

-ja:k b3ath ku:li:

-----------------------------------------

=31i: fTar kUusKSi: & (.t iie ittt ieteentoneennnoeanses comm s HE HON
-afina: sma3na: ilkilma : ...t nnn et b teceee e .

-intu:ma: shrabtu: ilma: ... et iiiinnteonaonansnsncnnnnnns
-afna: ma: 3rafna:sh idda:r : ........ ;................. .......




Oﬂt(j;

(!)(
inect

t 0bjeay
ninated,
sinee

(te to .
t not :

t. Su

him,"

rnouns .,

Che bUL'L-". ]

-a:na: ktibt 3la: issa:bu:ra
-yu:sif - wSul 1l-tu:nis fi: issab3a
-intu:ma: xdimtu: f£i: jirba : ...cc0e..nn con
~Saihbi: FTAr £i: ITTa:StUITAN I teeenenreneoononeoaneocanses
- mufammid q3ad fi: lundra shhar : ...... s ssiets slies s Baas e
S1aUE TKED £11 S1KAT DIKTED £ wvvvanvnnneeeenenonnnnnsneeens
-munSif w-sunya daxlu: fi: ilbi:t ¢ ..o vnnannnns

-inti: b3atht jwa:b 1-Sa:MHibtik : ..........0.s. 5
-layla 3amlit ta:li:fuin 1-SUNYQ ! et erceroserosscrsoasessescas

-irra:jil wzin issukkur 1l-ja:k

B) Reread the above examples with the objfect pronouns in the

negative.

C) Answen the folfowing questions using object pronouns to neplace

the objects mentioned in the questions.

-Ehku:n shrab ilma: ....cceveiens

-waqta:sh wSult l-tuinis ...........

=W i KEIHEUL 100BTS wws wus ons nue wr gon nesn Fo0 s OR0 HRUH S G8 HRES
-fhimtu: ilkiima ha:di: walla la: ......
-Hsibtshi: ilflu:s SN NS PN NEE S VAR SN EEE G N s e G ‘s

~-waqtaish b3atht ijjwa:b ..eei.eiiiiieiiiiiiiiiiiaiiiiiiionas
-ki:fa:sh wSult 1-tuinis ......ccceiiinanns. .
-shku:n smald ka:thi: titkallim ......... O, PP
~wi:n 13abtu: ilka:rTa ..cvieeveeens

~ki:fa:§h SFALE 1ddAET aw i vm sone 9w ast GaE s 55 6 GEEE On ¢ GHED GE s usE s e

-shku:n q3ad fi: ilqasm ..cievenneecneennns Qe BOE s G e sie Lo ¥




V) Commupication activitics

1- Answen the questions

~waqta:sh wSult l-turnis ...o..eeeanns, S S BEG e BOE RES epg
- fi: “:ih rkibt hiih wSult 1-tu:inis ... eenn. ST N e
-a:sh 3malt waqtillic: wSult ...t i i i,

-waqta:sh fTart fTu:r iSShath ilyu:m

-wi:n rqadt ilba:rak ...... 0 S ¢ SES AE e SEE SRES N8 8 Gl 2 BE § 5
-shrabtsh qahwa fi: iSSba:}f SRR R RO GSEE $E e $F GUE e
-b3athtshi: jwa:ba:rt l1-3azyiltik ...ooiiiieiioiinen,

—waqtu:éﬁ dxalna: lilqasm .....oeeeunn.. Vi S .

-fhimt iddars ilyu:m walla Ja:

.............................

2- Wnite a shont panaghaph descnibing what you did tast

weekend.

3- Wnite a dialoque about a convensation you had with a 6nicn&‘

as you wene {(nvibing him {hen) to have Cunch with gyou.

141

-133-




142

-134-

........
........
.........
.........
---------
.........







3dad WKda:sh

il3aTTa:r
jaik
il3aTTa:r
jatk

il3aTTa:r

jatk
il3aTTa:r
jatk
il3aTTa:r

ja:k

. zi:dni: zu:z xubza:t w-a3milli: laMsa:

Unit -11-

Jand 113aTTa:r

itfadhdhil ya: si: a:sh Ma:shtik

. u:zinli: ki:lu: fari:na w-rTal sukkur

: shnuwwa la:xir

Jandikshi: yaghurT
la: ma: nbi:3ish ilyaghurT shu:f ilHa:nu:t

illi: bijnabna:

: a3Ti:ni: zu:z ba:kuwa:t biskwi:t w-Ka:ra 3dham

: arkahaw xu:ya

(o

ilfsa:b di:na:ri:n w-mi:ti:n

: bissla:ma w-rabbi: y3i:nik.




Translation

The grocen
Jack
The quocen

Jack

The grocen

Jack
The grocen

Jack

The grocen

Jach

1} Vocabularny 2o netadin:

:G{ive me two Loaves o4 bread and tell me what it

:_Tha( wilel be ftwo Dinans and two hundred MLLLime

At the grocen's

What do you nced s4n?

Weigh me a kifo of flourn and a pound of sugan,
What efse?

Do you have yughunt?

1 don't sell yuaghunt, Look in the stone that iy
next to us.

Give me two boxes o4 biscuits and foun eggs.

15 that afl sin?

comes Zo.,

Good-bye and God help you.

a)

(3aTTa:r)

14,

(Ka:shtik)

nouns

"grocen", Anothen common wond 4s (jir
"Jenbian". The tatten actually means
"someone §rom Jeaba".Jernba is an island

04 the Tunisian souzthenn ccast and th

wond (jirbi:) came to mean Tavocen" be

s¢ the people coming from thds {sland
known throughout the country in thrade
and in the grocenry busdincss in panticud

"Youn need"”, (s a cembination

This wonrd

of (Ka:ja) :"need" and (=-tik) " sur"
-137- )




: the possessive adfective. (Ka:ja) may also mean:

"thing".

. siz) t"Yoy s4in". The (ya:) 48 a vocative particle that

docs not have an equivalent in English. 1t is

used when calling someone at a distance and can
be foflowed by the name of a person as Lin

(ya: 31i:) :"Hey, you ALL." onr by the word (si:)
"ein", on (lilla):"Miss" on " madam" when addres-
sing a man on a woman with whom we are not
acquainted.

(xu:ya) "My brothen"is the Literal equivalent. Howeven,

when wsed in addressing someone 0§ oun age group

L1 simply means "Sin. (uxti:): "My sister” L4

used with a woman of ocun age group.

that .
AL (fari:na) :"Flour" (fem.sing . n.)
(rTal) :"A pound” on "Half a kilogram." (masc. Sing. n.)
Moe L Lm CA i 5 . : ] 1
: {(Ra:nu:t) :"Shop" (masc. sina. n.] .(Hwa:nit) :"Shopa" (pf)
(batkuiwa:t) :"boxes" on "packages" (pf) .(ba:ku:) :"box"
on"pack” [masc. sing. n.) L.e. (ba:ku: swa:gir)
:"A pack 04 cigarettes.”
(biskwi:t) : "biscudlts”.
(Ma:ra) :"Four (of something)”. Eggs and othen goods
could be bought by the one ot by any mulitiple
i8 (jirbi:) . ) . ;
0f 4oun. The "dozen" notion exists «n Arabic
means
but {4 not parnticularly used with eggs.
Lsland L
(Tizzi:na) :"a dozen".(nuS Tizzi:na):"Haff a
and the
dozen".
cen'" Dbecaud
(3dham) 1"Egga".
(sland are ‘
(xubza:t) - :"loaves o4 bread”. (pf]. (xubza):"One Loaf".(gem.
n trade
(lalsa:b) "The bife ", The wond comes §rom the venb
panticular
: (iksib) :"Count".
{(nation

-138~ i
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(rabbi:) "My God". (rah) :"God". and the (----1:) (»s

posscssive adjective: "my".

b) Venbs
(u:szinli:) :"Weigh me".(u:zin) :"Wedigh" + (---1i:):"to me",

(wzin) :"He weighed”" (s the past stem.

(ma: nbi:3ish) "1 don't sck". (bi:3) :"Sell”.(ba:3) :"le 50(d".:;

(shd:f) :"took" on " see” . (sha:{):"He Looked/ saw".
(zi:dni:) : Litenally, this 48 "Add me". 1t actually mcans
"give me-..... too." on "Give me some moxe".

(Zi:d) :"Add" on "give mone".(za:d):"He added/
gave more",
(a3Ti:ni:) :"gdve me".(a3Ti:) : "Give" L(3Taz:):"He gauaﬂ:

c¢) Othen cxpressions

(a:kahaw) T "1 that atl?” on "That's atl". 1t 's « CUmb{nau(
o4(ha:da:ka) + ( huwwy) :"That (£s8)" + "{t",
(shnuwwa la:xir": "What else?" ( a:xir/ uxra/ uxri:n) :"Othen"
{adf). <.e. (a3Ti:ni: ilkta:b la:xir):"Give me
the othea book.™

(i1li:) MThazt" oh "Who" on "Whdich" : nelatdive pronouns. |

Vocabulary exeredscs

A) Fill 4in the blanks with the 40llowing cxpressions:
(yu:zin)=-(nshu:f)-(lasa:b)-(Ka:ra)-(ilxubza)-(illi:)-(lu:xir)
(Ka:shti: h---)=(ybi:3)-(zi:dniz). '
-ijjirbi: ... .00 iieeiee..o kizlur sukkur,

-qadda:sh min ......3dham bish tROTT (i i13ijja
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mC"

5Uf(’!".

2Ans

tded/

*gave"

b Lna e

vHouns.

ir)

e xubza uxra. ha:di: shwayya.
~qaddazsh cooiiiiioiieen ? -thla:tha di:na:ra:t
-i13aTTa:r ha:da: i ieieeeseves.idduxxa:n za:da.
~ilktath ..oooiieen fu:q iTTa:wla mta:3i:
O h-mya:t milli:m

-ma:nhibsh ilqlam hasda: . a3Ti:ni: ilgkam .....ceeenen

~atsh thib 7 oo ve.. sti:lu: w-warqa.

b] Match the cxpressions in column -A- with those in column -B-

-A- -B-

t- admil a) swa:gir
2- Ba:ra b) xu:ya
3- ba:ku: ¢) laKsa:b
4-rTal d) v3i:nik
S-rabbhi: e) sukkur
6- va: f) 3dham

T1) More uscful vocabulanry

a) Nouns
(nuS rTal) s "half a« pound”,
(mva:t gra:m) "100 grams”
(i:tra) : "One £iten”
(Kukka/Kkuk) "A can/ cans" (fom]
(quffa/ ¢fa:0) "A basket/ baskets™ (fem)
(sandu:q/Sna:diq): " A Larae box/ boxes" (masc.)

(qadhva) . "Erqands”. (§em.)
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b) Veabs
(aqdhi:) :"Shop" . (qdha:) :"He shopped" {past stem)
(yikfi:) :" 4s enough" i.e.(haifa: yikfi:) : "This 44 Qnougf

(yizzi:) : The same as above

c) Adjectives

(gha:li:/gha:lya/gha:li:n) : "Expensive
(rxi:S/rxi:Sa/rxa:S) : "Cheap"
(jdi:d/ jdi:da/jdud) s "New"
{(qdi:m/ qdi:ma/qdum) o "otd”

(Tri: / Triyya/ Tri:yi:n) : "Fresh" [(4on bread / vegetables o
(msakkir/ msakkra/ msakkri:n):"closed"”

(mafflu:l/maflu:la/maRlu:li:n):"O0pen”.

" List 04 acods found at the 3aTTa:r's.

(xubz) : "brecad”
(lu:byaz : ”baa%s"
(shma3) :+ "ecandles"
(jbin) : "cheese"
(KumS) : "ehick peas”

(shukla:Ta) : "chocolaze"
"

(swa:gir) : "edgarettes

(qirfa) : "ednnamon”

(3u:d grunful): "clLoves"

(kammu:n) : "eumdn"

(thu:m) ;o M"gankic"

(ta:y) t- "tea

(hri:sa) : "hanissa" 14
(3sal) : "honey"

(fu:1) ¢ "honse beans”
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Uﬂqru:nn) "wmacarand",

(wqi’d) "matelics”,
(Mli:h) m R,
3) Do Mmint",

(n“3|ul:.

(qhﬂ;ri:) i "needles”" (ibra) a needte”

]

Lirtuzn) "olives™ (zi:stu:na) :"ene olive”.
(zi:t zisturna):"0live ocC",

(filFi] akKil) :"black peppen".

(ru:z) : "aice".
(:uﬁfru:n) c o "safinea”.
(rii 1H) o "salt",
(sardi:ina) : "Sandines”

(smitd arTib):  "Fdiwne semoulina”,
(nsha:) : "Stanch".

(sukkur Twa:ba3) :"sugar cubes"”.
(sukkur arTib): "powdered sugar”
(Tma:Tim ma3ju:n): "tomato paste.”
{tun) : "Tuna".

(hukka Tma:Tim): "a can 04 tomatoes".

(xmi:ra) : "Yeast",

Mone vocabufany exercdses.

A) Translate i{nto Arabic,

=T wieed gne Cdatenr ad aldve 000, o i i i e
T want fo bug @ pound 04 SUARA . o v i
sWhene de yow shen? (oo iii i e et e e e
-Glye me fwolonc-puund CAns 04 BUGRN. vt iiennersnonneisans
-The eaqas ane cheap <n this slhon « coovviviin i, Ve
-Pay the grocenr and put the <tems Ln the baa. ....... Ceeeen “os

..........................

-142- 13y NI |
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e

-This mill L& noit fresh.

-How muech L& the 100 ghams of bkack peppen

L A A A N Y 4“0 1 1 s a2 e s

b} Complete the sentences with your cwn wonds
-a3Tiini: teesiieasrsssareessseomin fadhlik
~urzinlis L i i i i e
~zisdni: Loiiiiiiiieii i e,
-3andikshi: ..oveiieiiiiiiiiiiiiiieiiiedl?
-il3aTTa:r ha:da: ma: ybi:3ish ..o oo,

-lafsa:b .t

-ilRainu:t hasda: mathuish oo oonhasr lakkad.

-ilxubz ma:hussh ....... et .
-bgadda:sh ... i it i

111} Grammaa poini -1-

The dl_tg._ﬂ_

In addition to the sinqutar and plunal foams, Anabic has the
dual fonm which (s used when neferning to two of a kind., The

dual £& expressed in two ways:

I- (zu:2) +ptunat

Examples: (zuzz dbha:biz) :"twe botttea",

(zusz Kwainit) :"two stones”.

2- by adding the dual endinas {----i:n) un (-~ti:n) fo

sdinqulan nouns

Fxamples: (ditna:r) ......(di:na:ri:n)
151 (karra:sa) ....(karra:sti:n)
-143- '




has the

e

Letles",

vres".,
:n) fo
ri:n)

din)

ot

has no

consonant ta aften the 4ixat,

endina {n (---2a)

wrnally

come 4n

forms only wdith (zu:z + plural)

Lxencise:

Nofes

EX&mpCC

~Whew the masealine wean (s made o4 three consonants and

Cova vowel, the vowel (s moved up from aften the second

Cxample o (SHan) A dsh. "
(Sakni:n) "Twe dishes."

- The (--=-ti:n) ending (4 used with feminine nouns

: (xubza) "One Loaf o4 bread”,

(xubzti:n):"Twe Loaves o0f bread”

-Not at? nouns <n Anabic can tabke the dual foram. 1¢'s
used with nouns indicating time, measure on things that
pains:
Examples:
(nha:r/ nha:ri:n) : "One day/ twe days".
(i:tra/ i:trti:n) : "One €itcn/ two Litens".

(yid/yiddi:n) : "One liand / two hands”

- Masculine nouns ending 4n Cong vowels can have the dual

Example:

{kursi:) ....(zu:z kra:si:) :"One chain / 7 chains

Cive the dual fonms of the fofCowing nauns

Stngular Ruam

Dual with (4:n] on [T :n)  dwual willh Tzusz]

-qlam

~-kta:bh

« @ e s s 08 0 0 000

D A A I I S A A B R )
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; Singular fonm Dual with (i:n) on (Zd:n)  Dual

-jukka e e e R G R SR e ‘ 9
-i:tra ettt tersesrae e a5
-3adhma Gl SEE S S & B s Snie s ae . .
-xubza G sinlle s slieifs sislls s a8 S s .
i -karhba S5 SEE GSER HER 6§ QEE s s g ce-

-ba:b S S E G e LK G e s B T "

-Ta:wla S B EE ReEE LSl SN e e s e G

~da:r S BB MNE SSE S e W e NEE G Cen

-bi:t B3 (8 e1% et e mis Smie SN S e e M e .

-warqa B R R R T N
-nha:r Cr et et eee it

-marra I R R I A S IS

-fikra C i mmpE b EiE s

-ra:jil o8 e s e

-mra: T T P T A

~-qahwa 6o wis e wE

! -ba:tku: G BRI BN R 6B

-sti:lu: o o 8 WIS SN 6 Ss s GEBE S BE b B T T
i -ki:lu: U S @RS BE AN KGR M ARG § 6

-timbri: . M MEE SEE NGE SN 0w e sl s -

-jirbi: Ce ¢ B s BEE Sl s SEE s W e . B

-ma:SSu: : et e et en e

Grammanr : point -2-

The

=

cblleeltiue foram 04 nonn

-

and

Expressions of unity

-The colleetive form L8 a noun used fo indicate

15153
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S

cbhjects. Té's cspeciacey used fon the names of plants, frudtls
and andmatls., Example ;(Kust) :"Fi{sh"., {{(n genenall.

~Thés woun (s censidened masculine sinqular excepd when

ct anddcates a aqroap of people (n which case {t (s Btunaﬂ
Example : (na:s) "People”.

~We caw Lo @ wonn (hal (onddcates a single undt from a

collective noun by adding (~-=-2a)
ExampCes: (yughurT) ....(yughurTa) :"One yughunt",
(hSal) eo..W( Basla) :"0ne onion."

- We can form the plural fotm 4rom the coflective form of
nouns by addding (---u:t).This plunal foam will indicate scveral
undls o4 one kind,

Lxamples: (Kust) ... (Rustazt) " Scvenal fish.”

(xubz) .....(xubza:t):"Scveral foaves”.

-Un(ty can also be indicated by using the wond (ka3ba)in

front o4 the collective noun

xamnley:
ot — ——

A
(burdga:n) ......(ka3ba burdga:n)
(3Idham) sovove(kadba 3dham)

Cxencdise :

Farm the unit and plural fonms frnom the collectdive

{orms qlven.

Callective foams ndt Lorm __ Plural fonm

-x1h? P S Wi WS 6
-ddham Lol S 66 MEG e W
~-burdga:n et e eee e
-Kust et e .. wre s @i Bow § 5 d BEE
- 1Kam it eceee e et e e
shf1idsk 0 s i wes A et
~ti(fa:} S i W S W WE s R TR TEE I L
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VY Commundcation activditdiocs

1) The students ane aqiven a List of qoods and Aum@,mne.

y

and anre ashed to go and actually by those (tews Ttom e
nearest sftovae.

-

2-Wnite the veabs in parentlicses <n the comnvet fonmy

-jatk (imshi:) ........ Lijjirbi: bish (aadhi:) ..o,
<(Kib) ... (ishri:) ........ Ka:ra 3dham w-zu:z ba:ku:wa:t
biskwi:t la:kin ijjirbi: ma: (bi:3) ........ sh il3dham,

-ijjirbi: (u:zin) .........ilqadhya w-ba3d bizh (a3mil)

......

lafsa:b.

3- Anawen the fotlowing questions

-mni:n tishri: ilyughurT.
-mni:n taqdhi:
-bqadda:sh ilbazku: Kli:b

-mni:n tnajjim tishri: tna:bir,

-iijbin i1li: 3and ijjirbi: jdi:d walla la:
-wiin j~: ilKa:nu:t
-3andu:shi: swa:gir

~tadrif ijjirbi: illi: yixdim fi: ille:nu:t.

[EEN
o1 {
U’

-147-




150

-148-

B




o'/

-149-

1




dars Sdad tana:sh Unct -17-

ilxudhra’

Ca:Two : wizn kunt ridha

ridhn :omshizt Lilxadhdhatr w-shr:tlik shwavya xudhra

Fasfua 2 hqu;hlzn ish oshrizv isslinna:vya
ridha toh=thlazstha myva: w-xamsin ilki:lua:
FarTma o qaddazsh ghaslya

v i.(l.'l_.'l : ;';_11;1 dhva Tatkin Trivea w-§luwwa
Factma @ 1qi: Csh krumb Sand i xadhdha:r
ridha © la: wmas 3anduish krumb

Fa:Tma  : mma:la hn:gﬂ bish nadmil ilkusksi:

ridha :oxdiztlik baTTa:Ta w-qra3 w-shwavya KumS mnaffax

-

e e T Tlo0.
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Translation:

Fatma
Redha
Fatma :
Ridha :
Fatma :
Ridha :
Fatma
Ridha :
Fatma :
Ridha

Questions on Zhe dialoque /

The veqgetables

Whene ltave you heen Ridlia?

’

T went to the agreengroucer aund tocghl weu 2oy
veagetables.

How much wene the cannots?

They're three hundred and §ifty Mitlimes the Lilo.
How expensfve!

Theg'ne expensive but fthey'ae tenden aud Sweed.
Did you find any cabbage at the qreenanoeen's?

e didn't have any.

What am 1 going to prepase the luskus i th, then?

T bought you some potatoes, squash wwl avaled
chieh peas.

- wiin msha: ridha

Z-a:éh shra: min 3and ilxadhdha:r
3-b-quadda:sh ilki:lu: sfinna:rya
A-issfinnairya rxi:Sa walla chaslya
S-issfinna:rya ba:hya walla la:
6-ilxadhdha:r yhi:3 Krum! walla la:
7-3la:sh fa:Tma Ka:shitha bilkrumb?

8-ba:§h bish talmil ilkuslksi:




(i ]‘(Hlllll'.'l) T "Wege tahites” [ 4em)

(ilxadhdha:vY "The gqrecuqrocen" | mase. )

(i "Calbaae" (mase.)

{sinnarya] Carrets'” [fem)

(Kusksic) o "eouscong” {masc.)
(haTTa:Tad " Potatoes” [4em)
‘ (gra’) : " Squash”, lmasc.)
; (KumS) : "Chichk reas™, {masc.)
] o
Lo, b e e o
| Ue e
(kunt) Wene/ was", The past form gf (he vexb "be"
' (sve wses and conjuqation (n grammar point -1-)
(mshizt) (ML went" . The present dnfinitive £6 (imshiz):"go".
n? i The past  in{ind(ive (s (msha:) :"He went”.
(shri:ztlik) 2 bouvaht (for) gou”. (shrizt):"T bought”. :
(ishria): "Buy" (shra:) :"lle boualt"
(tqiztsh) "0Od o find?" L (Iqit) @ "Yeu found”,
Cilqa:)  "4ind” (lgas)y o "he foand”, '
(xdi:tlik} 2L bought o gou® . LitenalCy (his 08 "1 toelk e you,”
(an:xud) @ "Take" ; (xda:) : "He took™", ;
¢l Adjectives
(eivaslya) MCapensdue o fem/sing) (ehas i /o gharlii)are
qeseectovelo Fhe masculiine sdnaulan and the plunal
fanms '
(Trivva) MTended”. {fem/sing)  (Tric / Triyyiin)imasc., sing/p(
(Kluwwa) sMsweed" [dem. sdng.) . (Wlas /Hluwwicn) imasc. sing./p
(mnalflax) $Mseaked" (mase.sding) . (mnaffxa/ mnaffxi:n) :are the
: Lomindine singular and plural feums.,

L -152 J
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Vocabulany vxencdlscs :

A- Tl (st the blanly with the following cipress oy,

(friyya) -(kunt) - (mshi:=t) - (shri:t) - (gha:li:ny-(ybi:3),

munsif : wim  L..........-.iTharTal?

51i: : l-tu:nts

munsif : tadvifsh shkuin ..... ceeesdiliaravid i

3li: :shus iTHasnust 100 haldas iThaotn
munsif{ : a:sh e neeeeaeeeamin dand 113aMTTae
Jli: : Ka:ra 3dham

ilkra:hib .........coceyatasire fir tuinis,
AN eeearseeecamridh o nboor Tafad dlfueyiv,

-fis ishshra: ilxudhra oo ns,

G- Taanstade .o Cnqtdsh

ilbasral a:na: mshizv i tmarshic wea:t ilxudhra w=shri

shwayya qra3d w-batTa:Ta w-zu:z ki:lu: slinna:rva,

ohatlya fi: jwitlya w=mashizshomawjusda hoar b

L-hishazrald Lz g

P codtora

L I T R I L R I I I B R ) . e e 0w D T T T T T T T .
4 ¢ ® 5 5 & 8 & 8 4 & 6 6 e 4 s 8 B B s e s @ ¢t e s e s e e T I I P EEL e e sesvoeoe e e e e e e e
© 6 5 % A 82 8 8 5 & 0 1 5 4 4 s B O 8 s s 0 g e s s s e e s et T AT Y. “ v e e e s o s e . v .

TT) Mone wscqul vocabulany

names of qruits and veagetables

(ghalla) et
(su:m) ¢ "padice”
(tiffa:ky “App(cb”

g P . M i ’ 1 .
(mishma:sh): "Apnicots 1(}1
(panna:riyya) "Antichokes",
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5 hugy.

A
.
.
.
N
-

—————ra e oA

(mu:=)
(ha ' sy
{hbru:thklu:)

(kla:liz)

(¥ah mluzba:

(alanvid
Faqaqu sy

(Tmar)

(Mistinjasla):

(hinhims)
(}Jlrunl{s)
(Anily)
(zinba:d)
(qa:risS)

(xass)

(mna:wivyva):

(hoa 1)
(maidnu: s)
(xuix)
(jitha:n)
(anza:s)
(Citfity
(rumma:n)
(hindi:)
(Switnn)
(sibna:x)

(fra:wlu:)

(madali:nny:

("Tma: Tim)
{(1i7r)

(Jdillazi)

"Ranana ",

1

Gt labonpe/

' (1(1” (A -(I.('Ill' ':”
" e

bl T

tt

creunbeng
e
"eagplant",
"Cewne ("
g

1]
aranes”,

Tgrape frud £,

"Loemgn,
"Cettuce”.
"oleva.
"endons",
"panslen”.
")‘\'d clies™.
"peas”
"pears .

"peppets”

"pomegianafes

e (‘('H"

"

"precek g opeans™,

"pClams "

Tapdnach',

"atrawhereies".

"Tawqerncne s

”n

"Tomataes

"Tunnops ",

"W tepme Lon”
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Vecabulary cxeredisce:

Complete the followdng scntencey wh. o wdoies o

vegetables,

1-n¥ib nald3mil Sla:Th w=nhull Citha: cooveeieo. -
2-ilghalla ilmawjusda tawwn Wivya ..o -
3-filjanu:b ma: fammazsh (... . ... Piac Lo
4-ilxacdhdha:r Japdurshic oo P WS REE G EE
S5-a3Ti:ni: kizlus (oeeeeen.. .o R N R S R

O-ShNUWWA SUIM e eeeseosocsscnsnasss

J-u:zinli: zusz ki:lu: ...,
S-3andikshid sisvun savassnnns sue s

O-shnuwwa tHib di:sa:r ...........

117} Gramman poinl=-1-

P I 10 I S

The \«44)_[{9mhuf o kueng

...........

e v e s 0

D A N R B B}

a) Theae L8 no verb "to be" lam, ane ,is) (u the proseat tense,

Examples:
-~ huwwa @ hu:ni: :'"ie
~ha:di: # min pazhis

-hiyya @ Sghi:u- ;

—

(s hene,
"I (s from Gl

"shao (s goung".

b} Tr the fuztune tense the verh oot (husn) (s itee.

conjugated form:

ﬁ(ampﬁeé:

~a:na: hish nku:n hu:n

-maMmusd bish vivn (i

Pr 0 "T Wil by

tusnie C"Malowe

T

.“,.‘.-ll

i the

fioae.

sl wd ¢ be

i

L



he

“ . e,

LB

LY
.
¢ .

LR

a)l Translate:
-We't: be there LomormoW. «.eeeees e T S .
-Theg'il be with us this evending. ..eoeeeeen. T
-Whene wWill you be next Yean? ..o ieeiiieniinecasttaaaerinrnn
-1'd 2ike to hnow what my job wifZ be Like? .......... om FuB FR
~When wif  you be at the 8cho0L? . iuei it ininaretssaenocses

b)Complete the folLowing sentences using a form of(ku:n).

-a:na: bish ......... ¢ s s ae o sesesecssesssseijjimda ijja:ya.
-inti: bish ....... e 80 te1 8108 6 w1 Ie1 seesesecsseslilxmiss ijjary.
-mufammid bish ............... teeesessghudwa.

-sunya bish ......cc00eunnas cesees Ceetenansns nha:r lafad ijja:y.
-afna: bish .......... T TP teseseans «il3a:m ijjacy
-intuima: bish ..........000iia.e WES G B G e 2 fi: ma:dhi: sa:la
-wiin bish ....c0vviials hu:ma: ba3d shwayya?

¢lIn the past tense the following forms of (ku:n)anre used:

a:na: kunt

inti: kunt

huwwa ka:n

hiyya ka:nit

afna: kunna:

intu:ma: kuntu:
hu:ma: ka:nu:

Examples :
-1uTfi: ka:n m3a:na: : "Lot4i was with us",

-layla ka:nit gha:di: :"lLeifa was there."
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Exencises

a) Transfate:

-We werne with them fast Triday « oo v eeeeaan

-They wenre liene Cast niqht. .oo.oo... .; ..... R

-She wasn't sick tast ndqht « oo eniii ittt
-Why wenen't you 4n the classhoom? ... .. iieiieiiiiininnann.,,, ,
SHOW was e OUACT it ettt et s esonaassssosasaasostnsenonn, .

b)Make sentences usding the table to quide you.

kunt

ka:n

ka:nit £i:

. . (pLace) {time)
kunna: ba“da: p

kuntu: m3a:

ka:nu:

Example: (kunt m3a:hum fi: tu:nis ilba:ral

P v L kP ——

Grammar point-2-

The past tense o4 qroup -?2- venbs

Grodip -2- venbs anre those cnding with a Long vowel( a:
Examples:(kla:):"He ate"; (hda:):"He beggn"; (shra:) :"He bought! '

ey atve confuaated {n the 4ollowing mamien:

a:na: shr i:t ilxudhra aina: : shr  i:na: ilxudhra
inti: shr itt ilxudhra intu:ma: shr i:tu: ilxudhra
huwwa shr a: ilxudhra hu:ma: shr a:w i1xudhra
hiyya shr a:t  ilxudhra

oo
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Note:
Note how the fLong vowel {48 kept with(huwwa; hiyya and hu:ma:)

1t becomes (---1:) with the othern subjects,

..... List of a 4ew verbs belonging to fhis group

e, -(kla:) : "He ate". ~(bda:) "He began”

Ceea., -(msha:) "He went", -(nsa:) : "He forgol".
-(xda:) : "He took" -(jra:) "He ran”,

-(3Ta:) : "He gave ". ‘ ~(rma:) : "he threw".
~(qra:) : " He nead/studied”. -(wfa:) ¢ " he finished"
-(lqa:) : "He found". -(3adda:): "He spent"
~-(bka:) : "He wept/ cried” -(ja:) : "He came”.
-(shra:) : "He bought".

Exencises:

I} Complete the folLowing tables

a) amma: xdi:t issti:lu: w~bdi:t niktib.

~LHELL vawimo ommnims siniom soioio o s e GeE ¢ s s 0Ew

~huUWWa teveevsnnnaans cesesnan teeseaensannn ceevae

~hiyya G b PR BEE G IVER NG SR LA SR S

SARNEE wowe amnmmusan suen sanion nEaie s Baeinie Heinn .

o ) ~intU:imMa: seeeseeneonns st sseessaeteenaes e
bought™. ShUIME: ciiiiienieinnneannn FevEG Ve R s PP PR

b) a:na: mshi:t lilKa:nu:t w-shri:t xubza.

.ra
'inti: es 00000 406000000 s0 000000 TR S S )
ra ‘ /
[ -hllwwa @ 6 6 0 0 00 5000004500 006C0 S0 0LSGEINLLOLEILEETLEETC
ra
—hi a ® 0 5 @ 5 000 0 00 s b e e -8 6 6 & 8 0B 0 5 8Os b
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'aHna: R R I R A S T B B A A L L L I A O IR I A N
“SINTUIMA! ceeeesconconons Ce it “EES WEE S SR e W

SHUIMA: tiereseosasseassssensssssassssns VOES e e . W@
c) a:na: ji:t lidda:r w-ma: 1lqi:t KHatta Had.

~inti: ..o iii i S8 T b A G B EEe HEE e 9 e E e e
~huwwa ....ccven. S BB TR VRS e LR SRR R BeE saw e
~hiyya ..o, Cerecersreseertesaestir s
B ST U arioiig 18 1650 o1 iw e
~iNtUIME: coevesconoeosss — cecesressesneeas oo

~hu:ma: 5 simEle Sl ol Sas S st sisife 8 siine i . o ofSie srimie oo 5

2) Rewnite the folLLowing sentences adding lilba:raff)and making the ¥
necessany changes.

-3la:sh ma: tji:wsh bahda:na: ? .........

-jatk yaqra bil3arbi: fi: hirgla (oooeeeiiiieaaaa, S wEE e e o argpy
-muppammid y3addi: sa:3ti:n fi: ilqahwa .......... S R R T
-31i: yji: lilmat3im w-ya:kul kusksi: ............. o BB e I S HAE

-afina: nimshi:w lilfa:nu:t w-na:xdu: ki:lu: sukkur w-ninsa:w il

-a:na: narmi: ilku:ra 1-Sa:¥bhi: .....

~hu:ma: yji:w Timaktib w-yibda:w yaqrazw

3) Answen the following questions

- waqtaish jist l-tuinis. .o.occieiiiiiieiiiann

-qri:tsh bil3arbi: gbal ........ .00 . . ‘o
-qadda:sh min jim3a 3addi:t {i: tu:inis tawwa ....... GeE e S
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-mshi:tshi: l-su:sa ....... teveccesrtetseeesressernreeans
-bdi:tsh titkallim bil3arbi: shwayya ......c..iviiiiiiieneinnss
~klistsh 3nib ilbairaf ...oeiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiieen

-xdistsh ilka:r biih timshi: 1-tUINIS v evtiereeeerosereoncnocanns

Grnamman point-3-

Adjectives

ALe adjectives 4in Anabic have three foams depending on the
genden and number o4 the nouns they modify.

When the masculine foam of the adjective ends with (___i:),
the feminine drops the (___ i:) and adds (___ya).

Examples: (ba:thi:) ........(bathya) :"good” or "nice"

(gha:1i:) .......(gha:lya) :"Expensdive”.

When the masculine form ends with a consonant, we add (__ a)
to foam the femindine,

Examples:(bni:n) ........ (bni:na) "Delicious”

(rzi:n) ..... “eo.(rziina) : "Heavy".
Notice: Notice the shift in stress when the word 4is altened.
-Most plunals of adjectives are innegulan and have to be feannced.

List of common adjectives and thein fonms

Masculfine Feminine Plural thanslation
gha:li: gha:lya gha:li:n Expensive
rxi:$S rxi:Sa rxa:S Cheap
kbi:r kbitra kba:r Big/old/ great
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Mascufine Feminane riunal Translation
Sghi:r Sghi:ra Sgha:r Small/ young
Klu: Kluwwa Kluwwi:n Queet

ma:laf ma:1Ka ma:1fi:n Salty

murr murra murri:n bitten

bni:n bni:na bna:n delicious
ma:Sit ma:STa ma:STizn net good to the tast
Tri: Triyya Triyyi:n tenden

sha:rif sha:rfa sha:rfi:n tough/ old
jdi:d jdi:da jdud new

qdi:m qdi:ma qdum ofd [thinas)
ha:yil ha:yla ha:yli:n excellent
bazhi: ba:hya ba:hi:n qood

xa:yib xa:yba xa:ybi:n bad

xfi:f xfi:fa xfa:f Light

rzi:n rzitna rza:in heavy

ga:ri§ qa:rSa qa:rSi:n soun

ya:bis ya:bsa ya:bsi:n dry/hand/ tough
Exercise

form (masculine or feminine on pluraflj.

~-issfinnarya (gha:1i) ........

-ilburdga:n (qdi:m)

-i1haTTaTa

(hni:n)

-ilxudhra (rxi:S)

-ilghalla (ba:hi:)

‘ilkarhba (jdi:d) LRI A I A A B A SR B S )
-iTTma:Tim (xa:yib) """'°1f;3"
-irra:jil (kbi:r)

L R A A A AR

Put the adjectives «n parentheses in the correct

® % s 0000000000 e

LI N B A N B I RSy
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. ! Notes on the position of adjectives

t 1- As a general aufe, an adjective folfows the noun (t modifics

1 as 4in:
-nfib sti:lu: jdi:d : "I want a new pen”.
-Sa:Wbi: la:ma:ri:ka:ni: yitkallim bil3arbi: :"My Amerdican

§riend speaks Anabic.

taste 2- Howevern, thene (4 a ctass of modiféens catfed "quantificns”

1 which come before the noun. Those words anre:(barsha)-(shwayya)

(nuS) -(thla:tha) ...

famma barsha tla:mda : " There are many students"

ishri: shwayya Tma:Tim : "Buy a few tomatoes."

-a3Ti:ni: zu:z tiffa:Ra:t : "Give me two apples”.
-These quantifiens have onfy one form and 'do not change according

to the gender on the numben of the nouns they modify.

3-Some usefdul expressions

~(kull wa:¥fid) : "Everyone”
-(Katta wa:%id : " no one",
-(Katta shayy) : " nothing"
-(hatta buq3a) : " nowhene”,

rect -(Ratta bla:Sa) : "nowhene"

(kull shayy) : "eveaything”

-(kull bla:Sa) : "eveaywhenre",

-(inna:s ilkul) : " ALZ the people/ everyone™.
1 . -(ilbulda:n ilkul):" ALL countrdies”.

-162“‘ 1“ U




IV) Communication activities

1) Answen the 40LLowing questions

-shniyya ilxudhra illi: tKibha

_shniyya ilghalla illi: tnajjim tishri:ha tawwa,
-shku:n yBi:B ilxudhra

- famma:sh xadhdha:r balda: da:rkum

-shniyya ilxudhra i11i: tadmil bitha Sla:Ta

-nha:r a:sh tishri: ilxudhra.

2- Trnanslate the fo0flowing sentences

-She went to the manket.
-we ate apples

-he 4ound his book at home.
-They came at 10 0'clock,
-We findished oun wonk.

-He gave me money.

-1 nead that book.

-They began to Leann Arabic,

-She bought frudlts from the manket.

-1 4ovqat my moncy at home,

3- Students may be asked to go and buy some particulan vegetables B&

and to prepare a safad.

4- Inteapreting:

Thhee chanractens: One 44 a Tandsd{an merchanl xho speaks
wo tugtish. The athen (5 a Tuadsian who spealks tuqCosh, The thind
{4 Amendican . He speaks no Arabic. The Amerdican wants to buy some

vegetables and fruits. His Tunisdan 4{niend intenprets fon him.




tables

peaks

- thind

(y some

im.

-164-




__c;cww

i7s




dars 3dad thlaTTa:sh Undit -13-

nansi:

hi:l

nansi:

bi:l

nansi:

bi:l

nansi:

fi: mHaTTiT ilka:r

qalSi:t tsatkir 1-3i:n dra:him

la: Habbi:t nquSS la:kin lqi:t ilgishi: msakkir

:ta3rifsh waqta:sh tuxruj ilka:r

famma ka:r xarjit tawwa sa:3a w-ka:r tuxruj fi:
ilxamsa.

waqtazsh tu:Sul 1-3i:n drazhim

* ndhun tu:Sul m3a: ittis3a

rmmaxxir ya:sir. ma:dabi:na nku:nu: gha:di: gbal

iththmanya.

: mma:la hayya nimshi:w nshu:fu: luwwa:j.xi:r .
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Transtation 4

At the bus stafion

Naney cbad you buay ticlets for Adn Drahiem?

Lol t s Ney, T owanted to , Lt I gound the wondaow elesed,
Nawey s Vo voa buow when the bus Ceaves?

Boet A bus Cedt an hour aqoe and there ¢y a bus that

feaves at 4five.,

Nanc : {When dees (t aridve {n Ain Draliem?

notr s thank (8 ancdves at aboul 2,0 clocl,

Niaseey : That's too Pate. We'd want to be there befone eoght, |
Boee s let’s qu Kind a Couage then; (t's betten.

Oues tions on the dialfogue

~wi:n ma:shi:n nansi: w-hi:l

bl qassshic ittsazkir

=3lazsh taz

~witgtacsh xarjit ilkasr

—wiagptassh bish tuxruj ilkarr jjjazva
~waqgtacsh tusSul 13i:n drathim

-waqta:sh yiibhu: yku:inu: {i: 3i:n dra:him
—azshobishoyaimbu: bish yn:STas bibris:

1} Vocabulary to netain

) Nmul-x
(tsashirn) :‘"t(ckcto"(pﬂ} S(tiskra) :"A tceket". (4em)
(ilwishi:) @ "The window" (masc, sina.) [(t's the ticket window

-167- ,.,
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al ednemas, theatas, {nansportalion stalions efe...)
(ilka:r) MThe bus™ . (femos;nal. (kitrain): "buses". (pt)
(luwwa:j) 1" A privately-owned car operating on a fixed route
but acconding 2o no fixed échédute. Louages Leave
when they are full. (capacity 4is five passengenrs

and the dadlven.)

l.
1 e mememaeas
b) Venbs
{gasSsi:t) t Literally this 4s ‘'you cut" but when used with
(tsa:kir) :"tdickets" , (L means :"you bought'.
rah {Kabbi:t) "1 wanted”. The past stem {4 :(Khabb) :"He wanted”.
. (1qi:t) "7 found™ . The past tense stem (s:(Tqa:):"He found™.
{(tuxruj) "1t Leaves". (uxruj) L& the present atem and

: (xraj) :"He Ceft” {s the past stem, (hiyya xarjit):
"She Zejft".

¢) Othen expressions:

lmasdabina: nkuinuz): Tn Anabic when two verbs ane juxtaposed,
the {inst venb {4 the one that implies the
tense, the second (5 atways confugated in the
present tense as 4t (b atways in the (nfinitive
in English. When the verb "to be" happens to
oceun £n the posdition of a second venb, not only
does (t acquire a form but also foflows a requlan
patlean 4Ain L£s8 confugation {n the presend

tense. The noot is (ku:n) whieh can be conjugat

1)

as follows: (nku:n ; tku:n ; yku:n ;nku:nu: ctc...

w(n&UW
~L -168~
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Exampfes: (n{ibb nku:n fi: tu:nis fi: issitta):
"T want to be {in Tunis at Six."
(Kabbi:na: nku:nu: fi: ilwaqt):"We wang,

Lto be on time."

(nshu:fu:) :The Litenal meaning 44 :"We see/ Look at". 1t acty,
means "Look fon" on "try to find" as 4in:(shu:fli.
31la: 31i:) :"Look forn ALL for me".

(qa:3di:n nshu:fu: 3la: da:r lilkra:):"We ane Looky
fon a house Zo nent."v
(xi:1) "betten”.

Vocabulary exencises

A- Match the expressions in column -A- with those

04 column -B-

-A- -B-
1- qaSS$s a) tuxruj
2- ka:r b) sa:3ti:n
3-tawwa ¢) il3ashra
4- tiskra d) tsalkir
5-m3a: e) 1ltu:nis

..........................

............

..................
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c) FiLL in the blanks using the foflowding expressions:

(m3a) = (tuzSub)=(xraj)-(ndhun) -{qhal)-(Tqi:t)-(yshu:lu:)

(Babbizt)-(xi:r)-(tsa:kir).

Wanteq ; 1- waqtilli: mshi:t lidda:r lqi:t 31i: .............. e
2-tawwa nji:k lidda:r ........nuS innha:r.
actuqezl ; 3-illuwwa:j ........... gbal ilka:r .
RISE _ 4-ittis3a tiii vuuiunun.. ....il3ashra
{ S-mshatw I-tuinis high .......... ..Sa:¥ibhum ha:di:
EOOh{ng b=eanonn ceeeeenmadmil tazlicfusn latki: nsitt innuimro:
] 7-kama:1l yqarri: bilgda: la:kin 31i: ygqarri: .........
8-qaSSi:t zU!Z W.ieiennnn. lissi:ni:ma:
9-dju:n ma: ja:sh lilmaktib lyu:m ................ huwwa mri:dh
10- witn oevuennnnn. . ilmu:z - fi: ilmarshi:
¢ 1) Mure wsefub vocabulany
| al Nouns
(sfar) : "Travel”, (masc)
(Tri:q) : "Road" (masec.)
{(kayya:s) : "Dint noad”.
{st.T3a) : "speed” {fem) (imshi: b-sur3a):"Go quickly"”.
(haga:j) : "Zuqgage”. (masc.)

(Caslizja/ Cfaslisjazt) @ "A suditcase/ suitcases” (fom)
(Sa:k/ Si:ka:n) : "Baa/ bags"(fem)
{bug3a/ bqa:vi3): "Seat/ seats " (fem]

(bla:Sa/bla:yiS) :"place/ places” (fem)

(shuffu:r) "Driven” (mase)

{xalla:S) ) "Conductor" {(masc.)

(pusnu:q) : "passpont" [(masc.)

(ma:l) ¢ " trunk". (masc)

(dbash) i "stuff/ things" (masc)

(ittri:nu:) : " the train". [masc.)
-170-
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b} Venrbs:

(irkib/ rkib) :"Get on {a bus)/ He got on (a bus)”
(sa:fir/ sfar): "travel / he travelfled"

(shidd iSSaff) : "4tand in Line.” (shadd iSSaff):’ He
(quSS bilmsabbaq): "book in advance."”

(a3mil aksidan) : have ar accident”.

(du:x /da:x) : "4aint/ he 4ainted”

(rudd/ radd) : "thrhow out/ he threw out”

(dizz/ dazz) : "push/ he pushed”

(hizz/ hazz) : "2i4t on take/ He Lifted orn took™,

c) Othen expressicns

(wasa:yil innaql) : "the means of transpont."
(nidha:m) _ H " Onden" (masc.)

(tiskra mashi: w-~jay): "return ticket".
(fa:ragh/ fa:rgha/ fa:rghi:in) :"empzty”
(m3ibbi:/m3ibbiyya/m3ibbi:n): "{futl”
(milya:n/milya:na/mla:ya) S {1 2 &
(wa:qif/ wa:qfa/ wa:qfi:n) : ‘“sitanding"

(mnadhdhim/mnadhdhma/ mnadhdhmi:n): "organized"

d) Mone vocabulary exencises

A- Translfate:

I- ji:t wa:qif min su:sa

¥




‘_~\‘\‘7 5- a:na: ndu:X w-ma:dabiyya nilqa bla:Sa bish nuq3ud
} ® 0 8 ¢ 4 5 ¢+ ¢ ¢ s e e a0 e s e e e ® 6 0 8 5 ¢ 4 5 G0 e 4t st st e o0
i 6- mta:3 shku:n ilfa:li:ja ha:di:

{ in Q{'ne

) - Make youn owﬁ sentences with the foflowing exphressions
1- (sa:fir) ...... cee Cieseccseen et ann e
2-(dbash) ...... ettt et ase et Ceeens

L . K (T of 3 8 )
4-(ittriznu:) ........ Ch e te s ees ettt

S-{3mal aksidan)

111)Gramman podint-|-

(tawwa +time expression):"For/ since/ago".

a) (tawwa +3and____ + period of time + verbal phrase in the present)
Exampfe: (tawwa 3andi: sa:3a: w-a:na: niktib)
“I've been wadting fon two houns"
lnanstate :

I- T've been fistening 4for half an houn.




b) (tawwa 3and + period of time + milli: verbal phrase
Exﬁmpfa :
(tawwa 3Zandi: sa:3ti:n milli: ji:t)

‘"1 came two houns ago."

I'nanslate:

-tawwa 3andu: shhar milli: ja: min a:ma:ri:kya

-tawwa 3andha jim3a milli: msha:t l-tu:nis

past negative statements)
¢) (min +point intime + w +

present affirmative statements)

Examples :
(min issitta w-a:na: nitkallim)
-"Tve been talkina since s4ix 0'cloch.”
(ma: kallimtu:sh min nha:r laWad)

"1 haven'l taklked o him sdince Sunday".

Trhanslate:

1-T've been sztudying since 1 came.

4-1 haven'zl seen him sdince last weel,

-o.ooo.o--o.oaot‘oo--@--o ....... Ty
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Grammatr noint -7-

—_—

The pasit Tense :Group -3-

Vernbs betongeng (o thies grnoup ane venbs compased of

nndtiatl

{qass)
{(KalT):
(Kall)

consonunt ¢+ (a) + a double consvnant; such as
"He cut"
"fe put”

"He opened”.

The venbs of this group foLlow this pattern in their

confuqation (n the past,

List of a

S‘-(-l'().:f‘('.c t 7
EUHUURS Stem Sudfixes Transfation
aina: qass it 1 cut
inti: qasS$s it You cut
huwwa qaSS He cut
hiyya qaSS$s it She cut
alna: THEN itna: We cut
intu:ma: qaS$s irtu: You cut
hutma: - qaS$s u: They cut

few veabs o4 the same aroup

(Kall)
{madd)
(shadd)
(taff)
(3ass)
(Habb)
(fadd)
(3add)
(radd)

"He opened”

e hebd out"

"He hetbd”

"He whrapped"

" He watched {(guard)”
"Hle Eived/ wanted"

" He qot fed up”

"He ‘counted”.

“ He threw out/ He aqave back",

176y
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Exencises

A~ Complete the 4offowing tablces

a) a:na: Kalli:t ilba:b w-HaTTi:t dabshi: fi: bla:Sti:
inti: ....0...ilbatb w-oLioo dabshik fi1: bla:Stik
huwwa ........ilba:b w~ ........dabshu: fi: bla:Stu:
hiyya ........ilba:b w- ........dbashha fi: bla:Sitha

afna: ........ilba:b w- .........dbashna: fi: bla:yiSna:

intuima: ........ilba:b w- ...... «...dbashkum {i: bla:yiSkum
husma: ....oeeee.n ilba:b w- ....... .. .dbashhum [{i: bla:yiShum .

b) a:na: shaddi:t iSSaff w-qaSSi:t tiskra
inti: ...0.0...,i85aff Ww- ..., ... tiskra
huwwa .........,188a2ff w- ... tiskra
hiyya ....... «..i88aff w~ ... .00, tiskra
ajna: ..........188aff w- ..........ts2:Kir
intu:ma: .......0..188aff w~- ..........tsakir

hu:ma: ..o..o.n. c.1SSaff w- ..., tsatkir

c¢) a:na: faddi:t 3la: xa:Tir q3adt nistanna barsha

inti: ........31a: xa:Tir .........tistanna barsha

huwwa ....... 3la: xa:Tir .........vistanna barsha
hiyya ..........31a: xa:Tir ........ .........barsha
akna: ..........31a: xa:Tir qfadna: ..........barsha
intu:ma: ..........3la: xa:Tir q3adtu: .........barsha

huima: ............312: xa:Tir qa3du: vistanna:w barsha

B- Change to the past

1- Sa:Kbi: yWibb yji: la:kin ma: yasrifsh mni:un ya:xud ilka:r.

L I I I A I I R R R O A R I A IR R L A

2~ nfuTT paspu:rri: fi: ilfa:1li:ja w-nansa:h
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5-ma: nfibbu:sh na:xdu: ilka:r 3la: xa:Tir m3ibbiyya ya:sir

c) Answen the 4ofLowing questions

-shku:n Kall ilba:b.

-1-shku:n maddi:t ilflu:s waqtilli: Kabbi:t tishri: tiskra
-3la:sh faddi:t milxidma

-fa:sh laffi:t ilghalla illi: shri:tha

~-ba:sh qaSSi:t ilxubz.

-shku:n qaSSlik tiskra.

B et I T T

IV) Communication activities:

1- Andwen the {offowing questions

-wi:n ja:t mAaTTiT ilka:r

-famma:sh luwwa:j fi: ilmdi:na ha:di:
-bgadda:sh ittiskra min hu:ni: 1-tu:nis
-qadda:sh tuq3ud ilka:r bish tu:Sul 1-tu:nis
-a:ma: xi:r ilka:r walla illuwwa:j

-famma:sh tri:nu: ma: bi:n su:sa w-tu:nis,

2-Re-tell the dialoaque in the thind person




$- You want to take a fouage to lundis bui you'ne 3Lt
unjamiliar with the Tundisian system 04 transportatica. You
go to the fouage astation and try to find cut

-if thene ane any Louages to Tunis

-the time of departfure and arrnival

-the price o4 the tichet

~whether you pay before on agten inip.
Wnite a dialogue descnibing the conveasation nou had with

a louage draven.

4- Discuss with goun teachen the means uf trhanspont 4in

Tundisia.

ﬁ'—n
Co
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dars 3dad

umm 31i:
bi:1
umm 311:
bi:l

umm 31i:

nansi:

umm 31i:
bi:l
umm 313i:
nansi:

umm 311:

arba3Ta:sh Unit -14-

fi: da:r 3li:

Jassla:ma, marfba: bi:kum fi: da:rna:

y3ayyshik wiin 31i:

: ma: za:1l ma: ja:sh milxidma 3iddik bi:h ja:

qa:llikshi: illi: akna: ja:yi:n
i:ndam qa:lli: 111i: intu:ma: bish tit3ashsha:w

w-tba:tu: baKda:na:

:t3ibna: barsha 3la: xa:Tir ilka:r milya:na w-sxu:na

w-ilmsa:fa Twi:la .

:3ankum Haqq itfadhdhlu: irta:fu: Katta 31i: yji:

ba:rakallahu: fi:k

: qu:lusli: tWibbu: ilma:kla ittu:nsiyya walla la:

i:n3am nKkibbu:ha barsh 3la:sh

3la: xa:Tir Hadhdhirtilkum bri:k w-kusksi:

insha:lla yi3jibkum.




Trhansfation

AZ{'s mothen
BiLe
ALL's mothen
Bt

ALi's mothen

Nancy

Ali's mothen
Bite
ALLi's mothen
Nancy

AL 's mothen

Questions on the dialoaue:

At ALL's

Helto , welcome to ocuh house.

Thank you. Whene's ALL?

He hasn't come 4rom work yet. He won'ft be fong.
Did he ztelf you that we wenre comina?

Yes, he told me thait you werne having dinner and
staying with us.

We got very tirned because the bus was futl and
hot and the distance veny fong.

You'ne night, PLease nest until ALL comea,
Thank you.

Telt me , do you LLke Tunisian 4ood?

Ves, we Like 4t veny much. Why?

Because 1 prepaned baik and couscous fon you.

1 hope you'lf Like if.

1- wi:n msha:w bi:l w-nansi:

3- wi:n msha: 31i:
4- wiin bish yba:tu: 31i: w-nansi:
S- 3la:sh ti3bu: barsha

6- a:sh bish yit3ashsha:w.

- shku:n lga:w fi: idda:r

1€5
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1) Vocabulany zxo netain:

a) neuns
—_

(ilmsa: fa)

{umm)

(haqq)

(ilma:kla)

(bri:k)
(kusksi:)

b} Venbs

(qa:llikgﬁi:)

(ti1t3ashsha:w)

(tha:tu:)

(t3ibna:)

(irta:Hfu:

)

1" The distance"”.(fem) .(msa:fa:t):"distances".(p

2" mothern" {fem)
"night". (3andik Kaqq) : an Lidiom which means:
"You're ndight."(bilkaqq) :"1 mean it/ I'm
sincerne/ Honeszt!"
(bil3a:ni:) :"I'm kidding” (opposite of ;he
above].
:"The 4oo0d". (gem]
t{sece Lis2t 0f Tunisian dishes)

tl see £4ist 0f Tunisian dishes)

:"Vid he tefl you?".(qa:l) :"He said".(qu:l1):"Say®
:"You eaz dimner". (it3ashsha):"Have dinnex"
(t3ashsha:):"He had dinnen”

:"You spend the night".(ba:t) :"Spend the night"
on " He spent the night",

:"We got tined”".(it3ib) :"Get tired".(t3ib):"He

got tined".

:"Reat”. (irta:p):"Rest” {sing).(rta:h):"He rested”

(Kadhdhirtilkum):"I prepaned §on you." (hadhdhir): "Prepare” on

"He prepaned”.

c) Qther expressions

(marhba:

bi:kum)

:"You're welcome". (you=pl).This idiom can be

conjugated as fotlows:(marfhba: bi:k/ bi:h/
-182-
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bi:hay bi:kum/b1:hum)

(ma:za:l ma: ja:sh) : (se¢e grammar point -1-

(31dd1k bith ja:) :"He won't ve Lung .Tads 43 an LdeowaddC eXpresdsipp
which can be confugated in zhe 5ét£owing way:

( 3iddik bhiyya + verb in the past)

( 3iddik Dbi:k ¥ Geieesenssans ced)

(3iddik Dith  veriieiemeninnnnnnnn )
{3iddik bitha ....... ... o e)
(3iddik hitma: ... iniiieii .., )
(3iddik bithum .....iiiiiineinnn. )

{3iddik bi:ha: daxlit) :"1% won't be fong befonre she comes in".

(Twi:la) :"Long" (4eml( Twi:l/Twa:l) :"Long" : {s4ina/p?)

Voeabulary exencises

1) Transiafe
a- The distance between Bizente and Gabes <4 veny Long.

..................................................

b- 1'd £ike to have asome nrest.

..........................................

I I I T I I S A R I A I I I P A I

g- We haven'zt studied the Lesson yex.

L R I I A I I I e I e I A IR B IR I A IR LR I TP SR

h- Welcome £0 TuUNCBLA.:  woveovennns




9- Wadlt untie 5.
—_— L he comes

...........................

..............................

284840y
2 i Z- Fiel (n the bfanks with :(nirta:§) - (yRdhdhir)-(nba:tu:)~-(jtaqq) ?
(qult). |
A- 11TaqS sxu:n . B- 3andik ......... .

-waqtilli: nimshi:w l-tu:nis, fil3a:da ...eeeveews...fi: wtisl

i - aish ......... ee.l-Sa:fHbik £i: ijjwa:b
‘ -wa it1lli: nit3i. ma:dabiyya ........... ceeen
' - shkuin ...l il13sha inti: walla martik.

r IT) Mone useful vocabufany

: a) noung i
(fTu:r iSSba:{): "Breakfast" !
(il1fTu:r) v "Lunch
(i13sha:) : "Dinnen”

(SHan uSHKna) : "plate/plazres” on "dish/ dishes”

(fargi:Ta/ fra:giT):"Fonrk/ forks"
(sikki:na/ ska:kin):"knife/knives”
(mandi:la/ mna:dil):" napkin/ naphins”
(shqa:la/shqa:yil) "bowf/ bowfs™"

y (ku:jiina/ ku:ji:na:t): "Kitchen/ kitchens”

(b1:t fTu:r) : "dining room"
’ (m1lh) : "Salt" y
' (£il1fil akKil) : "black pepper”

[ (ffa:h) : " spdces”
(marqa) ' " bguce"
(Sa:15a) : "macanondi sauce'
(malsu:qa) : "dough forn brik"
ke . "meat"” -184-
192 JEST (LEY AVAILABLE




b)Venbs
(KuTT iTTa:wla) : "Set the tabfe"
(hizz iTTa:wla) : "clean the tabfe"

(axsil ilma:3u:n):" Do the washing up"

(fawwilt) : "scason”

(Tayyib) : "cook"

(harrik) c "atin”

(du:q) : "taste”

(aqli:) : Mgy

{(uflur) : "eat/ have Lunch on breakdaszt”
( ghalli:) : "boit"

(fawwir) : "simmen",

clAdjectives:

{(ma:lafi/ma:1ha/ ma:1hi:n): "salty"
(massu:s 7massu:sa/ massu:si:n): "bland”
(Ra:r/ Ha:rra/ Ka:rri:n) :"hot" (peppen)
(1di:4 /1di:da/lda:d): "tasty"

(bni:n/ bni:na /bna:n) :"deficious"”
(ma:SiT:ma:STa/ ma:STi:n):"Not qouod to the taste".

Exencise:
Recipe: Taansfate 4into Engtdish A

-waqtilli: t#ibb tTayyib kusksi: a3mil ki:F hakka:

-puTl shwayya zi:t wquS$ fi:h ra:s bSal . w-xalli:h yitqalla

B3 1=

-basd zi:d WumS mnaffax w-1ljam w-Tma:Tim masju:n, H

...................................................

...................................




la

1! ma:

e s6 s p 07

-quSs 1lauchra illi: ti3jbik ki:f ilbaTla:Ta w-issfinna:rya w-illilt

w-i1lqrad w-ilkrumb.

-waqtilli: yli:b ilfam KuTT 1lxudhra w-zi:d ilma: w-iimitH

w-xalli:ha taghli:

DR R R I N SR Y L A I I S B R A K I I S I R S R R S S N P S S A R R I S R A A SR I

e 0 e e 00000000000 L I IR I I I R I I A I A I A I 2 I B AR A A S B R IR SR B B B R B IR I IR

-bal3d xarrij ilxudhra min iSSu:s w-Subb iSSu:s 3la: ilkusksi:

List 04 a few Tundisdian dishes you may want to Lry

Hons-d'ocuvnes:

(Sla:Ta xadhra) :"Green safad":2's made waeth Leftuce.

(Sla:Ta tu:nsiyya):"Tunisdian salad". 1t's made o4 sficed tomatoes,
grneen peppens cucumben and ondons. I1t's seasoned with olive o4f,
salt and femon fudice. You may add a LittLe Tuna on sardines to &
as wetl. In swummen LT may be made with hot peppens.

(Sla:la mishwiyya):"Gritled salad”.1t is made c§ gnilled tomatoes,
peppers and onions and is seasoned Like the Tunisian safad.
(bri:k) :A (bri:k) o4 special pieces of dough cafled:(malsu:qa)that
can buy 4in any manket. You put parsty, onions, tuna and egg 4n

the folded dcugh and deep fry Lt in oil.

(shurba)¥soup” , <s an old traditional soup made with semoulina
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meat balls and mint. It may have pickmed lemons and capers in it,

Ma4n coursesd

(kusksi:) : 4s the most popular of funisian dishes. Smal® wheat

pitfets ane served with a meat sauce.(preferably famb).

(3ijja):4s made with tomato sauce, harsssa, garlic,caraway and

eggs. I& can also be made with (marga:z)a typc 0§ sausage.

(mirmiz) 44 a ned sauce made of meat, tomatocs, peppens, ondions

and chick peas.

(xudhra) {4 a ned sauce made 0§ spinach and spinach-8ike gnreens,.

(lu:bva)“beans” s a ned sauce made 04 meat and beans.

(Ta:ji:n) 48 a heavy soufilé made 04 eqgs, meat or chicken and

ghated cheese.

(Hu:t): {s 4niled §48h with french fries, 4{ried peppens, 4rnied
tomatoes on sauce and egg., 1t's afso called “"podlsscn complet”,

U4 counse, the type 04 §4sh you get witl depend on the season,

(mishwi:): £s gnilled meaZ, fLivern on sausages scrved with French

§nies and Lettuce.

(gna:wiyya) :4s a d4ish made 0§ okra {n a ned sauce and (5 usuatly

made 4in the summen when fresh okra <{s available.

{mlu:xiyya):4s a dark green-bfack sauce made of (mlu:ixiyya), a greet

powden that Looks a Lot . ¢’ Like "henna'.
10.
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(ku:sha) : on (muSli:):<is meat and potatoes hoasted in an oven

and <8 spiced with (kurkum):'tumendic'.

(shakshu:ka) : (s an cvernyday dish 66 Left-oven vegetables. 1t
can be made with egas on with potatoes and onions.

L11) Grammar point -i-

(ma:za:1): "not yet/ stifL".

I-Not yet : (s transtated by the venb (za:l) which means:"It
ceased to be". The venb (s in zthe negative and is followed by

a second verb, also in the negative.

ma:za:l + negative verb

Examples :

(ma:zal ma: ja:sh):"He hasn't come yez".

(ma:za:l ma: za:rish ilbla:d ilkul):"He hasn't visdited the whotle
country yet".

(ma:zilt ma: ta3rifsh tu:nis):"She doesn’'t know Tundis yet."

(ma:za:l) can be conjugated in the follLowing mannen:

g:gigzzf (ma:za:1) Negative venb(past)

atna: ma:zilt ma: shuftsh il-fi:lm
inti: ma:zilt ma: shuftsh ilfi:lm

huwwa ma:za:l ma: sha:fsh ilfi:lm

hiyya ma:za:lit ma: sha:fitsh ilfi:1lm
akna: ma:zilna: ma: shufna:sh ilfi:lm
intu:ma: ma:ziltu: ma: shuftu:sh ilfi:lm
hu:m;: ma:za:lu: ma: sha:fu:sh ilfi:lm. | !
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bxencises:

A- Complete the §ofLowing Zables

1 - ma: fhimtsh 3la: xa:Tir ma:zilt ma: nitkallimsh bil3arbi:
bilrsada:
~inti: Ma: .. ieieniiceannn 00 slalie ¢ Sisis & LD e s
~huwwa ma: fhimsh 3la: xa:Tir ...cieieeriiienecnnennny bil3arbi:
bilgda:
~hiyya ma: fihmitsh 3ia: xa:Tir .......ccc0.mat ...,
bil3arbi: bilgda:
-afina: Mma: .. ieciieenn 3la: xa:fir ..... GEE S SN s PR o 1
Cheeaiat e bildarbi: bilgda:
~intu:ma: Ma8: ..e.cceoseas.dla: xaslir ¢oovevneee.. ., ma:
s EENE s Wel HOsEs v bil3arbi: R
-hu:ma: ma: fihmu:sh 3la: - xa:Tir ........c00e0coemas oo,

bil3arbi: bilgda:

2~ a:na: ji:3a:n 3la: xa:Tir ma:zilt ma: fTatsh
inti: .......3la: xa:Tir ........ma: flartsh
- huwwa ji:3a:n 3la: xa:Tir ...........

L I A I I I I I I S N B Y

-hiyya ji:3aina ........... mazza:lit ........

~afiilal JWAI3@ ceeeecrccnncrtrectcettsa s oot cannnas s wpE s ew on
STALHIMAL JWAL I 1o sisive sisinis siwios aiois o siais simin s Samis s siws s Sin's usis Sewis s ;
-huima: jwa:3a 3la: xa:Tir o iiiiervinnnnenns et

B- Thanslate

L- She hasn't come yet.

D I I I R I L R R N B I T R A

2- We haven't been tu Nabef yect

3- They haven'zt undenstood yet.

® e e 00 008 e e “”.“.”“”1’?}'{
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sic

arbi:

d- I haven'zt met him yet.

- You |

- Stift

...........................

pl] haven't written him Lettenrns yet.

....................................

{4 also transfated by (ma:za:1l). However, LL {4

by an affinmative statement.

- Examples
{ma:zilt nixdim fi:
(ma:zilna: Sgha:r)

(ma:za:l bikri:)

ma:za:l + wvenb 4in the present
+ adjfeciive

+ advenbdial phrase

:"We'ne s2iLL young”.

t"It's sELRE eanty”.

Exencises:

1- a:na:
2-inti:
3-huwwa
4-hiyya

5- alna:

A- Complete with the conrect 4orm 04 (ma:za:l)
ceeseesasssasssataldib
cev...mri:dh
..... ceevaeeaases..f1r ilkusjiina
veeraeseessesso.nistanna:w fi: mulammid
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6- intuima: ...........00. ..fi: ilgasm.

7- hu:ma: .......c00v0e.0...yiktbu:

B- Translate the exmples 04 the above excrcise

T it iet et eeteerenreonoasssannsnns

2 e i i e e e e
e it ettt e ettt e
L R R R R
S ittt e etear e
B teiti i ittt e ceterean
T it eeioseasastoneaantonnnasansas

Gramman podint -2~

The past tense : ghoup -4-

The venbs betonging to this group end with a consonant

preceded by a fong vowel(a:) . Examples: (sha:f) :"He saw".
(ja:b) :"He brought"

(rta:f) :"He nested”

This La‘how these venks are conjugated : :
N i:gigﬁﬁé Conjugated venb %i
a:na: shuft i
inti: shuft :
huwwa sha:f i
hiyya sha:fit '

alna: shufna:
intu:ma: shuftu: .
hu:ma: sha: fu: ?
L ey
LJU - :
L 191~ J




ught"

sted”

Notes:

The €eng vowel (--a:-) 43 kept the same with Zhe subject
proncuns: (huwwa/hiyya/ hu:ma:) and <& changed by a shoat voweld
that can be edithen (--u--) as 4n the case 0§ (sha:f) on (--i--)as

in the vernb (ba:t) on (--a--) as Lin the verb (rta:}).

Exencises:

A- Compnfexe the 4oflowing table:

- a:na: qultlu: wi:n shuft 31i:

= AWELY s asswmenmaes oh e

B- Answen the folfowing questions:

I- wi: 3isht gbal ma: tji: ltu:nis ? (3a:sh) :"He Lived"”

2- waqta:sh shuft Sa:fbik a:xir marra?

3- aigh xTart bish ta:kul fi: ilmaT3im ? (xTa:r):"He chose"”.
4- a:sh qa:11lik Sa:fbik fi: ijjwa:b?

5- rtaitsh waqtiili: rqadt?

6- wiin bittu: waqtilli: mshi:tu: L[-tu:nis

V) Communication activitied :

1- Comprehension:

ja:kx 3andu: taqri:b shhar w-nuS milli: ja: min a:ma:ri:kya
w-milli: bda: vaqra: bil3arbi: . tawwa yKibbh yitkallim bil3arbi:
m3a: ittwa:nsa bish yit3allim fi:sa3.

ijjim3a ilfa:yta xda: ilka:r w-msha: l-na:bil bish yzu:r

3li: . waqtilli: wSul lidda:r ma: lqa:sh ka:n umm Sa:hbu: gha:di:

L -192-
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farfit bi:h ya:sir w-Kadhdhritlu: qahwa. la:kin titkallim fi:sa3
w-ja:k ma: fhimha:sh bilgda:.

-Answen the 4offLowing questions

1- qadda:sh 3andu: ja:k milli: ja: l-tu:nis

2- qadda:sh 3andu: milli: bda: yaqra: bii3arbi:

4

3- 3la:sh yWibb yitkallim m3a: ittwa:insa
4- wi:n msha: ijjim3a ilfa:yta?
S- shku:n lqa: fi: idda:r

6- a;sh Kadhdhritlu:

PRIAS (iNLE ATET B R o

? -

7- ja:k fhim umm 31i: bilgda: walla la:?

8- 3la:sh ma: fhimha:sh bilgda: 7

2- A delicate sdltuation:

You'ne Lnvdited by a Tunisian family Lo thedir home for dinnex,

They'ne extremely nice to you and they Thy thedin best to make you 1
feel at home. A magnificent dinner L& prepared and served. You taéteif
the main course and hate it. 1£'s squdd and you've never been able
to stomach aqudd. whazhéhoutd you do?

T- Telt them that you'hre sick.

2- Tell them that you don'zt £ike the dish.

3-Thy 2o eal and not fLet ZThem that you don't Like L7

4- Eat more of anothen dish that you'ne able to cat? 1

5- Telt them that you ane not hungry anymore? ;

6- Tetd them that you are on a diet?

7- Tell them that the docton told wou noet to ecat squdd

because you're afllergic Lo L17?

Discurs the different sokutions ofjened above with youn
teacher and when you decdide that gou would opt fon some 04 them try
to sece how to expnress those options in Tunisian Anabic.

Prepare a dhont shit wdith anothen studewt whene you weuld

be the guest and your grdiend the Tunipian host.
Cresn RV
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bi:l

nansi:

bi:1l

nansi:

e e R

dars 3dad xmaSTa:sh

umm 31i:

umm 31i:

umm 311i:

: Katta l-tawwa ba:hya.

A~

Unit -15-

il3a:yla

sandkum awla:d

la: apna: ma:na:sh m3arrsi:n . akna: Sha:b bark.

qadda:sh 3andkum axwa

3andi: xu: akbir minni: w-zu:z xwa:t aSghir minni:

: a:na: jandi: uxt m3arrsa w-Eﬁla:Eﬁa axwa ma:za:lu:

yaqra:w

fi: a:ma:ri:kya lawla:d yusknu: waffdhum waqtilli:
yikbru: . mu:sh hakka

la: mu:sh di:ma: a:na: mathalan gbal ma: njai:
l1-tu:nis kunt nuskin m3a: 3a:yilti:

a:na: milli: 3umri: sba3Ta:shn sna: skint waldi:

Sijbitkumsh tu:nis




s 2 N
X gl

Trhanslation:

ALi's mothen
Bi£L
ALL's mothen

Nancy

BigL

ALi's mothen

Nancy

BigL

ALL's mothen

Nancy

A
. . . B
Questions on the diafogue,

1 was Living with my family.

The family

Do you have any children?

No, we aren’t mannied. We're just 4aiends.

How many brethens and sistens have wou qot?
I have an cofden brothea and two sistens youngern than
me..

I have a marnied sisfen and %hnrec bnofhené who ane
stitl at school.

In Amenica, children Live alone when they grow up.
Don't they?

Not always. Forn instance, befone coming to lunisia,
I've Lived un my own since the age of I7.

How do you £ike Tunisia?

So farn 4t's 0.K.

1- m3a: Eﬁku:n bi:l w-nansi: qa:3di:n vitkallmu:
Z- hu:ma: m3arrsi:n walla la:

3- 3andhum axwa?

4- qadda:sh nansi: 3andha axwa?

5-w-bi:l qadda:sh 3andu: axwa?

6- nansi: ka:nit tuskin mla: 3a:ylitha?

7-bi:1 ka:n yuskun m3a: 3a:yiltu: za:da?

8- min waqta:sh skun wafdu: ?

9- nansi: 3ijbhitha tu:nis walla la:

10- w-inti: a:sh qawlik.fi: tu:nis?
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1) Vocdbulanu te deta&ﬁ/
al Neuns:
(awla:d) cr (wla:dj: "Children " on"boys" . 1ts singubarn «s (wlid):
"yon" on " boy". When (wlid) 4a fotlowed by
anothen noun £t becomes (wild).Example :(wild
sami:r):"Samin's son'.
(axwa) :"Brothens and sistens”.on just "brothens".To be mone
precise we say :(axwa wla:d) when we want to mean
just "brothens" and (axwa bna:t) for "sdistexrs”

(xwa:t) means sistens atso.

b) vexbs:
(n3i:sh) : "T Ldive".(3a:sh):"He Lived" (past stem) and (3i:sh)4s
"Rive" (the present stem).
(3a:yish/ 3a:ysha/ 3a:yshi:n) :"afive”.

(miyyit/ mi:ta/mi:tisn):"Dead”

c) adjectdives:
(m3arrsi:n) "mannded”. (pl). (m3arris/ m3arrsa):"marnied”
(masc./fem.)
(3arris) :"Get mannied) (present stem)on "got
marnied” (past atem.
(3irs): "Wedding".
(akbir) : "otden" on"biggen". Comparative form of the
adfective :(kbi:r)
(aSghir) :"Younger". on " smalten": The comparative form of

(Sghi:r):"Young" on " Little".

d) Othen expressions

(waldhum) : "alone" on " by themselves". 1t can be conjugated with
atl the pensons in the following mannenr:

-198-
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(wafidi: / inti: wafdik/ huwwa walidu: / hiyya walidhg
afna;: walladna:/ intu:ma: walladkum/ hu:ma: waﬁhadﬁ,

(gbal ma:) :"Befone" {see gramman point -1-)

Vocabutany exencises

A- Fiff £n the btanks with :(awla:d)-( uxti:) -{m3arris)-
(aSghir) - ( akbir) -(y3i:shu:)
1=Wish weoswsess ..busk w-ummik.

2= tUINLS cirveeeacaeas min a:ma:ri:kya

3- 2 aa: 3umri: thla:thi:n sna: w-xu:ya Jumru: xamsa w-3ishri: sna:

AINB: et eeanenn minnu
4-3:N2% cueiaieennn ismha: ja:mi:la
5= 31i: ceeienies e..ow=3andu: ..... s svwes swWlasd,

B- Thanstate:
-~a:na: ma:zilt nimshi: lilmaktib.

P A I B . LR R A AL I R Y I A SRR I R R I A )
-

-shuft barsha wla:d bafda: idda:r

-a:na: 3andi: thmanya axwa bark xamsa wla:d w-thla:tha bna:t,

e - e Em E N e . e . - - -

11} More usequl vocabulanry

(afra:d il3a:yla) :"The membcns o4 the family"
(umm) t"mothenr"
(bu: "father” .

) f 207
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is)-

sSna:

(wlid/Tful)

(bint / Tufla):

(mra:)
(ra:jil)
(3amm)
(3amma)
(xa:1)
(xa:la)

(jidd/3zi:z)

(jidda/3zi:za):

(bint 3amm)
(bint xa:1)
(wild 3amm)
(wild xa:l)
(3a:zib)
(Sbiyya)

b-Venbs

(rabbi:)

(u:lid/ wildit)

"Son"

"daughten"

"wige"

"husband"

" uncle” (fathen's side)
"aunt" (fathen's side}
"Uncte" (mothen's side)
"aunt" (mothen's sdide)
"grandfather"
"grandmothenr"

"cousdin" f(gint)
"cousin" (gint)
"cousin”" { boy)
"cousin" (boy)

"a single man"

”n

a single woman'",

"To nadise"

:"to gdve birth to / she gave binth to"
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More vocabutary exencises:

A- Complete the foliowing sentences:

-xu: ba:ba huwwa ...........

- uxt ummi: hiyyva
- bint xu: ba:ba hiyya .
-wild uxt ummi:
- umm ummi: hiyya .........
- wild ba:ba huwwa ......

~uxt xu:ya hiyya ........

...........
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REST GOPY AVAILABLE




7- Transtate.,

- shism ummik?

...........................

----------------------------

-jiddik yuskun m3a:kum walla la:?
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111) Gramman point-i- }
(qbal) (ba3d)
:"Befone” Maften”
(qbal ma:) (ba3d ma:)
1-(qbal) "bejfore" can be dinectly j4otlfowed by a noun on an advenb.,
However, when a venb occuns aften it (ma:) should be
insented between £t and the venb.
Examples:
(a:na: ji:t qbal 31i:) :"I came befonre ALL"

(kil:t gbal ma: nji:) :"I ate before coming”.

Exerncdise:

FLEL (n the bianks with(qbal) or (qbal ma:)
T-a:sh 3malt ...........tji: l-tu:nis
Z-atna: qumt ..........issitta mta:3 iSSba:f
5-hiyya qra:t iddars ............tii: lilqasm

4- illuwa:j wuStit ........ teersessvsailkasr
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5- 3mal ta:li:fuin ............ yiktib ijjwa:b
6- imshi: lidda:r ............. ja:k.
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Grammar point -27-

The past progressive tLense

The past progressive tense 46 rendered in Arabic by the vexrbd
(__kuin__) 4in the past and the action verb in the present.

Let's study this table

Subfect K ; .

| pronouns ka:n present tense vernb  transfation
a:na: kunt nixdim 1 was working
inti: kunt tixdim Vou wene wonking
huwwa ka:n yixdim He was working
hiyya ka:nit tixdim She was wonrkding
afna: kunna: nixdmu: We wenre working
intu:ma: kuntu: tixdmu: You were working
hu:ma: ka:nu: yixdmu: They wenre worhing

Exencise:

Turn to the pasit progressive tense
I-hiyya qa:3da titkallim
2- a:na: qa:3di:n na:klu: w-nithddthu:
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4- wi:n qa:3id tuskun
5- afna: qa:3di:n naqra:w bil3arbi:
6- fa?_S_hqa::Sid tfakkir L I I I I O I O A A R I B A A
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2- Tuwn o the past proghessive tense
i- wi:n xdimt gbal
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2- a:sh kii:t fi: ilmaT3im

4- a:sh 13abt mda: Sa:hbik
5- hiyva-qra:t ilkta:b ha:da:
6- afina: qarri:na: fi: mka:tib gbal.
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7- a:na: Hawwist fi: ilbla:d.

3- lranslate

gqbal ma: nji: ltu:nis kunt nixdim fi: mal3im fi:
a:ma:ri:kya kunt nimshi: 1lilmat3im kull Sba:{ w-narjas lidda:r
fi: i1li:1. ma: kuntsh nadra bil3arbi: 3la: xa:Tir ma: kuntsh

nistadnil illu:gha ha:di: m3a: inna:s fi: bla:di:.
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I-Comprehensdion .

Read the text then answer the questions

il3a:yla fi: tu:inis ma:za:lit 3andha ahamiyya kbi:ra $la:
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xa:lir lawla:d ma:za:lu: y3i:shu: m3a: wa:ldi:hum w-yqaddru:hum
w-ha:da:ka sla:sh ma: ya:xdu: Jurriyuthum ka:n ba3d 3ishri: sna:
w-fatta ba3d ilsmur ha:da: famma barsha y3i:shu: m3a: 3a:yla:thum
Hatta y3arrsu:

fil3a:da il3a:yla ittu:nsiyya kbi:ra ya:sir ; fi:ha sitta
walla sab3a awla:d wilumm wilbu: w-sa:3a sa:3a tilqa ilma:mma:t
w-iljidd y3i:shu: m3a: b3adhhum.

tawwa 1nna:s 3andhum aqal awla:d wilawla:d 3andhum akthir

Kurryya.

-il3a:yla ittu:nsiyya fi:ha barsha wala:d walla shwayya?
-qadda:sh famma min wlid?
-patta lwaqta:sh yuq3du: lawla:d m3a: 3a:ylithum.

- lawla:d ilkul yusknu: wahadhum ba3d 3ishri:n sna:

-shnuwwa iifarq bi:n il3a:yla ittu:nsiyya w-il3a:yla laima:ri:-

ka:niyya

2- Talk about younr famity and yourn Life with them before you came

hene. (s4ize; whene they Live; what each one does etc...)

3- Tnterview :

Une student geis Ln front of the ctass and the othens
ask him [hen questions about his fhen family .
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